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Harmonisierungsrechtsvorschriften der EU) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2013/C 186/01) 

ENO ( 1 ) Referenz and Titel der Norm 
(und referenz document) 

Erste Veröffentlichung 
ABl 

Referenz der ersetzen 
Norm 

Datum der Beendigung der 
Annahme der Konformitäts­
ver-mutung für die ersetzte 

Norm 
Anmerkung 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Atemschutzgeräte - Definitionen von Begriffen und 
Piktogramme 

4.6.1999 EN 132:1990 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Atemschutzgeräte - Einteilung 

10.8.2002 EN 133:1990 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Atemschutzgeräte - Benennungen von Einzelteilen 

13.6.1998 EN 134:1990 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Atemschutzgeräte - Liste gleichbedeutender Begriffe 

4.6.1999 EN 135:1990 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Atemschutzgeräte - Vollmasken - Anforderungen, 
Prüfung, Kennzeichnung 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Atemschutzgeräte - Behältergeräte mit Druckluft 
(Pressluftatmer) mit Vollmaske - Anforderungen, 
Prüfung, Kennzeichnung 

23.11.2007 EN 137:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Atemschutzgeräte - Frischluft-Schlauchgeräte in 
Verbindung mit Vollmaske, Halbmaske oder 
Mundstückgarnitur - Anforderungen, Prüfung, 
Kennzeichnung 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Atemschutzgeräte - Halbmasken und Viertelmas­
ken - Anforderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

6.11.1998 EN 140:1989 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.1999)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Atemschutzgeräte - Mundstückgarnituren - Anfor­
derungen, Prüfung, Kennzeichnung 

10.4.2003 EN 142:1989 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Atemschutzgeräte - Partikelfilter - Anforderungen, 
Prüfung, Kennzeichnung 

24.1.2001 EN 143:1990 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Atemschutzgeräte - Gasflaschenventile - Teil 1: Ge­
windeverbindung am Einschraubstutzen 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Atemschutzgeräte - Gasflaschenventile - Teil 2: Ge­
windeverbindungen am Ausgangsstutzen 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Atemschutzgeräte - Gasflaschenventile - Teil 3: Ge­
windeverbindungen am Ausgangsstutzen für die 
Tauchgase Nitrox und Sauerstoff 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Atemschutzgeräte - Regenerationsgeräte mit 
Drucksauerstoff oder Drucksauerstoff/-stickstoff - 
Anforderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Atemschutzgeräte - Gewinde für Atemanschlüsse - 
Teil 1: Rundgewindeanschluß 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Atemschutzgeräte - Gewinde für Atemanschlüsse - 
Teil 2: Zentralgewindeanschluß 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Atemschutzgeräte - Gewinde für Atemanschlüsse - 
Teil 3: Gewindeanschluß M 45 x 3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Atemschutzgeräte - Filtrierende Halbmasken zum 
Schutz gegen Partikeln - Anforderungen, Prüfung, 
Kennzeichnung 

6.5.2010 EN 149:2001 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 166:2001 
Persönlicher Augenschutz - Anforderungen 

10.8.2002 EN 166:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Persönlicher Augenschutz - Optische Prüfverfahren 

10.8.2002 EN 167:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.8.2002)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 168:2001 
Persönlicher Augenschutz - Nichtoptische Prüfver­
fahren 

10.8.2002 EN 168:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Persönlicher Augenschutz - Filter für das Schwei­
ßen und verwandte Techniken - Transmissionsan­
forderungen und empfohlene Anwendung 

28.8.2003 EN 169:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Persönlicher Augenschutz - Ultraviolettschutzfilter 
- Transmissionsanforderungen und empfohlene 
Anwendung 

28.8.2003 EN 170:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Persönlicher Augenschutz - Infrarotschutzfilter - 
Transmissionsanforderungen und empfohlene Ver­
wendung 

10.4.2003 EN 171:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Persönlicher Augenschutz - Sonnenschutzfilter für 
den betrieblichen Gebrauch 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Persönlicher Augenschutz - Skibrillen für alpinen 
Skilauf 

21.12.2001 EN 174:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Persönlicher Schutz - Geräte für Augen- und Ge­
sichtsschutz beim Schweißen und bei verwandten 
Verfahren 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Persönlicher Augenschutz - Filter und Augen­
schutzgeräte gegen Laserstrahlung (Laserschutzbril­
len) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.2010) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Persönlicher Augenschutz - Augenschutzgeräte für 
Justierarbeiten an Lasern und Laseraufbauten (La­
ser-Justierbrillen) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Atemgeräte - Autonome Leichttauchgeräte mit 
Druckluft - Anforderungen, Prüfung, Kennzeich­
nung 

8.6.2000 EN 250:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(21.12.2006) 

CEN EN 269:1994 
Atemschutzgeräte - Frischluft-Druckschlauchgeräte 
mit Motorgebläse in Verbindung mit Haube - An­
forderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Schutzkleidung - Allgemeine Anforderungen 

6.10.2005 EN 340:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 342:2004 
Schutzkleidung - Kleidungssysteme und Kleidungs­
stücke zum Schutz gegen Kälte 

6.10.2005 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Schutzkleidung - Schutz gegen Regen 

8.3.2008 EN 343:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Schutzkleidung - Prüfmethode: Verhaltensbestim­
mung von Materialien bei Einwirkung von kleinen 
Spritzern geschmolzenen Metalls 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Gehörschützer - Allgemeine Anforderungen - Teil 
1: Kapselgehörschützer 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Gehörschützer - Allgemeine Anforderungen - Teil 
2: Gehörschutzstöpsel 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Gehörschützer - Allgemeine Anforderungen - Teil 
3: An Industriehelmen befestigte Kapselgehörschüt­
zer 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Gehörschützer - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfungen - Teil 4: Pegelabhängige Kapsel­
gehörschützer 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Gehörschützer - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfungen - Teil 5: Kapselgehörschützer 
mit aktiver Geräuschkompensation 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Gehörschützer - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfungen - Teil 6: Kapselgehörschützer 
mit Kommunikationseinrichtungen 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Gehörschützer - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfungen - Teil 7: Pegelabhängig däm­
mende Gehörschutzstöpsel 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Gehörschützer - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfungen - Teil 8: Audiokapselgehör­
schützer für Unterhaltungszwecke 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Teil 
2: Mitlaufende Auffanggeräte einschließlich beweg­
licher Führung 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Ver­
bindungsmittel 

9.7.2011 EN 354:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011)

DE C 186/4 Amtsblatt der Europäischen Union 28.6.2013



(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 355:2002 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Fall­
dämpfer 

28.8.2003 EN 355:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Persönliche Schutzausrüstung für Haltefunktionen 
und zur Verhinderung von Abstürzen - Haltegurte 
und Verbindungsmittel für Haltegurte 

21.12.2001 EN 358:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Hö­
hensicherungsgeräte 

28.8.2003 EN 360:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Auf­
fanggurte 

28.8.2003 EN 361:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Ver­
bindungselemente 

6.10.2005 EN 362:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Persönliche Absturzschutzausrüstung - Persönliche 
Absturzschutzsysteme 

20.6.2008 EN 363:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - 
Prüfverfahren 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Persönliche Schutzausrüstung zum Schutz gegen 
Absturz - Allgemeine Anforderungen an Ge­
brauchsanleitungen, Wartung, regelmäßige Über­
prüfung, Instandsetzung, Kennzeichnung und Ver­
packung 

6.10.2005 EN 365:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Schutzkleidung - Schutz gegen Wärme und Flam­
men - Verfahren zur Bestimmung des Wär­
medurchgangs bei Flammenwirkung 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Schutzhandschuhe gegen Chemikalien und Mikro­
organismen - Teil 1: Terminologie und Leistungs­
anforderungen 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Schutzhandschuhe gegen Chemikalien und Mikro­
organismen - Teil 2: Bestimmung des Widerstandes 
gegen Penetration 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Schutzhandschuhe gegen Chemikalien und Mikro­
organismen - Teil 3: Bestimmung des Widerstandes 
gegen Permeation von Chemikalien 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Persönlicher Augenschutz - Automatische Schwei­
ßerschutzfilter 

6.5.2010 EN 379:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 381-1:1993 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 1: Prüfstand zur Prüfung des 
Widerstandes gegen Kettensägen-Schnitte 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 2: Prüfverfahren für Bein­
schutz 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 3: Prüfverfahren für Schuh­
werk 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Schutzkleidung für Benutzer von handgeführten 
Kettensägen - Teil 4: Prüfverfahren für Schutzhand­
schuhe für Kettensägen 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 5: Anforderungen an Bein­
schutz 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Schutzkleidung für Benutzer von handgeführten 
Kettensägen - Teil 7: Anforderungen an Schutz­
handschuhe für Kettensägen 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Schutzkleidung für Benutzer handgeführter Ketten­
sägen - Teil 8: Prüfverfahren für Schutzgamaschen 
für Kettensägen 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 9: Anforderungen an 
Schutzgamaschen für Kettensägen 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 10: Prüfverfahren für Ober­
körperschutzmittel 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Schutzkleidung für die Benutzer von handgeführ­
ten Kettensägen - Teil 11: Anforderungen an Ober­
körperschutzmittel 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken 

6.10.2005 EN 388:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Industrieschutzhelme 

20.12.2012 EN 397:2012 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 402:2003 
Atemschutzgeräte - Lungenautomatische Behälter­
geräte mit Druckluft (Pressluftatmer) mit Vollmaske 
oder Mundstückgarnitur für Selbstrettung - Anfor­
derungen, Prüfung, Kennzeichnung 

21.2.2004 EN 402:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Atemschutzgeräte für Selbstrettung - Filtergeräte 
mit Haube zur Selbstrettung bei Bränden - Anfor­
derungen, Prüfung, Kennzeichnung 

6.10.2005 EN 403:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005)
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CEN EN 404:2005 
Atemschutzgeräte für Selbstrettung - Filterselbstret­
ter mit Mundstückgarnitur zum Schutz gegen Koh­
lenmonoxid 

6.10.2005 EN 404:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Atemschutzgeräte - Filtrierende Halbmasken mit 
Ventilen zum Schutz gegen Gase oder Gase und 
Partikeln - Anforderungen, Prüfung, Kennzeich­
nung 

6.5.2010 EN 405:2001 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze 
und/oder Feuer) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Schutzhandschuhe - Allgemeine Anforderungen 
und Prüfverfahren 

6.5.2010 EN 420:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Schutzhandschuhe gegen ionisierende Strahlung 
und radioaktive Kontamination 

9.7.2011 EN 421:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Feuerwehrhelme für die Brandbekämpfung in Ge­
bäuden und anderen baulichen Anlagen 

20.6.2008 EN 443:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.2008) 

CEN EN 458:2004 
Gehörschützer - Empfehlungen für Auswahl, Ein­
satz, Pflege und Instandhaltung - Leitfaden 

6.10.2005 EN 458:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Schutzkleidung - Schutz gegen flüssige und gasför­
mige Chemikalien, einschließlich Flüssigkeitsaero­
sole und feste Partikel - Prüfverfahren: Bestimmung 
der Leckdichtigkeit von gasdichten Anzügen (In­
nendruckprüfverfahren) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Schutzkleidung für die Feuerwehr - Leistungsanfor­
derungen für Schutzkleidung für die Brandbekämp­
fung 

19.4.2006 EN 469:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 510:1993 
Festlegungen für Schutzkleidung für Bereiche, in 
denen ein Risiko des Verfangens in beweglichen 
Teilen besteht 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Schutzhandschuhe gegen Kälte 

21.12.2006 EN 511:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Abriebfestigkeit von Material für Schutzkleidung - 
Prüfverfahren 

9.7.2011 EN 530:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Bergsteigerausrüstung - Reepschnur - Sicherheits­
technische Anforderungen und Prüfverfahren 

8.3.2008 EN 564:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Bergsteigerausrüstung - Band - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

8.3.2008 EN 565:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Bergsteigerausrüstung - Schlingen - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

8.3.2008 EN 566:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008)
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CEN EN 567:2013 
Bergsteigerausrüstung - Seilklemmen - Sicherheits­
technische Anforderungen und Prüfverfahren 

28.6.2013 EN 567:1997 
Anmerkung 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 568:2007 
Bergsteigerausrüstung - Verankerungsmittel im Eis 
- Sicherheitstechnische Anforderungen und Prüf­
verfahren 

8.3.2008 EN 568:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Bergsteigerausrüstung - Felshaken - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

8.3.2008 EN 569:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Feuerwehrschutzhandschuhe 

20.6.2008 EN 659:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Schutzkleidung - Schutz gegen Hitze und Flammen 
- Prüfverfahren: Bestimmung des Kontaktwär­
medurchgangs durch Schutzkleidungen oder deren 
Materialien 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Schutz gegen Absturz - Anschlageinrichtungen - 
Anforderungen und Prüfverfahren 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(30.4.2001) 

Hinweis: Diese Veröffentlichung betrifft nicht die Ausrüstungen der Klassen A (Befestigungsanker), C (Anschlageinrichtungen mit horizontalen beweg­
lichen Führungen) und D (Anschlageinrichtungen mit horizontalen Führungsschienen), die in folgenden Absätzen genannt werden: 3.13.1, 3.13.3, 
3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (bezüglich Klasse A 1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (bezüglich der Klassen A, C und D), Anhang A 
(Absätze A.2, A.3, A.5 und A.6), Anhang B, Anhang ZA (bezüglich der Klassen A, C und D), bei denen nicht davon ausgegangen werden kann, dass sie 
der Richtlinie 89/686/EWG genügen. 

CEN EN 812:2012 
Industrie-Anstoßkappen 

20.12.2012 EN 812:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 813:2008 
Persönliche Absturzschutzausrüstung - Sitzgurte 

28.1.2009 EN 813:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Schutzkleidung - Mechanische Eigenschaften - Prüf­
verfahren: Widerstand gegen Durchstoßen 

15.5.1996 

CEN EN 892:2012 
Bergsteigerausrüstung - Dynamische Bergseile - Si­
cherheitstechnische Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

20.12.2012 EN 892:2004 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 893:2010 
Bergsteigerausrüstung - Steigeisen - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

9.7.2011 EN 893:1999 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Schutzkleidung gegen flüssige und gasförmige Che­
mikalien, einschließlich Flüssigkeitsaerosole und 
feste Partikel - Teil 1: Leistungsanforderungen für 
belüftete und unbelüftete "gasdichte" (Typ 1) und 
"nicht-gasdichte" (Typ 2) Chemikalienschutzanzüge 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Schutzkleidung gegen flüssige und gasförmige Che­
mikalien, einschließlich Flüssigkeitsaerosole und 
feste Partikel - Teil 2: Leistungsanforderungen für 
"gasdichte" (Typ 1) Chemikalienschutzanzüge für 
Notfallteams 

10.8.2002
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CEN EN 958:2006+A1:2010 
Bergsteigerausrüstung - Fangstoßdämpfer für die 
Verwendung auf Klettersteigen - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

9.7.2011 EN 958:2006 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Prüfköpfe zur Prüfung von Schutzhelmen 

21.12.2006 EN 960:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Luftsporthelme 

20.12.2012 EN 966:2012 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 1073-1:1998 
Schutzkleidung gegen radioaktive Kontamination - 
Teil 1: Anforderungen und Prüfverfahren für belüf­
tete Schutzkleidung gegen radioaktive Kontamina­
tion durch feste Partikel 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Schutzkleidung gegen radioaktive Kontamination - 
Teil 2: Anforderungen und Prüfverfahren für unbe­
lüftete Schutzkleidung gegen radioaktive Kontami­
nation durch feste Partikel 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Helme für alpine Skiläufer und für Snowboarder 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Helme für Radfahrer und für Benutzer von Skate­
boards und Rollschuhen 

20.12.2012 EN 1078:2012 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 1080:2013 
Stoßschutzhelme für Kleinkinder 

28.6.2013 EN 1080:1997 
Anmerkung 2.1 

31.8.2013 

CEN EN 1082-1:1996 
Schutzkleidung - Handschuhe und Armschützer 
zum Schutz gegen Schnitt- und Stichverletzungen 
durch Handmesser - Teil 1: Metallringgeflechthand­
schuhe und Armschützer 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Schutzkleidung - Handschuhe und Armschützer 
zum Schutz gegen Schnitt- und Stichverletzungen 
durch Handmesser - Teil 2: Handschuhe und Arm­
schützer aus Werkstoffen ohne Metallringgeflecht 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Schutzkleidung - Handschuhe und Armschützer 
zum Schutz gegen Schnitt- und Stichverletzungen 
durch Handmesser - Teil 3: Fallschnittprüfung für 
Stoff, Leder und andere Werkstoffe 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Atemschutzgeräte - Behältergeräte mit Druckluft 
mit Haube für Selbstrettung - Anforderungen, Prü­
fung, Kennzeichnung 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Schutzkleidung - Elektrostatische Eigenschaften - 
Teil 1: Prüfverfahren für die Messung des Oberflä­
chenwiderstandes 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Schutzkleidung - Elektrostatische Eigenschaften - 
Teil 2: Prüfverfahren für die Messung des elektri­
schen Widerstandes durch ein Material (Durch­
gangswiderstand) 

19.2.1998
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CEN EN 1149-3:2004 
Schutzkleidung - Elektrostatische Eigenschaften - 
Teil 3: Prüfverfahren für die Messung des Ladungs­
abbaus 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Schutzkleidung - Elektrostatische Eigenschaften - 
Teil 5: Leistungsanforderungen an Material und 
Konstruktionsanforderungen 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Schutzkleidung - Warnkleidung für den nicht pro­
fessionellen Gebrauch - Prüfverfahren und Anfor­
derungen 

4.6.1999 

CEN EN 1384:2012 
Schutzhelme für reiterliche Aktivitäten 

20.12.2012 EN 1384:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 1385:2012 
Helme für den Kanu- und Wildwassersport 

20.12.2012 EN 1385:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 1486:2007 
Schutzkleidung für die Feuerwehr - Prüfverfahren 
und Anforderungen für reflektierende Kleidung für 
die spezielle Brandbekämpfung 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Persönliche Absturzschutzausrüstungen - Rettungs­
gurte 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:2012 
Motorradfahrer-Schutzkleidung gegen mechanische 
Belastung - Teil 1: Gelenkprotektoren für Motor­
radfahrer - Anforderungen und Prüfverfahren 

13.3.2013 EN 1621-1:1997 
Anmerkung 2.1 

30.6.2013 

CEN EN 1621-2:2003 
Motorradschutzkleidung gegen mechanische Belas­
tung - Teil 2: Rückenprotektoren - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Persönlicher Augenschutz - Augen- und Gesichts­
schutzgeräte aus Gewebe 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Tauch-Zubehör - Tariermittel - Funktionelle und 
sicherheitstechnische Anforderungen, Prüfverfahren 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Atemschutzgeräte - Halbmasken ohne Einatemven­
tile und mit trennbaren Filtern zum Schutz gegen 
Gase, Gase und Partikeln oder nur Partikeln - An­
forderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Persönlicher Augenschutz - Sonnenbrillen und 
Sonnenschutzfilter für den allgemeinen Gebrauch 
und Filter für die direkte Beobachtung der Sonne 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Persönliche Schutzausrüstung gegen Absturz - Liste 
gleichbedeutender Benennungen 

18.10.1997
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CEN EN 1891:1998 
Persönliche Schutzausrüstung zur Verhinderung 
von Abstürzen - Kernmantelseile mit geringer Deh­
nung 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Persönlicher Augenschutz - Schutzbrillen für Mo­
torrad- und Mopedfahrer 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Akustik - Gehörschützer - Teil 2: Abschätzung der 
beim Tragen von Gehörnschützern wirksamen A- 
bewerteten Schalldruckpegel (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Akustik -Gehörschützer - Teil 3: Messung der 
Schalldämmung von Kapselgehörschützern unter 
Verwendung einer akustischen Prüfvorrichtung 
(ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Schutzkleidung - Schutz gegen Chemikalien - Be­
stimmung des Widerstands von Schutzkleidungs­
materialien gegen die Permeation von Flüssigkeiten 
und Gasen (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Schutzkleidung - Schutz gegen flüssige Chemika­
lien - Prüfverfahren zur Bestimmung des Wider­
stands von Materialien gegen die Durchdringung 
von Flüssigkeiten (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Schutzkleidung - Schutz gegen Hitze und Feuer - 
Prüfverfahren: Beurteilung von Materialien und Ma­
terialkombinationen, die einer Hitze-Strahlungs­
quelle ausgesetzt sind (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Schutzkleidung - Beurteilung des Materialwider­
standes gegen flüssige Metallspritzer (ISO 
9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Kopf- und Gesichtsschutz zur Benutzung beim Eis­
hockey (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Mechanische Schwingungen und Stöße - Hand- 
Arm-Schwingungen - Verfahren für die Messung 
und Bewertung der Schwingungsübertragung von 
Handschuhen in der Handfläche (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Kleine Wasserfahrzeuge - Schnellöffnungssysteme 
für Trapezgurte (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Schutzkleidung für Schweißen und verwandte Ver­
fahren (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Schutzkleidung - Kleidung zum Schutz gegen Hitze 
und Flammen (ISO 11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(5.6.2009)
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CEN EN 12083:1998 
Atemschutzgeräte - Filter mit Atemschlauch (Nicht 
am Atemanschluß befestigte Filter) - Gasfilter, Par­
tikelfilter und Kombinationsfilter - Anforderungen, 
Prüfung, Kennzeichnung 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Schutzkleidung gegen Hitze und Flammen - Be­
stimmung des Kontaktwärmedurchgangs durch 
Schutzkleidung oder -materialien - Teil 2: Prüfver­
fahren, bei dem Kontaktwärme erzeugt wird durch 
kleine fallende Zylinder (ISO 12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Bergsteigerausrüstung - Klemmkeile - Sicherheits­
technische Anforderungen und Prüfverfahren 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Bergsteigerausrüstung - Karabiner - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Bergsteigerausrüstung - Klemmgeräte - Sicherheits­
technische Anforderungen und Prüfverfahren 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Bergsteigerausrüstung - Anseilgurte - Sicherheits­
technische Anforderungen und Prüfverfahren 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Bergsteigerausrüstung - Seilrollen - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Kleine Wasserfahrzeuge - Sicherheitsgurt und Si­
cherheitsleine - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen und Prüfverfahren (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 2: Rettungswes­
ten, Stufe 275 - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen (ISO 12402-2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 3: Rettungswes­
ten, Stufe 150 - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 4: Rettungswes­
ten, Stufe 100 - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 5: Schwimmhil­
fen (Stufe 50) - Sicherheitstechnische Anforderun­
gen (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.3.2007)
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EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 6: Rettungswes­
ten und Schwimmhilfen für besondere Einsatzzwe­
cke - Sicherheitstechnische Anforderungen und zu­
sätzliche Prüfverfahren (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 8: Zubehörteile - 
Sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfver­
fahren (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 9: Prüfverfahren 
(ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Persönliche Auftriebsmittel - Teil 10: Auswahl und 
Anwendung von persönlichen Auftriebsmitteln 
und anderen entsprechenden Geräten (ISO 
12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Schutzhandschuhe für Schweißer 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2012 
Bergsteigerausrüstung - Bergsteigerhelme - Sicher­
heitstechnische Anforderungen und Prüfverfahren 

20.12.2012 EN 12492:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 12628:1999 
Tauch-Zubehör - Kombinierte Tarier- und Ret­
tungsmittel - Funktionelle und sicherheitstech­
nische Anforderungen - Prüfverfahren 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Persönliche Absturzschutzausrüstung - Systeme für 
seilunterstütztes Arbeiten - Seileinstellvorrichtun­
gen 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Atemschutzgeräte - Gebläsefiltergeräte mit einem 
Helm oder einer Haube - Anforderungen, Prüfung, 
Kennzeichnung 

4.6.1999 EN 146:1991 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(5.6.2009)
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CEN EN 12942:1998 
Atemschutzgeräte - Gebläsefiltergeräte mit Voll­
masken, Halbmasken oder Viertelmasken - Anfor­
derungen, Prüfung, Kennzeichnung 

4.6.1999 EN 147:1991 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Schutzkleidung gegen flüssige Chemikalien - Leis­
tungsanforderungen an Chemikalienschutzkleidung 
mit eingeschränkter Schutzleistung gegen flüssige 
Chemikalien (Ausrüstung Typ 6 und Typ PB [6]) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Schutzkleidung - Schienbeinschützer für Fußball­
spieler - Anforderungen und Prüfverfahren 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 1: Bedingungen 
und Vorbehandlung 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2012 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 2: Stoßdämp­
fung 

20.12.2012 EN 13087-2:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-3:2000 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 3: Durchdrin­
gungsfestigkeit 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2012 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 4: Wirksamkeit 
des Haltesystems 

20.12.2012 EN 13087-4:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-5:2012 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 5: Festigkeit des 
Haltesystems 

20.12.2012 EN 13087-5:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-6:2012 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 6: Sichtfeld 

20.12.2012 EN 13087-6:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13087-7:2000 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 7: Flammen­
beständigkeit 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 8: Elektrische 
Eigenschaften 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2012 
Schutzhelme - Prüfverfahren - Teil 10: Beständig­
keit gegen Strahlungswärme 

20.12.2012 EN 13087-10:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13089:2011 
Bergsteigerausrüstung - Eisgeräte - Sicherheitstech­
nische Anforderungen und Prüfverfahren 

9.7.2011
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CEN EN 13138-1:2008 
Auftriebshilfen für das Schwimmenlernen - Teil 1: 
Sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfver­
fahren für am Körper getragene Auftriebshilfen 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Schutzkleidung - Schutzjacken, Körper- und Schul­
terschützer für den Reitsport: Für Reiter, Personen, 
die mit Pferden arbeiten und für Gespannfahrer - 
Anforderungen und Prüfverfahren 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Persönlicher Augenschutz - Augenschutzgeräte für 
Benutzer von Motorschlitten 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 1: Bestim­
mung der nach innen gerichteten Leckage und der 
gesamten nach innen gerichteten Leckage 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 2: Prakti­
sche Leistungsprüfungen 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 3: Bestim­
mung des Atemwiderstandes 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 4: Flam­
menprüfungen 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 5: Klima­
bedingungen 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 6: Bestim­
mung des Kohlenstoffdioxid-Gehaltes der Einatem­
luft 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 7: Bestim­
mung des Durchlasses von Partikelfiltern 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Atemschutzgeräte - Prüfverfahren - Teil 8: Bestim­
mung des Einspeicherns von Dolomitstaub 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 1: All­
gemeine Anforderungen und Prüfverfahren 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 2: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für 
Spannschützer, Schienbeinschützer und Unterarm­
schützer 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 3: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für den 
Oberkörperschutz 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.12.2007)
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CEN EN 13277-4:2001 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 4: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für 
Kopfschützer 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 5: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für den 
Genital- und Unterleibschutz 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 6: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für 
Brustschützer für Frauen 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Schutzausrüstung für den Kampfsport - Teil 7: Zu­
sätzliche Anforderungen und Prüfverfahren für 
Hand- und Fußschützer 

6.5.2010 

CEN EN ISO 13287:2012 
Persönliche Schutzausrüstung - Schuhe - Prüfver­
fahren zur Bestimmung der Rutschhemmung (ISO 
13287:2012) 

13.3.2013 EN ISO 13287:2007 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13356:2001 
Warn-Zubehör für den nichtprofessionellen Bereich 
- Prüfverfahren und Anforderungen 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2012 
Helme für Benutzer von Rodelschlitten 

20.12.2012 EN 13484:2001 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Schutzkleidung - Hand-, Arm-, Brustkorb-, Unter­
leibs-, Bein-, Fuß- und Genitalschützer für Feld­
hockey-Torwarte und Schienbeinschützer für Feld­
hockey-Spieler - Anforderungen und Prüfverfahren 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Schutzkleidung - Hand-, Arm-, Brustkorb-, Unter­
leibs-, Bein-, Genital- und Gesichtsschützer für 
Fechter - Anforderungen und Prüfverfahren 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Schutzhandschuhe für professionelle Motorradfah­
rer - Anforderungen und Prüfverfahren 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Schutzkleidung für professionelle Motorradfahrer - 
Jacken, Hosen und ein- oder mehrteilige Anzüge - 
Teil 1: Allgemeine Anforderungen 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Schutzkleidung für professionelle Motorradfahrer - 
Jacken, Hosen und ein- und mehrteilige Anzüge - 
Teil 2: Prüfverfahren zur Bestimmung der Stoß­
abriebfestigkeit 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Schutzkleidung für professionelle Motorradfahrer - 
Jacken, Hosen und ein- oder mehrteilige Anzüge - 
Teil 3: Prüfverfahren zur Bestimmung der Berstfes­
tigkeit 

28.8.2003
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CEN EN 13595-4:2002 
Schutzkleidung für professionelle Motorradfahrer - 
Jacken, Hosen und ein- oder mehrteilige Anzüge - 
Teil 4: Prüfverfahren zur Bestimmung der Fall­
schnittfestigkeit 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Schutzschuhe für Motorradfahrer - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2012 
Schutzhelme für Fahrer und Mitfahrer von Schnee­
mobilen und Bobs 

20.12.2012 EN 13781:2001 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 13794:2002 
Atemschutzgeräte - Isoliergeräte für Selbstrettung - 
Anforderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Gehörschützer - Prüfung - Teil 1: Physikalische 
Prüfverfahren 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Gehörschützer - Prüfung - Teil 2: Akustische Prüf­
verfahren 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Schuhe zum Schutz gegen Chemikalien - Teil 1: 
Terminologie und Prüfung 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Schuhe zum Schutz gegen Chemikalien - Teil 2: 
Anforderungen an Schuhe, die gegen Chemikalien 
unter Laborbedingungen widerstandsfähig sind 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Schuhe zum Schutz gegen Chemikalien - Teil 3: 
Anforderungen an Schuhe, die gegen Chemikalien 
unter Laborbedingungen hochwiderstandsfähig 
sind 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Schutzkleidung für die Feuerwehr - Anforderungen 
und Prüfverfahren für Feuerschutzhauben für die 
Feuerwehr 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Persönliche Schutzausrüstung - Ergonomische 
Grundsätze 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Atemgeräte - Autonome Leichttauchgeräte mit Ni­
trox-Gasgemisch und Sauerstoff - Anforderungen, 
Prüfung, Kennzeichnung 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Schutzkleidung gegen feste Partikeln - Teil 1: Leis­
tungsanforderungen an Chemikalienschutzklei­
dung, die für den gesamten Körper einen Schutz 
gegen luftgetragene feste Partikeln gewährt (Klei­
dung Typ 5) (ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011)
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CEN EN ISO 13982-2:2004 
Schutzkleidung gegen feste Partikeln - Teil 2: Prüf­
verfahren zur Bestimmung der nach innen gerich­
teten Leckage von Aerosolen kleiner Partikel durch 
Schutzanzüge (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Schutzkleidung - Mechanische Eigenschaften - Prüf­
verfahren zur Bestimmung des Widerstandes gegen 
Durchstoßen und dynamisches Weiterreißen von 
Materialien (ISO 13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Schutzkleidung - Mechanische Eigenschaften - Be­
stimmung des Widerstandes gegen Schnitte mit 
scharfen Gegenstäden (ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Schutzkleidung - Schürzen, Hosen und Westen 
zum Schutz gegen Schnitte und Stiche durch 
Handmesser (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Protektoren gegen Aufprall von Steinen und Ge­
steinstrümmern für den Schutz von Gelände-Mo­
torradfahrern - Anforderungen und Prüfverfahren 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Hochleistungs-Industrieschutzhelme 

20.12.2012 EN 14052:2012 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 14058:2004 
Schutzkleidung - Kleidungsstücke zum Schutz 
gegen kühle Umgebungen 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Schutzkleidung - Schutz gegen Hitze und Flammen 
- Materialien, Materialkombinationen und Kleidung 
mit begrenzter Flammenausbreitung (ISO 
14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Schutzkleidung - Handgelenk-, Handflächen-, Knie- 
und Ellenbogenschützer für Benutzer von Roll­
sportgeräten - Anforderungen und Prüfverfahren 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Schutzkleidung - Leistungsanforderungen und Prüf­
verfahren für Schutzkleidung gegen Infektionserre­
ger 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Atemgeräte - Autonome Regenerationstauchgeräte 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Tauchanzüge - Teil 1: Nasstauchanzüge - Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Tauchanzüge - Teil 2: Trockentauchanzüge - An­
forderungen und Prüfverfahren 

6.10.2005
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CEN EN 14225-3:2005 
Tauchanzüge - Teil 3: Aktiv beheizte oder gekühlte 
Anzüge (Systeme) - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Tauchanzüge - Teil 4: Tauchanzüge für normoba­
ren Atemdruck - Anforderungen an die personen­
bezogenen Faktoren und Prüfverfahren 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Schutzkleidung gegen Chemikalien - Prüfverfahren 
und Leistungseinstufung für Materialien, Nähte, 
Verbindungen und Verbünde 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Schutzkleidung - Handschuhe und Armschützer 
zum Schutz gegen Schnittverletzungen durch an­
getriebene Messer - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Schutzkleidung gegen Regen - Prüfverfahren für 
fertige Bekleidungsteile - Beaufschlagung von 
oben mit Tropfen von hoher Energie 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Atemschutzgeräte - Gasfilter und Kombinationsfil­
ter - Anforderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.7.2008) 

CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Persönliche Schutzausrüstung - Knieschutz für Ar­
beiten in kniender Haltung 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Atemschutzgeräte - Behältergeräte mit Druckluft 
(Pressluftatmer) mit Halbmaske zum Gebrauch für 
Überdruck - Anforderungen, Prüfung, Kennzeich­
nung 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Persönlicher Augenschutz - Gesichtsschutzschilde 
und Visiere zur Verwendung mit Schutzhelmen 
für die Feuerwehr, Krankenwagenpersonal und 
Notfalldienste 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Schutzkleidung für Autofahrer - Schutz gegen 
Hitze und Flammen - Leistungsanforderungen 
und Prüfverfahren (ISO 14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Atemschutzgeräte - Behältergeräte mit Druckluft 
(Pressluftatmer) mit Halbmaske in der Ausführung 
mit einem Überdrucklungenautomaten nur für 
Fluchtzwecke 

19.4.2006 

CEN EN 14593-1:2005 
Atemschutzgeräte - Druckluft-Schlauchgeräte mit 
Lungenautomat - Teil 1: Geräte mit einer Voll­
maske - Anforderungen, Prüfung, Kennzeichnung 

6.10.2005 EN 139:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(2.12.2005)
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CEN EN 14593-2:2005 
Atemschutzgeräte - Druckluft-Schlauchgeräte mit 
Lungenautomat - Teil 2: Geräte mit einer Halb­
maske und Überdruck - Anforderungen, Prüfung, 
Kennzeichnung 

6.10.2005 EN 139:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Atemschutzgeräte - Druckluft-Schlauchgeräte mit 
kontinuierlichem Luftstrom - Anforderungen, Prü­
fung, Kennzeichnung 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Schutzkleidung gegen flüssige Chemikalien - Leis­
tungsanforderungen an Chemikalienschutzanzüge 
mit flüssigkeitsdichten (Typ 3) oder spraydichten 
(Typ 4) Verbindungen zwischen den Teilen der 
Kleidung, einschließlich der Kleidungsstücke, die 
nur einen Schutz für Teile des Körpers gewähren 
(Typen PB [3] und PB [4]) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Schutzkleidung - Bestimmung des Widerstandes 
gegen Durchdringung von flüssigen gespritzten 
Chemikalien, Emulsionen und Dispersionen - 
Spritzverfahren 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Schutzkleidung für Strahlarbeiten mit körnigen 
Strahlmitteln (ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Schutzkleidung - Schutz gegen Hitze und Flammen 
- Prüfverfahren für die begrenzte Flammenausbil­
dung (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Schutzkleidung gegen Unterkühlung im Wasser - 
Teil 1: Kälteschutzanzüge, Anforderungen ein­
schließlich Sicherheit (ISO 15027-1:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
1:2002 

Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Schutzkleidung gegen Unterkühlung im Wasser - 
Teil 2: Seenot-Kälteschutzanzüge, Anforderungen 
einschließlich Sicherheit (ISO 15027-2:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
2:2002 

Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.5.2013) 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Schutzkleidung gegen Unterkühlung im Wasser - 
Teil 3: Prüfverfahren (ISO 15027-3:2012) 

13.3.2013 EN ISO 15027- 
3:2002 

Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(31.5.2013) 

CEN EN 15090:2012 
Schuhe für die Feuerwehr 

20.12.2012 EN 15090:2006 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013) 

CEN EN 15151-1:2012 
Bergsteigerausrüstung - Bremsgeräte - Teil 1: 
Bremsgeräte mit manuell unterstützter Verriege­
lung, sicherheitstechnische Anforderungen und 
Prüfverfahren 

20.12.2012 

CEN EN 15333-1:2008 
Atemgeräte - Schlauchversorgte Leichttauchgeräte 
mit Druckgas - Teil 1: Lungenautomatisch gesteu­
erte Geräte 

20.6.2008
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EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Atemgeräte - Schlauchversorgte Leichttauchgeräte 
mit Druckgas - Teil 2: Geräte mit konstantem Vo­
lumenstrom 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Knie- und Ellbogenschützer für den Hallensport - 
Sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfver­
fahren 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Schutzkleidung für die Feuerwehr - Laborprüfver­
fahren und Leistungsanforderungen für Schutzklei­
dung für die Brandbekämpfung im freien Gelände 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Bekleidung - Physiologische Wirkungen - Messung 
der Wärmeisolation mittels einer Thermopuppe 
(ISO 15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN 16027:2011 
Schutzkleidung - Handschuhe mit Schutzwirkung 
für Fußballtorwarte 

16.2.2012 

CEN EN ISO 17249:2004 
Sicherheitsschuhe mit Schutz gegen Kettensägen­
schnitte (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Schutzkleidung - Prüfverfahren für Chemikalien­
schutzkleidung - Teil 3: Bestimmung der Bestän­
digkeit gegen das Durchdringen eines Flüssigkeits­
strahls (Jet-Test) (ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Schutzkleidung - Prüfverfahren für Chemikalien­
schutzkleidung - Teil 4: Bestimmung der Bestän­
digkeit gegen das Durchdringen von Flüssigkeits­
spray (Spray-Test) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Persönliche Schutzausrüstung - Prüfverfahren für 
Schuhe (ISO 20344:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20344:2004 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.6.2012) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Persönliche Schutzausrüstung - Sicherheitsschuhe 
(ISO 20345:2011) 

16.2.2012 EN ISO 20345:2004 
Anmerkung 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 20346:2004 
Persönliche Schutzausrüstung - Schutzschuhe (ISO 
20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Persönliche Schutzausrüstung - Berufsschuhe (ISO 
20347:2012) 

20.12.2012 EN ISO 20347:2004 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(30.4.2013)
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CEN EN ISO 20349:2010 
Persönliche Schutzausrüstung - Schuhe zum 
Schutz gegen thermische Risiken und Spritzer ge­
schmolzenen Metalls - Anforderungen und Prüfver­
fahren (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN ISO 20471:2013 
Warnkleidung - Prüfverfahren und Anforderungen 
(ISO 20471:2013) 

28.6.2013 EN 
471:2003+A1:2007 

Anmerkung 2.1 

30.9.2013 

CEN EN 24869-1:1992 
Akustik - Gehörschützer - Subjektive Methode zur 
Messung der Schalldämmung (ISO 4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Elektrisch isolierende Schutzkleidung für Arbeiten 
an Niederspannungsanlagen 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Elektrisch isolierende Schuhe zum Arbeiten in Nie­
derspannungsanlagen 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Elektrisch isolierende Helme für Arbeiten an Nie­
derspannungsanlagen 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Arbeiten unter Spannung - Terminologie für Werk­
zeuge, Ausrüstungen und Geräte 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Arbeiten unter Spannung - Leitfähige Kleidung für 
die Verwendung bei Nenn-Wechselspannungen bis 
800 kV und Gleichspannungen bis 600 kV 
IEC 60895:2002 (modifiziert) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Arbeiten unter Spannung - Handschuhe aus isolie­
rendem Material 
IEC 60903:2002 (modifiziert) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Anmerkung 2.1 

Datum abgelaufen 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Isolierende Ärmel zum Arbeiten unter Spannung 
IEC 60984:1990 (modifiziert) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Anmerkung 3 Datum abgelaufen 
(6.10.2005) 

( 1 ) ENO: Europäische Normungsorganisation: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000, Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; Fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000, Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25196871; Fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, France, Tel. +33 492944200; Fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu) 

Anmerkung 1: Allgemein wird das Datum des Erlöschens der Konformitätsvermutung das Datum der 
Zurücknahme sein („Dow“), das von der europäischen Normungsorganisation bestimmt 
wird, aber die Benutzer dieser Normen werden darauf aufmerksam gemacht, dass dies in 
bestimmten Ausnahmefällen anders sein kann.
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Anmerkung 2.1: Die neue (oder geänderte) Norm hat den gleichen Anwendungsbereich wie die ersetzte 
Norm. Zum festgelegten Datum gilt für die ersetzte Norm nicht mehr die Vermutung der 
Konformität mit den grundlegenden oder weiteren Anforderungen der einschlägigen 
Rechtsvorschriften der Union. 

Anmerkung 2.2: Die neue Norm hat einen größeren Anwendungsbereich als die ersetzte Norm. Zum 
festgelegten Datum gilt für die ersetzte Norm nicht mehr die Vermutung der Konformität 
mit den grundlegenden oder weiteren Anforderungen der einschlägigen Rechtsvorschriften 
der Union. 

Anmerkung 2.3: Die neue Norm hat einen engeren Anwendungsbereich als die ersetzte Norm. Zum fest­
gelegten Datum gilt für die (teilweise) ersetzte Norm nicht mehr die Vermutung der 
Konformität mit den grundlegenden oder weiteren Anforderungen der einschlägigen 
Rechtsvorschriften der Union für jene Produkte oder Dienstleistungen, die in den Anwen­
dungsbereich der neuen Norm fallen. Die Vermutung der Konformität mit den grund­
legenden oder weiteren Anforderungen der einschlägigen Rechtsvorschriften der Union zu 
Produkten oder Dienstleistungen, die noch in den Anwendungsbereich der (teilweise) 
ersetzten Norm, aber nicht in den Anwendungsbereich der neuen Norm fallen, ist nicht 
betroffen. 

Anmerkung 3: Bei Änderungen setzt sich die betroffene Norm aus EN CCCCC:YYYY, ihren vorangegan­
genen Änderungen, falls vorhanden, und der zitierten neuen Änderung zusammen. Die 
ersetzte Norm besteht folglich aus EN CCCCC:YYYY und ihren vorangegangenen Ände­
rungen, falls vorhanden, jedoch ohne die zitierte neue Änderung. Ab dem festgelegten 
Datum besteht für die ersetzte Norm nicht mehr die Vermutung der Konformität mit den 
grundsätzlichen oder weiteren Anforderungen der einschlägigen Rechtsvorschriften der 
Union. 

ANMERKUNG: 

— Alle Anfragen zur Verfügbarkeit der Normen müssen an eine der europäischen Normungsorganisationen 
oder an eine nationale Normungsorganisation gerichtet werden, deren Liste nach Artikel 27 der Ver­
ordnung (EU) Nr. 1025/2012 ( 1 ) im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht wird. 

— Normen werden von den europäischen Normungsorganisationen auf Englisch verabschiedet (CEN und 
Cenelec veröffentlichen auch in französischer und deutscher Sprache). Anschließend werden die Titel der 
Normen von den nationalen Normungsorganisationen in alle anderen benötigten Amtssprachen der 
Europäischen Union übersetzt. Die Europäische Kommission ist für die Richtigkeit der Titel, die zur 
Veröffentlichung im Amtsblatt vorgelegt werden, nicht verantwortlich. 

— Verweise auf Berichtigungen „.../AC:YYYY“ werden ausschließlich zu Informationszwecken veröffentlicht. 
Berichtigungen dienen der Behebung von Druck-, sprachlichen und anderen Fehlern im Wortlaut der 
Norm und können sich auf eine oder mehrere Sprachfassungen (Englisch, Französisch und/oder Deutsch) 
einer durch die europäischen Normungsorganisationen angenommenen Norm beziehen. 

— Die Veröffentlichung der Referenzen im Amtsblatt der Europäischen Union bedeutet nicht, dass die 
Normen in allen Amtssprachen der Europäischen Union verfügbar sind. 

— Dieses Verzeichnis ersetzt die vorhergegangenen, im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlichten 
Verzeichnisse. Die Europäische Kommission sorgt für die Aktualisierung dieses Verzeichnisses. 

— Mehr Informationen über harmonisierte und andere europäische Normen finden Sie online unter: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Mitteilung der Kommission im Rahmen der Durchführung der Richtlinie 89/106/EWG des Rates 
vom 21. Dezember 1988 zur Angleichung der Rechts- und Verwaltungsvorschriften der 

Mitgliedstaaten über Bauprodukte 

(Veröffentlichung der Titel und der Bezugsnummern der harmonisierten Normen im Sinne der 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der EU) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2013/C 186/02) 

ENO ( 1 ) Referenz and Titel der Norm 
(und referenz document) Referenz der ersetzen Norm 

Beginn der Anwendung 
der Norm als 

harmonisierte Norm 

Ende der 
Koexistenzperiode 

Anmerkung 4 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 1:1998 
Heizöfen für flüssige Brennstoffe mit Verdampfungsbren­
nern und Schornsteinanschluß 

1.1.2008 1.1.2009 

EN 1:1998/A1:2007 Anmerkung 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 40-4:2005 
Lichtmaste - Teil 4: Anforderungen an Lichtmaste aus 
Stahl- und Spannbeton 

1.10.2006 1.10.2007 

EN 40-4:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 40-5:2002 
Lichtmaste - Teil 5: Anforderungen für Lichtmaste aus 
Stahl 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-6:2002 
Lichtmaste - Teil 6: Anforderungen für Lichtmaste aus 
Aluminium 

1.2.2003 1.2.2005 

CEN EN 40-7:2002 
Lichtmaste - Teil 7: Anforderungen an Lichtmaste aus 
faserverstärktem Polymerverbundstoff 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 54-2:1997 
Brandmeldeanlagen - Teil 2: Brandmeldezentralen 

1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/A1:2006 Anmerkung 3 1.1.2008 1.8.2009 

EN 54-2:1997/AC:1999 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-3:2001 
Brandmeldeanlagen - Teil 3: Feueralarmeinrichtungen - 
Akustische Signalgeber 

1.4.2003 1.6.2009 

EN 54-3:2001/A1:2002 Anmerkung 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-3:2001/A2:2006 Anmerkung 3 1.3.2007 1.6.2009 

CEN EN 54-4:1997 
Brandmeldeanlagen - Teil 4: Energieversorgungseinrichtun­
gen 

1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A1:2002 Anmerkung 3 1.10.2003 1.8.2009 

EN 54-4:1997/A2:2006 Anmerkung 3 1.6.2007 1.8.2009 

EN 54-4:1997/AC:1999 1.6.2005 1.6.2005
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CEN EN 54-5:2000 
Brandmeldeanlagen - Teil 5: Wärmemelder - Punktförmige 
Melder 

1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-5:2000/A1:2002 Anmerkung 3 1.4.2003 30.6.2005 

CEN EN 54-7:2000 
Brandmeldeanlagen - Teil 7: Rauchmelder - Punkförmige 
Melder nach dem Streulicht-, Durchlicht- oder Ionisation­
prinzip 

1.4.2003 1.8.2009 

EN 54-7:2000/A1:2002 Anmerkung 3 1.4.2003 30.6.2005 

EN 54-7:2000/A2:2006 Anmerkung 3 1.5.2007 1.8.2009 

CEN EN 54-10:2002 
Brandmeldeanlagen - Teil 10: Flammenmelder - Punktför­
mige Melder 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-10:2002/A1:2005 Anmerkung 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-11:2001 
Brandmeldeanlagen - Teil 11: Handfeuermelder 

1.9.2006 1.9.2008 

EN 54-11:2001/A1:2005 Anmerkung 3 1.9.2006 1.9.2008 

CEN EN 54-12:2002 
Brandmeldeanlagen - Teil 12: Rauchmelder - Linienför­
mige Melder nach dem Durchlichtprinzip 

1.10.2003 31.12.2005 

CEN EN 54-16:2008 
Brandmeldeanlagen - Teil 16: Sprachalarmzentralen 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-17:2005 
Brandmeldeanlagen - Teil 17: Kurzschlussisolatoren 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-17:2005/AC:2007 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 54-18:2005 
Brandmeldeanlagen - Teil 18: Eingangs-/Ausgangsgeräte 

1.10.2006 1.12.2008 

EN 54-18:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 54-20:2006 
Brandmeldeanlagen - Teil 20: Ansaugrauchmelder 

1.4.2007 1.7.2009 

EN 54-20:2006/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 54-21:2006 
Brandmeldeanlagen - Teil 21: Übertragungseinrichtungen 
für Brand- und Störungsmeldungen 

1.3.2007 1.6.2009
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CEN EN 54-23:2010 
Brandmeldeanlagen - Teil 23: Feueralarmeinrichtungen - 
Optische Signalgeber 

1.12.2010 31.12.2013 

CEN EN 54-24:2008 
Brandmeldeanlagen - Teil 24: Komponenten für Sprach­
alarmierungssysteme - Lautsprecher 

1.1.2009 1.4.2011 

CEN EN 54-25:2008 
Brandmeldeanlagen - Teil 25: Bestandteile, die Hochfre­
quenz-Verbindungen nutzen 

1.1.2009 1.4.2011 

EN 54-25:2008/AC:2012 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 179:2008 
Schlösser und Baubeschläge - Notausgangsverschlüsse mit 
Drücker oder Stoßplatte für Türen in Rettungswegen - 
Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 179:1997 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 197-1:2011 
Zement - Teil 1: Zusammensetzung, Anforderungen und 
Konformitätskriterien von Normalzement 

EN 197-1:2000 
EN 197-4:2004 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 295-1:2013 
Steinzeugrohrsysteme für Abwasserleitungen und -känale - 
Teil 1: Anforderungen an Rohre, Formstücke und Verbin­
dungen 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-4:2013 
Steinzeugrohrsysteme für Abwasserleitungen und -känale - 
Teil 4: Anforderungen an Übergangs- und Anschlussbau­
teile und flexible Kupplungen 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-5:2013 
Steinzeugrohrsysteme für Abwasserleitungen und -kanäle - 
Teil 5: Anforderungen an gelochte Rohre und Formstücke 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-6:2013 
Steinzeugrohrsysteme für Abwasserleitungen und -kanäle - 
Teil 6: Anforderungen an Bauteile für Einsteig- und In­
spektionsschächte 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 295-7:2013 
Steinzeugrohrsysteme für Abwasserleitungen und -känale - 
Teil 7: Anforderungen an Rohre und Verbindungen für 
Rohrvortrieb 

EN 295-10:2005 1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 331:1998 
Handbetätigte Kugelhähne und Kegelhähne mit geschlos­
senem Boden für die Gas-Hausinstallation 

1.9.2011 1.9.2012 

EN 331:1998/A1:2010 Anmerkung 3 1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 413-1:2011 
Putz- und Mauerbinder - Teil 1: Zusammensetzung, An­
forderungen und Konformitätskriterien 

EN 413-1:2004 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 416-1:2009 
Gasgeräte-Heizstrahler - Dunkelstrahler mit einem Brenner 
mit Gebläse für gewerbliche und industrielle Anwendung - 
Teil 1: Sicherheit 

1.12.2009 1.12.2010
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CEN EN 438-7:2005 
Dekorative Hochdruck-Schichtpressstoffplatten (HPL) - 
Platten auf Basis härtbarer Harze (Schichtpressstoffe) - 
Teil 7: Kompaktplatten und HPL-Mehrschicht-Verbund­
platten für Wand- und Deckenbekleidungen für Innen- 
und Außenanwendung 

1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 442-1:1995 
Radiatoren und Konvektoren - Teil 1: Technische Spezifi­
kationen und Anforderungen 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 442-1:1995/A1:2003 Anmerkung 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 450-1:2012 
Flugasche für Beton - Teil 1: Definition, Anforderungen 
und Konformitätskriterien 

EN 450- 
1:2005+A1:2007 

1.5.2013 1.5.2014 

CEN EN 459-1:2010 
Baukalk - Teil 1: Begriffe, Anforderungen und Konfor­
mitätskriterien 

EN 459-1:2001 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 490:2011 
Dach- und Formsteine aus Beton für Dächer und Wand­
bekleidungen - Produktanforderungen 

EN 490:2004 1.8.2012 1.8.2012 

CEN EN 492:2012 
Faserzement-Dachplatten und dazugehörige Formteile - 
Produktspezifikation und Prüfverfahren 

EN 492:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 494:2012 
Faserzement-Wellplatten und dazugehörige Formteile - 
Produktspezifikation und Prüfverfahren 

EN 
494:2004+A3:2007 

1.8.2013 1.8.2013 

CEN EN 516:2006 
Vorgefertigte Zubehörteile für Dacheindeckungen - Ein­
richtungen zum Betreten des Daches - Laufstege, Trittflä­
chen und Einzeltritte 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 517:2006 
Vorgefertigte Zubehörteile für Dacheindeckungen - Sicher­
heitsdachhaken 

1.12.2006 1.12.2007 

CEN EN 520:2004+A1:2009 
Gipsplatten - Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 520:2004 1.6.2010 1.12.2010 

CEN EN 523:2003 
Hüllrohre aus Bandstahl für Spannglieder - Begriffe, An­
forderungen und Konformität 

1.6.2004 1.6.2005 

CEN EN 534:2006+A1:2010 
Bitumen-Wellplatten - Produktfestlegungen und Prüfver­
fahren 

EN 534:2006 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 544:2011 
Bitumenschindeln mit mineralhaltiger Einlage und/oder 
Kunststoffeinlage - Produktspezifikation und Prüfverfahren 

EN 544:2005 1.4.2012 1.4.2012 

CEN EN 572-9:2004 
Glas im Bauwesen - Basiserzeugnisse aus Kalk-Natronsili­
catglas - Teil 9: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 588-2:2001 
Faserzementrohre für Abwasserkanäle und Abwasserlei­
tungen - Teil 2: Einsteig- und Kontrollschächte 

1.10.2002 1.10.2003 

CEN EN 598:2007+A1:2009 
Rohre, Formstücke, Zuberhörteile aus duktilem Gusseisen 
und ihre Verbindungen für die Abwasser-Entsorgung - 
Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 598:2007 1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 621:2009 
Gasbefeuerte Warmlufterzeuger mit erzwungener Konvek­
tion zum Beheizen von Räumen für den nicht-häuslichen 
Gebrauch mit einer Nennwärmebelastung nicht über 300 
kW, ohne Gebläse zur Beförderung der Verbrennungsluft 
und/oder der Abgase 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 671-1:2012 
Ortsfeste Löschanlagen - Wandhydranten - Teil 1: 
Schlauchhaspeln mit formstabilem Schlauch 

EN 671-1:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 671-2:2012 
Ortsfeste Löschanlagen - Wandhydranten - Teil 2: Wand­
hydranten mit Flachschlauch 

EN 671-2:2001 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 681-1:1996 
Elastomer-Dichtungen - Werkstoff-Anforderungen für 
Rohrleitungs-Dichtungen für Anwendungen in der Was­
serversorgung und Entwässerung - Teil 1: Vulkanisierter 
Gummi 

1.1.2003 1.1.2009 

EN 681-1:1996/A1:1998 Anmerkung 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A2:2002 Anmerkung 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-1:1996/A3:2005 Anmerkung 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 681-2:2000 
Elastomer-Dichtungen - Werkstoff-Anforderungen für 
Rohrleitungs-Dichtungen für Anwendungen in der Was­
serversorgung und Entwässerung - Teil 2: Thermoplas­
tische Elastomere 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A1:2002 Anmerkung 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-2:2000/A2:2005 Anmerkung 3 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 681-3:2000 
Elastomer-Dichtungen - Werkstoff-Anforderungen für 
Rohrleitungs-Dichtungen für Anwendungen in der Was­
serversorgung undEntwässerung - Teil 3: Zellige Werk­
stoffe aus vulkanisiertem Kautschuk 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A1:2002 Anmerkung 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-3:2000/A2:2005 Anmerkung 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 681-4:2000 
Elastomer-Dichtungen - Werkstoff-Anforderungen für 
Rohrleitungs-Dichtmittel für Anwendungen in der Entwäs­
serung und Kanalisation - Teil 4: Dichtelemente aus ge­
gossenem Polyurethan 

1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A1:2002 Anmerkung 3 1.1.2003 1.1.2004 

EN 681-4:2000/A2:2005 Anmerkung 3 1.7.2012 1.7.2012
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CEN EN 682:2002 
Elastomer-Dichtungen - Werkstoff-Anforderungen für 
Dichtungen in Versorgungsleitungen und Bauteilen für 
Gas und flüssige Kohlenwasserstoffe 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 682:2002/A1:2005 Anmerkung 3 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 771-1:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 1: Mauerziegel 

EN 771-1:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-2:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 2: Kalksandsteine 

EN 771-2:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-3:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 3: Mauersteine aus 
Beton (mit dichten und porigen Zuschlägen) 

EN 771-3:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-4:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 4: Porenbetonsteine 

EN 771-4:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-5:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 5: Betonwerksteine 

EN 771-5:2003 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 771-6:2011 
Festlegungen für Mauersteine - Teil 6: Natursteine 

EN 771-6:2005 1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 777-1:2009 
Dunkelstrahlersysteme mit mehreren Brennern mit Ge­
bläse für gewerbliche und industrielle Anwendung - Teil 
1: System D - Sicherheit 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-2:2009 
Dunkelstrahlersysteme mit mehreren Brennern mit Ge­
bläse für gewerbliche und industrielle Anwendung - Teil 
2: System E - Sicherheit 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-3:2009 
Dunkelstrahlersysteme mit mehreren Brennern mit Ge­
bläse für gewerbliche und industrielle Anwendung - Teil 
3: System F - Sicherheit 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 777-4:2009 
Dunkelstrahlersysteme mit mehreren Brennern mit Ge­
bläse für gewerbliche und industrielle Anwendung - Teil 
4: System H - Sicherheit 

1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 778:2009 
Gasbefeuerte Warmlufterzeuger mit erzwungener Konvek­
tion zum Beheizen von Räumen für den häuslichen Ge­
brauch mit einer Nennwärmebelastung nicht über 70 kW, 
ohne Gebläse zur Beförderung der Verbrennungsluft und/ 
oder Abgase 

1.8.2010 1.8.2011
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CEN EN 845-1:2003+A1:2008 
Festlegungen für Ergänzungsbauteile für Mauerwerk - Teil 
1: Maueranker, Zugbänder, Auflager und Konsolen 

EN 845-1:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 845-2:2003 
Festlegungen für Ergänzungsbauteile für Mauerwerk - Teil 
2: Stürze 

1.2.2004 1.4.2006 

CEN EN 845-3:2003+A1:2008 
Festlegungen für Ergänzungsbauteile für Mauerwerk - Teil 
3: Lagerfugenbewehrung aus Stahl 

EN 845-3:2003 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 858-1:2002 
Abscheideranlagen für Leichtflüssigkeiten (z.B. Öl und 
Benzin) -Teil 1: Bau-, Funktions- und Prüfgrundsätze, 
Kennzeichnung und Güteüberwachung 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 858-1:2002/A1:2004 Anmerkung 3 1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 877:1999 
Rohre und Fromstücke aus Gußeisen, deren Verbindungen 
und Zubehör zur Entwässerung von Gebäuden - Anforde­
rungen, Prüfverfahren und Qualitätssicherung 

1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006 Anmerkung 3 1.1.2008 1.9.2009 

EN 877:1999/A1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 934-2:2009+A1:2012 
Zusatzmittel für Beton, Mörtel und Einpressmörtel - Teil 
2: Betonzusatzmittel - Definitionen, Anforderungen, Kon­
formität, Kennzeichnung und Beschriftung 

EN 934-2:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-3:2009+A1:2012 
Zusatzmittel für Beton, Mörtel und Einpressmörtel - Teil 
3: Zusatzmittel für Mauermörtel - Definitionen, Anforde­
rungen, Konformität, Kennzeichnung und Beschriftung 

EN 934-3:2009 1.3.2013 1.9.2013 

CEN EN 934-4:2009 
Zusatzmittel für Beton, Mörtel und Einpressmörtel - Teil 
4: Zusatzmittel für Einpressmörtel für Spannglieder - De­
finitionen, Anforderungen, Konformität, Kennzeichnung 
und Beschriftung 

EN 934-4:2001 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 934-5:2007 
Zusatzmittel für Beton, Mörtel und Einpressmörtel - Teil 
5: Zusatzmittel für Spritzbeton - Begriffe, Anforderungen, 
Konformität, Kennzeichnung und Beschriftung 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 969:2009 
Rohre, Formstücke, Zuberhörteile aus duktilem Gusseisen 
und ihre Verbindungen für Gasleitungen - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 997:2012 
WC-Becken und WC-Anlagen mit angeformtem Geruch­
verschluss 

EN 997:2003 1.12.2012 1.6.2013 

EN 997:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 998-1:2010 
Festlegungen für Mörtel im Mauerwerksbau - Teil 1: Putz­
mörtel 

EN 998-1:2003 1.6.2011 1.6.2012
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CEN EN 998-2:2010 
Festlegungen für Mörtel im Mauerwerksbau - Teil 2: Mau­
ermörtel 

EN 998-2:2003 1.6.2011 1.6.2012 

CEN EN 1013:2012 
Lichtdurchlässige, einschalige profilierte Platten aus Kunst­
stoff für Innen- und Außenanwendungen an Dächern, 
Wänden und Decken - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 1020:2009 
Gasbefeuerte Warmlufterzeuger mit verstärkter Konvek­
tion für den nicht-häuslichen Gebrauch mit einer Nenn­
wärmebelastung nicht über 300 kW, mit Gebläse zur Be­
förderung der Verbrennungsluft und/oder der Abgase 

1.8.2010 1.8.2011 

CEN EN 1036-2:2008 
Glas im Bauwesen - Spiegel aus silberbeschichtetem Float­
glas für den Innenbereich - Teil 2: Konformitätsbewertung; 
Produktnorm 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1051-2:2007 
Glas im Bauwesen - Glassteine und Betongläser - Teil 2: 
Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1057:2006+A1:2010 
Kupfer und Kupferlegierungen - Nahtlose Rundrohre aus 
Kupfer für Wasser- und Gasleitungen für Sanitärinstallatio­
nen und Heizungsanlagen 

EN 1057:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 1090-1:2009+A1:2011 
Ausführung von Stahltragwerken und Aluminiumtragwer­
ken - Teil 1: Konformitätsnachweisverfahren für tragende 
Bauteile 

EN 1090-1:2009 1.9.2012 1.7.2014 

CEN EN 1096-4:2004 
Glas im Bauwesen - Beschichtetes Glas - Teil 4: Konfor­
mitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1123-1:1999 
Rohre und Formstücke aus längsnahtgeschweißtem, feuer­
verzinktem Stahlrohr mit Steckmuffe für Abwasserleitun­
gen - Teil 1: Anforderungen, Prüfungen, Güteüber­
wachung 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1123-1:1999/A1:2004 Anmerkung 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1124-1:1999 
Rohre und Formstücke aus längsnahtgeschweißtem, nicht­
rostendem Stahlrohr mit Steckmuffe für Abwasserleitun­
gen - Teil 1: Anforderungen, Prüfungen, Güteüber­
wachung 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 1124-1:1999/A1:2004 Anmerkung 3 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 1125:2008 
Schlösser und Baubeschläge - Paniktürverschlüsse mit ho­
rizontaler Betätigungsstange für Türen in Rettungswegen - 
Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 1125:1997 1.1.2009 1.1.2010
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CEN EN 1154:1996 
Schlösser und Baubeschläge - Türschließmittel mit kon­
trolliertem Schließablauf - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002 Anmerkung 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1154:1996/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1155:1997 
Schlösser und Baubeschläge - Elektrisch betriebene Fest­
stellvorrichtungen für Drehflügeltüren - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002 Anmerkung 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1155:1997/A1:2002/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 1158:1997 
Schlösser und Baubeschläge - Schließfolgeregler - Anfor­
derungen und Prüfverfahren 

1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002 Anmerkung 3 1.10.2003 1.10.2004 

EN 1158:1997/A1:2002/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 1168:2005+A3:2011 
Betonfertigteile - Hohlplatten 

EN 
1168:2005+A2:2009 

1.7.2012 1.7.2013 

CEN EN 1279-5:2005+A2:2010 
Glas im Bauwesen - Mehrscheiben-Isolierglas - Teil 5: Kon­
formitätsbewertung 

EN 1279- 
5:2005+A1:2008 

1.2.2011 1.2.2012 

CEN EN 1304:2005 
Dachziegel und Formziegel - Begriffe und Produktanforde­
rungen 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 1317-5:2007+A2:2012 
Rückhaltesysteme an Straßen - Teil 5: Anforderungen an 
die Produkte, Konformitätsverfahren und -bewertung für 
Fahrzeugrückhaltesysteme 

EN 1317- 
5:2007+A1:2008 

1.1.2013 1.1.2013 

EN 1317-5:2007+A2:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 1319:2009 
Warmlufterzeuger mit erzwungener Konvektion zum Be­
heizen von Räumen für den häuslichen Gebrauch, mit 
gebläseunterstützten Gasbrennern mit einer Nennwär­
mebelastung gleich oder kleiner als 70 kW 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 1337-3:2005 
Lager im Bauwesen - Teil 3: Elastomerlager 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-4:2004 
Lager im Bauwesen - Teil 4: Rollenlager 

1.2.2005 1.2.2006 

EN 1337-4:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 1337-5:2005 
Lager im Bauwesen - Teil 5: Topflager 

1.1.2006 1.1.2007 

CEN EN 1337-6:2004 
Lager im Bauwesen - Teil 6: Kipplager 

1.2.2005 1.2.2006
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CEN EN 1337-7:2004 
Lager im Bauwesen - Teil 7: Kalotten- und Zylinderlager 
mit PTFE 

EN 1337-7:2000 1.12.2004 1.6.2005 

CEN EN 1337-8:2007 
Lager im Bauwesen - Teil 8: Führungslager und Festhalte­
konstruktionen 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 1338:2003 
Pflastersteine aus Beton - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1338:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1339:2003 
Platten aus Beton - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.3.2004 1.3.2005 

EN 1339:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1340:2003 
Bordsteine aus Beton - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.2.2004 1.2.2005 

EN 1340:2003/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1341:2012 
Platten aus Naturstein für Außenbereiche - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

EN 1341:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1342:2012 
Pflastersteine aus Naturstein für Außenbereiche - Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

EN 1342:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1343:2012 
Bordsteine aus Naturstein für Außenbereiche - Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

EN 1343:2001 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 1344:2002 
Pflasterziegel - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.1.2003 1.1.2004 

CEN EN 1423:2012 
Straßenmarkierungsmaterialien - Nachstreumittel - Markie­
rungs-Glasperlen, Griffigkeitsmittel und Nachstreuge­
mische 

EN 1423:1997 1.11.2012 1.11.2012 

EN 1423:2012/AC:2013 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 1433:2002 
Entwässerungsrinnen für Verkehrsflächen - Klassifizierung, 
Bau- und Prüfgrundsätze, Kennzeichnung und Beurteilung 
der Konformität 

1.8.2003 1.8.2004 

EN 1433:2002/A1:2005 Anmerkung 3 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 1457-1:2012 
Abgasanlagen - Keramik-Innenrohre - Teil 1: Innenrohre 
für Trockenbetrieb - Anforderungen und Prüfungen 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013
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CEN EN 1457-2:2012 
Abgasanlagen - Keramik-Innenrohre - Teil 2: Innenrohre 
für den Nassbetrieb - Anforderungen und Prüfungen 

EN 1457:1999 1.11.2012 1.11.2013 

CEN EN 1463-1:2009 
Straßenmarkierungsmaterialien - Markierungsknöpfe - Teil 
1: Anforderungen im Neuzustand 

EN 1463-1:1997 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 1469:2004 
Natursteinprodukte - Bekleidungsplatten - Anforderungen 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 1504-2:2004 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 2: Oberflächenschutzsysteme für Beton 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-3:2005 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 3: Statisch und nicht statisch relevante Instandsetzung 

1.10.2006 1.1.2009 

CEN EN 1504-4:2004 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 4: Kleber für Bauzwecke 

1.9.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-5:2004 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 5: Injektion von Betonbauteilen 

1.10.2005 1.1.2009 

CEN EN 1504-6:2006 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 6: Verankerung von Bewehrungsstäben 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1504-7:2006 
Produkte und Systeme für den Schutz und die Instandset­
zung von Betontragwerken - Definitionen, Anforderungen, 
Qualitätsüberwachung und Beurteilung der Konformität - 
Teil 7: Korrosionsschutz der Bewehrung 

1.6.2007 1.1.2009 

CEN EN 1520:2011 
Vorgefertigte Bauteile aus haufwerksporigem Leichtbeton 
und mit statisch anrechenbarer oder nicht anrechenbarer 
Bewehrung 

EN 1520:2002 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 1748-1-2:2004 
Glas im Bauwesen - Spezielle Basiserzeugnisse - Borosili­
catgläser - Teil 1-2: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1748-2-2:2004 
Glas im Bauwesen - Spezielle Basiserzeugnisse - Glaskera­
mik - Teil 2-2: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006
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CEN EN 1806:2006 
Abgasanlagen - Keramik - Formblöcke für einschalige Ab­
gasanlagen - Anforderungen und Prüfmethoden 

1.5.2007 1.5.2008 

CEN EN 1825-1:2004 
Abscheideranlagen für Fette - Teil 1: Bau-, Funktions- und 
Prüfgrundsätze, Kennzeichnung und Güteüberwachung 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 1825-1:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 1856-1:2009 
Abgasanlagen - Anforderungen an Metall-Abgasanlagen - 
Teil 1: Bauteile für System-Abgasanlagen 

EN 1856-1:2003 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1856-2:2009 
Abgasanlagen - Anforderungen an Metall-Abgasanlagen - 
Teil 2: Innenrohre und Verbindungsstücke aus Metall 

EN 1856-2:2004 1.3.2010 1.3.2011 

CEN EN 1857:2010 
Abgasanlagen - Bauteile - Betoninnenrohre 

EN 
1857:2003+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 1858:2008+A1:2011 
Abgasanlagen - Bauteile - Betonformblöcke 

EN 1858:2008 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 1863-2:2004 
Glas im Bauwesen - Teilvorgespanntes Kalknatronglas - 
Teil 2: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 1873:2005 
Vorgefertigte Zubehörteile für Dacheindeckungen - Licht­
kuppeln aus Kunststoff - Produktfestlegungen und Prüfver­
fahren 

1.10.2006 1.10.2009 

CEN EN 1916:2002 
Rohre und Formstücke aus Beton, Stahlfaserbeton und 
Stahlbeton 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1916:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1917:2002 
Einsteig- und Kontrollschächte aus Beton, Stahlfaserbeton 
und Stahlbeton 

1.8.2003 23.11.2004 

EN 1917:2002/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 1935:2002 
Baubeschläge - Einachsige Tür- und Fensterbänder -Anfor­
derungen und Prüfverfahren 

1.10.2002 1.12.2003 

EN 1935:2002/AC:2003 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 10025-1:2004 
Warmgewalzte Erzeugnisse aus Baustählen - Teil 1: All­
gemeine technische Lieferbedingungen 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 10088-4:2009 
Nichtrostende Stähle - Teil 4: Technische Lieferbedingun­
gen für Blech und Band aus korrosionsbeständigen Stählen 
für das Bauwesen 

1.2.2010 1.2.2011
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CEN EN 10088-5:2009 
Nichtrostende Stähle - Teil 5: Technische Lieferbedingun­
gen für Stäbe, Walzdraht, gezogenen Draht, Profile und 
Blankstahlerzeugnisse aus korrosionsbeständigen Stählen 
für das Bauwesen 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10210-1:2006 
Warmgefertigte Hohlprofile für den Stahlbau aus unlegier­
ten Baustählen und aus Feinkornbaustählen - Teil 1: Tech­
nische Lieferbedingungen 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10219-1:2006 
Kaltgefertigte geschweißte Hohlprofile für den Stahlbau 
aus unlegierten Baustählen und aus Feinkornbaustählen - 
Teil 1: Technische Lieferbedingungen 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 10224:2002 
Rohre und Fittings aus unlegierten Stählen für den Trans­
port wässriger Flüssigkeiten einschließlich Trinkwasser - 
Technische Lieferbedingungen 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10224:2002/A1:2005 Anmerkung 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10255:2004+A1:2007 
Rohre aus unlegiertem Stahl mit Eignung zum Schweißen 
und Gewindeschneiden - Technische Lieferbedingungen 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 10311:2005 
Verbindungen für Stahlrohre und Fittings für den Trans­
port von Wasser und anderen wässrigen Flüssigkeiten 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 10312:2002 
Geschweißte Rohre aus nichtrostenden Stählen für den 
Transport wässriger Flüssigkeiten einschließlich Trinkwas­
ser - Technische Lieferbedingungen 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 10312:2002/A1:2005 Anmerkung 3 1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 10340:2007 
Stahlguss für das Bauwesen 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 10340:2007/AC:2008 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 10343:2009 
Vergütungsstähle für das Bauwesen - Technische Lieferbe­
dingungen 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 12004:2007+A1:2012 
Mörtel und Klebstoffe für Fliesen und Platten - Anforde­
rungen, Konformitätsbewertung, Klassifizierung und Be­
zeichnung 

EN 12004:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 12050-1:2001 
Abwasserhebeanlagen für die Gebäude- und Grundstücks­
entwässerung - Bau- und Prüfgrundsätze - Teil 1: Fäkalien­
hebeanlagen 

1.11.2001 1.11.2002 

CEN EN 12050-2:2000 
Abwasserhebeanlagen für die Gebäude- und Grundstücks­
entwässerung - Bau- und Prüfgrundsätze - Teil 2: Abwas­
serhebeanlagen für fäkalienfreies Abwasser 

1.10.2001 1.10.2002
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CEN EN 12050-3:2000 
Abwasserhebeanlagen für die Gebäude- und Grundstücks­
entwässerung - Bau- und Prüfgrundsätze - Teil 3: Fäkalien­
hebeanlagen zur begrenzten Verwendung 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12050-4:2000 
Abwasserhebeanlagen für die Gebäude- und Grundstücks­
entwässerung - Bau- und Prüfgrundsätze - Teil 4: Rück­
flussverhinderer für fäkalienfreies und fäkalienhaltiges Ab­
wasser 

1.10.2001 1.10.2002 

CEN EN 12057:2004 
Natursteinprodukte - Fliesen - Anforderungen 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12058:2004 
Natursteinprodukte - Bodenplatten und Stufenbeläge - An­
forderungen 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12094-1:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 1: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für automatische elektrische 
Steuer- und Verzögerungseinrichtungen 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-2:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 2: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für automatische nicht-elektri­
sche Steuer- und Verzögerungseinrichtungen 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-3:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 3: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Handauslöseeinrichtungen 
und Stopptaster 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-4:2004 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 4: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Behälterventilbaugruppen 
und zugehörige Auslöseeinrichtungen 

1.5.2005 1.8.2007 

CEN EN 12094-5:2006 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 5: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Hoch- und Niederdruck-Be­
reichsventile und zugehörige Auslöseeinrichtungen 

EN 12094-5:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-6:2006 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 6: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für nicht-elektrische Blockier­
einrichtungen 

EN 12094-6:2000 1.2.2007 1.5.2009 

CEN EN 12094-7:2000 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 7: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Düsen für CO2-Anlagen 

1.10.2001 1.4.2004 

EN 12094-7:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 12094-8:2006 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 8: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Verbindungen 

1.2.2007 1.5.2009
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CEN EN 12094-9:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 9: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für spezielle Branderkennungs­
elemente 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-10:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 10: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Druckmessgeräte und 
Druckschalter 

1.2.2004 1.5.2006 

CEN EN 12094-11:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 11: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für mechanische Wägeeinrich­
tungen 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-12:2003 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 12: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für pneumatische Alarmgeräte 

1.1.2004 1.9.2005 

CEN EN 12094-13:2001 
Ortsfeste Brandbekämpfungsanlagen - Bauteile für Lösch­
anlagen mit gasförmigen Löschmitteln - Teil 13: Anforde­
rungen und Prüfverfahren für Rückflussverhinderer und 
Rückschlagventile 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12094-13:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12101-1:2005 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 1: Bestimmungen für 
Rauchschürzen 

1.6.2006 1.9.2008 

EN 12101-1:2005/A1:2006 Anmerkung 3 1.12.2006 1.9.2008 

CEN EN 12101-2:2003 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 2: Festlegungen für 
natürliche Rauch- und Wärmeabzugsgeräte 

1.4.2004 1.9.2006 

CEN EN 12101-3:2002 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 3: Bestimmungen für 
maschinelle Rauch- und Wärmeabzugsgeräte 

1.4.2004 1.4.2005 

EN 12101-3:2002/AC:2005 1.1.2006 1.1.2006 

CEN EN 12101-6:2005 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 6: Festlegungen für 
Differenzdrucksysteme - Bausätze 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 12101-6:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 12101-7:2011 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 7: Entrauchungs­
kanalstücke 

1.2.2012 1.2.2013 

CEN EN 12101-8:2011 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 8: Entrauchungsklap­
pen 

1.2.2012 1.2.2013
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CEN EN 12101-10:2005 
Rauch- und Wärmefreihaltung - Teil 10: Energieversor­
gung 

1.10.2006 1.5.2012 

EN 12101-10:2005/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12150-2:2004 
Glas im Bauwesen - Thermisch vorgespanntes Kalknatron- 
Einscheibensicherheitsglas - Teil 2: Konformitätsbewer­
tung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12209:2003 
Schlösser und Baubeschläge - Schlösser - Mechanisch be­
tätigte Schlösser und Schließbleche - Anforderungen und 
Prüfverfahren 

1.12.2004 1.6.2006 

EN 12209:2003/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 12259-1:1999 + A1:2001 
Ortsfeste Löschanlagen - Bauteile für Sprinkler- und 
Sprühwasseranlagen - Teil 1: Sprinkler 

1.4.2002 1.9.2005 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A2:2004 Anmerkung 3 1.3.2005 1.3.2006 

EN 12259-1:1999 + A1:2001/A3:2006 Anmerkung 3 1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 12259-2:1999 
Ortsfeste Löschanlagen - Bauteil für Sprinkler- und Sprüh­
wasseranlagen - Teil 2: Naßalarmventil mit Zubehör 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A1:2001 Anmerkung 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/A2:2005 Anmerkung 3 1.9.2006 1.8.2007 

EN 12259-2:1999/AC:2002 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 12259-3:2000 
Ortsfeste Löschanlagen - Bauteile für Sprinkler- und 
Sprühwasseranlagen - Teil 3: Trockenalarmventile und Zu­
behör 

1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A1:2001 Anmerkung 3 1.1.2002 1.8.2007 

EN 12259-3:2000/A2:2005 Anmerkung 3 1.9.2006 1.8.2007 

CEN EN 12259-4:2000 
Orstfeste Löschanlagen - Bauteile für Sprinkler- und 
Sprühwasseranlagen - Teil 4: Wassergetriebene Alarmglo­
cken 

1.1.2002 1.4.2004 

EN 12259-4:2000/A1:2001 Anmerkung 3 1.1.2002 1.4.2004 

CEN EN 12259-5:2002 
Ortsfeste Löschanlagen - Bauteile für Sprinkler- und 
Sprühwasseranlagen - Teil 5: Strömungsmelder 

1.7.2003 1.9.2005 

CEN EN 12271:2006 
Oberflächenbehandlung - Anforderungen 

1.1.2008 1.1.2011
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CEN EN 12273:2008 
Dünne Asphaltdeckschichten in Kaltbauweise - Anforde­
rungen 

1.1.2009 1.1.2011 

CEN EN 12285-2:2005 
Werksgefertigte Tanks aus Stahl - Teil 2: Liegende zylin­
drische ein- und doppelwandige Tanks zur oberirdischen 
Lagerung von brennbaren und nichtbrennbaren wasser­
gefährdenden Flüssigkeiten 

1.1.2006 1.1.2008 

CEN EN 12326-1:2004 
Schiefer und andere Natursteinprodukte für überlappende 
Dachdeckungen und Außenwandbekleidungen - Teil 1: 
Produktspezifikation 

1.5.2005 1.5.2008 

CEN EN 12337-2:2004 
Glas im Bauwesen - Chemisch vorgespanntes Kalknatron­
glas - Teil 2: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12352:2006 
Anlagen zur Verkehrssteuerung - Warn- und Sicherheits­
leuchten 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12368:2006 
Anlagen zur Verkehrssteuerung - Signalleuchten 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 12380:2002 
Belüftungsventile für Entwässerungssysteme - Anforderun­
gen, Prüfverfahren und Konformitätsbewertung 

1.10.2003 1.10.2004 

CEN EN 12446:2011 
Abgasanlagen - Bauteile - Außenschalen aus Beton 

EN 12446:2003 1.4.2012 1.4.2013 

CEN EN 12467:2012 
Faserzement-Tafeln - Produktspezifikation und Prüfverfah­
ren 

EN 12467:2004 1.7.2013 1.7.2013 

CEN EN 12566-1:2000 
Kleinkläranlagen für bis zu 50 Einwohnerwerte (EW) - Teil 
1: Werkmäßig hergestellte Faulgruben 

1.12.2004 1.12.2005 

EN 12566-1:2000/A1:2003 Anmerkung 3 1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 12566-3:2005+A1:2009 
Kleinkläranlagen für bis zu 50 EW - Teil 3: Vorgefertigte 
und/oder vor Ort montierte Anlagen zur Behandlung von 
häuslichem Schmutzwasser 

EN 12566-3:2005 1.11.2009 1.11.2010 

CEN EN 12566-4:2007 
Kleinkläranlagen für bis zu 50 EW - Teil 4: Bausätze für 
vor Ort einzubauende Faulgruben 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12566-6:2013 
Kleinkläranlagen für bis zu 50 EW - Teil 6: Vorgefertigte 
Anlagen für die weitergehende Behandlung des aus Faul­
gruben ablaufenden Abwassers 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 12591:2009 
Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel - Anforderungen 
an Straßenbaubitumen 

1.1.2010 1.1.2011
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CEN EN 12620:2002+A1:2008 
Gesteinskörnungen für Beton 

EN 12620:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12676-1:2000 
Blendschutzsysteme für Straßen - Teil 1: Anforderungen 
und Eigenschaften 

1.2.2004 1.2.2006 

EN 12676-1:2000/A1:2003 Anmerkung 3 1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 12737:2004+A1:2007 
Betonfertigteile - Spaltenböden für die Tierhaltung 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12764:2004+A1:2008 
Sanitärausstattungsgegenstände - Anforderungen an Whirl­
wannen 

EN 12764:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 12794:2005+A1:2007 
Betonfertigteile - Gründungspfähle 

EN 12794:2005 1.2.2008 1.2.2009 

EN 12794:2005+A1:2007/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 12809:2001 
Heizkessel für feste Brennstoffe - Nennwärmeleistung bis 
50 kW - Anforderungen und Prüfung 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/A1:2004 Anmerkung 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12809:2001/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12815:2001 
Herde für feste Brennstoffe - Anforderungen und Prüfung 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/A1:2004 Anmerkung 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 12815:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 12839:2012 
Betonfertigteile - Betonelemente für Zäune 

EN 12839:2001 1.10.2012 1.10.2013 

CEN EN 12843:2004 
Betonfertigteile - Maste 

1.9.2005 1.9.2007 

CEN EN 12859:2011 
Gips-Wandbauplatten - Begriffe, Anforderungen und Prüf­
verfahren 

EN 12859:2008 1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 12860:2001 
Gipskleber für Gips-Wandbauplatten - Begriffe, Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

1.4.2002 1.4.2003 

EN 12860:2001/AC:2002 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 12878:2005 
Pigmente zum Einfärben von zement- und/oder kalk­
gebundenen Baustoffen - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 12878:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007
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CEN EN 12899-1:2007 
Ortsfeste, vertikale Straßenverkehrszeichen - Teil 1: Orts­
feste Verkehrszeichen 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-2:2007 
Ortsfeste, vertikale Straßenverkehrszeichen - Teil 2: Innen­
beleuchtete Verkehrsleitsäulen (TTB) 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12899-3:2007 
Ortsfeste, vertikale Straßenverkehrszeichen - Teil 3: 
Leitpfosten und Retroreflektoren 

1.1.2009 1.1.2013 

CEN EN 12951:2004 
Vorgefertigte Zubehörteile für Dacheindeckungen - Fest 
installierte Dachleitern - Produktanforderungen und Prüf­
verfahren 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 12966-1:2005+A1:2009 
Vertikale Verkehrszeichen - Wechselverkehrszeichen - Teil 
1: Produktnorm 

EN 12966-1:2005 1.8.2010 1.8.2010 

CEN EN 13024-2:2004 
Glas im Bauwesen - Thermisch vorgespanntes Borosilicat- 
Einscheibensicherheitsglas - Teil 2: Konformitätsbewer­
tung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13043:2002 
Gesteinskörnungen für Asphalt und Oberflächenbehand­
lungen für Straßen, Flugplätze und andere Verkehrsflächen 

1.7.2003 1.6.2004 

EN 13043:2002/AC:2004 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13055-1:2002 
Leichte Gesteinskörnungen - Teil 1: Leichte Gesteinskör­
nungen für Beton, Mörtel und Einpressmörtel 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13055-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13055-2:2004 
Leichte Gesteinskörnungen - Teil 2: Leichte Gesteinskör­
nungen für Asphalte und Oberflächenbehandlungen sowie 
für ungebundene und gebundene Verwendung 

1.5.2005 1.5.2006 

CEN EN 13063-1:2005+A1:2007 
Abgasanlagen - System-Abgasanlagen mit Keramik-Innen­
rohren - Teil 1: Anforderungen und Prüfungen für Ruß­
brandbeständigkeit 

EN 13063-1:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-2:2005+A1:2007 
Abgasanlagen - System-Abgasanlagen mit Keramik-Innen­
rohren - Teil 2: Anforderungen und Prüfungen für feuchte 
Betriebsweise 

EN 13063-2:2005 1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13063-3:2007 
Abgasanlagen - System-Abgasanlagen mit Keramik-Innen­
rohren - Teil 3: Anforderungen und Prüfungen für Luft- 
Abgasleitungen 

1.5.2008 1.5.2009 

CEN EN 13069:2005 
Abgasanlagen - Keramik-Außenschalen für Systemabgas­
anlagen - Anforderungen und Prüfungen 

1.5.2006 1.5.2007
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CEN EN 13084-5:2005 
Freistehende Schornsteine - Baustoffe für Innenrohre aus 
Mauerwerk - Teil 5: Produktfestlegungen 

1.4.2006 1.4.2007 

EN 13084-5:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13084-7:2012 
Freistehende Schornsteine — Teil 7: Produktfestlegungen 
für zylindrische Stahlbauteile zur Verwendung in einscha­
ligen Stahlschornsteinen und Innenrohren aus Stahl 

EN 13084-7:2005 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13101:2002 
Steigeisen für Steigeisengänge in Schächten - Anforderun­
gen, Kennzeichnung, Prüfung und Beurteilung der Konfor­
mität 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13108-1:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 1: As­
phaltbeton 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-1:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-2:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 2: As­
phaltbeton für sehr dünne Schichten 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-2:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-3:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 3: Sof­
tasphalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-3:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-4:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 4: Hot 
Rolled Asphalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-4:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-5:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 5: Splitt­
mastixasphalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-5:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-6:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 6: Gus­
sasphalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-6:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13108-7:2006 
Asphaltmischgut - Mischgutanforderungen - Teil 7: Offen­
poriger Asphalt 

1.3.2007 1.3.2008 

EN 13108-7:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 13139:2002 
Gesteinskörnungen für Mörtel 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13139:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010
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CEN EN 13160-1:2003 
Leckanzeigesysteme - Teil 1: Allgemeine Grundsätze 

1.3.2004 1.3.2005 

CEN EN 13162:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Mineralwolle (MW) - Spezifikation 

EN 13162:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13163:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus expandiertem Polystyrol (EPS) - Spezifikation 

EN 13163:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13164:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus extrudiertem Polystyrolschaum (XPS) - Spe­
zifikation 

EN 13164:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13165:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Polyurethan-Hartschaum (PU) - Spezifikation 

EN 13165:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13166:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Phenolharzschaum (PF) - Spezifikation 

EN 13166:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13167:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Schaumglas (CG) - Spezifikation 

EN 13167:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13168:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Holzwolle (WW) - Spezifikation 

EN 13168:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13169:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Blähperlit (EPB) - Spezifikation 

EN 13169:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13170:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus expandiertem Kork (ICB) - Spezifikation 

EN 13170:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13171:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werksmäßig hergestellte 
Produkte aus Holzfasern (WF) - Spezifikation 

EN 13171:2008 1.9.2013 1.9.2013 

CEN EN 13224:2011 
Betonfertigteile - Deckenplatten mit Stegen 

EN 
13224:2004+A1:2007 

1.8.2012 1.8.2013 

CEN EN 13225:2004 
Betonfertigteile - Stabförmige Betonbauteile 

1.9.2005 1.9.2007 

EN 13225:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008
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CEN EN 13229:2001 
Kamineinsätze einschließlich offene Kamine für feste 
Brennstoffe - Anforderungen und Prüfung 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/A1:2003 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13229:2001/A2:2004 Anmerkung 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13229:2001/AC:2006 1.7.2007 1.7.2007 

EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13240:2001 
Raumheizer für feste Brennstoffe - Anforderungen und 
Prüfung 

1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/A2:2004 Anmerkung 3 1.7.2005 1.7.2007 

EN 13240:2001/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 13242:2002+A1:2007 
Gesteinskörnungen für ungebundene und hydraulisch ge­
bundene Gemische für den Ingenieur- und Straßenbau 

EN 13242:2002 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 13245-2:2008 
Kunststoffe - Profile aus weichmacherfreiem Polyvinylchlo­
rid (PVC-U) für die Anwendung im Bauwesen - Teil 2: 
Profile aus PVC-U und Profile aus PVC-UE für Wand- 
und Deckenbekleidungen für Innen- und Außenanwen­
dungen 

1.7.2010 1.7.2012 

EN 13245-2:2008/AC:2009 1.7.2010 1.7.2010 

CEN EN 13249:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung beim Bau von Straßen 
und sonstigen Verkehrsflächen (mit Ausnahme von Eisen­
bahnbau und Asphaltoberbau) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13249:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.11.2005 1.11.2006 

CEN EN 13250:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung beim Eisenbahnbau 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13250:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13251:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung in Erd- und Grundbau 
sowie in Stützbauwerken 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13251:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13252:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung in Dränanlagen 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13252:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007
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CEN EN 13253:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung in Erosionsschutzanla­
gen (Küstenschutz und Deckwerksbau) 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13253:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 13254:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung beim bau Rückhalte­
becken und Staudämmen 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13254:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13254:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13255:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung beim Kanalbau 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13255:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13255:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13256:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung im Tunnelbau und in 
Tiefbauwerken 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13256:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13256:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13257:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für Anwendung bei der Entsorgung fester 
Abfallstoffe 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13257:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13257:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13263-1:2005+A1:2009 
Silikastaub für Beton - Teil 1: Definitionen, Anforderungen 
und Konformitätskriterien 

EN 13263-1:2005 1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13265:2000 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Geforderte 
Eigenschaften für die Anwendung in Projekte zum Ein­
schluß flüssiger Abfallstoffe 

1.10.2001 1.10.2002 

EN 13265:2000/A1:2005 Anmerkung 3 1.6.2006 1.6.2007 

EN 13265:2000/AC:2003 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13279-1:2008 
Gipsbinder und Gips-Trockenmörtel - Teil 1: Begriffe und 
Anforderungen 

EN 13279-1:2005 1.10.2009 1.10.2010 

CEN EN 13282-1:2013 
Hydraulische Tragschichtbinder - Teil 1: Schnell erhär­
tende hydraulische Tragschichtbinder - Zusammensetzung, 
Anforderungen und Konformitätskriterien 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 13310:2003 
Küchenspülen - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.2.2004 1.2.2006 

CEN EN 13341:2005+A1:2011 
Ortsfeste Tanks aus Thermoplasten für oberirdische Lage­
rung von Haushalts-Heizölen, Kerosin und Dieselkraftstof­
fen - Tanks, die aus blasgeformtem und rotationsgeform­
tem Polyethylen sowie aus rotationsgeformtem anionisch 
polymerisiertem Polyamid 6 hergestellt wurden - Anfor­
derungen und Prüfverfahren 

EN 13341:2005 1.10.2011 1.10.2011 

CEN EN 13361:2004 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung beim Bau von Rückhaltebecken und Stau­
dämmen erforderlich sind 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13361:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13362:2005 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung beim Bau von Kanälen erforderlich sind 

1.2.2006 1.2.2007 

CEN EN 13383-1:2002 
Wasserbausteine - Teil 1: Anforderungen 

1.3.2003 1.6.2004 

EN 13383-1:2002/AC:2004 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13407:2006 
Wandhängende Urinale - Funktionsanforderungen und 
Prüfverfahren 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13450:2002 
Gesteinskörnungen für Gleisschotter 

1.10.2003 1.6.2004 

EN 13450:2002/AC:2004 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13454-1:2004 
Calciumsulfat-Binder, Calciumsulfat-Compositbinder und 
Calciumsulfat-Werkmörtel für Estriche - Teil 1: Begriffe 
und Anforderungen 

1.7.2005 1.7.2006 

CEN EN 13479:2004 
Schweißzusätze - Allgemeine Produktnorm für Zusätze 
und Pulver zum Schmelzschweißen von metallischen 
Werkstoffen 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 13491:2004 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung beim Bau von Tunneln und Tiefbauwer­
ken erforderlich sind 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13491:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 13492:2004 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung beim Bau von Deponien, Zwischenlagern 
und Auffangbecken für flüssige Abfallstoffe erforderlich 
sind 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13492:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13493:2005 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung beim Bau von Deponien und Zwischen­
lagern für feste Abfallstoffe erforderlich sind 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13502:2002 
Abgasanlagen - Anforderungen und Prüfverfahren für Ke­
ramik-Aufsätze 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13564-1:2002 
Rückstauverschlüsse für Gebäude - Teil 1: Anforderungen 

1.5.2003 1.5.2004 

CEN EN 13616:2004 
Überfüllsicherungen für ortsfeste Tanks für flüssige Brenn- 
und Kraftstoffe 

1.5.2005 1.5.2006 

EN 13616:2004/AC:2006 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 13658-1:2005 
Putzträger und Putzprofile aus Metall - Begriffe, Anforde­
rungen und Prüfverfahren - Teil 1: Innenputze 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13658-2:2005 
Putzträger und Putzprofile aus Metall - Begriffe, Anforde­
rungen und Prüfverfahren - Teil 2: Außenputze 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 13693:2004+A1:2009 
Betonfertigteile - Besondere Fertigteile für Dächer 

EN 13693:2004 1.5.2010 1.5.2011 

CEN EN 13707:2004+A2:2009 
Abdichtungsbahnen - Bitumenbahnen mit Trägereinlage 
für Dachabdichtungen - Definitionen und Eigenschaften 

EN 13707:2004 1.4.2010 1.10.2010 

CEN EN 13747:2005+A2:2010 
Betonfertigteile - Deckenplatten mit Ortbetonergänzung 

EN 
13747:2005+A1:2008 

1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 13748-1:2004 
Terrazzoplatten - Teil 1: Terrazzoplatten für die Verwen­
dung im Innenbereich 

1.6.2005 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/A1:2005 Anmerkung 3 1.4.2006 1.10.2006 

EN 13748-1:2004/AC:2005 1.6.2005 1.6.2005 

CEN EN 13748-2:2004 
Terrazzoplatten - Terrazzoplatten für die Anßenverwen­
dung 

1.4.2005 1.4.2006 

CEN EN 13808:2005 
Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel - Rahmenwerk 
für die Spezifizierung kationischer Bitumenemulsionen 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 13813:2002 
Estrichmörtel, Estrichmassen und Estriche - Estrichmörtel 
und Estrichmassen - Eigenschaften und Anforderungen 

1.8.2003 1.8.2004 

CEN EN 13815:2006 
Formteile aus faserverstärktem Gips - Begriffe, Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

1.6.2007 1.6.2008
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CEN EN 13830:2003 
Vorhangfassaden - Produktnorm 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 13859-1:2010 
Abdichtungsbahnen - Definitionen und Eigenschaften von 
Unterdeck- und Unterspannbahnen - Teil 1: Unterdeck- 
und Unterspannbahnen für Dachdeckungen 

EN 13859- 
1:2005+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13859-2:2010 
Abdichtungsbahnen - Definitionen und Eigenschaften von 
Unterdeck- und Unterspannbahnen - Teil 2: Unterdeck- 
und Unterspannbahnen für Wände 

EN 13859- 
2:2004+A1:2008 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 13877-3:2004 
Fahrbahnbefestigungen aus Beton - Teil 3: Anforderungen 
an Dübel für Fahrbahnbefestigungen aus Beton 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 13915:2007 
Gipsplatten-Wandbaufertigtafeln mit einem Kartonwaben­
kern - Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

1.6.2008 1.6.2009 

CEN EN 13924:2006 
Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel - Anforderungen 
an harte Straßenbaubitumen 

1.1.2010 1.1.2011 

EN 13924:2006/AC:2006 1.1.2010 1.1.2010 

CEN EN 13950:2005 
Gips-Verbundplatten zur Wärme- und Schalldämmung - 
Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 13956:2012 
Abdichtungsbahnen - Kunststoff- und Elastomerbahnen 
für Dachabdichtungen - Definitionen und Eigenschaften 

EN 13956:2005 1.10.2013 1.10.2013 

CEN EN 13963:2005 
Materialien für das Verspachteln von Gipsplatten-Fugen - 
Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 13963:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 13964:2004 
Unterdecken - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.1.2005 1.7.2007 

EN 13964:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13967:2012 
Abdichtungsbahnen - Kunststoff- und Elastomerbahnen 
für die Bauwerksabdichtung gegen Bodenfeuchte und 
Wasser - Definitionen und Eigenschaften 

EN 13967:2004 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 13969:2004 
Abdichtungsbahnen - Bitumenbahnen für die Bauwerks­
abdichtung gegen Bodenfeuchte und Wasser - Definitio­
nen und Eigenschaften 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13969:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 13970:2004 
Abdichtungsbahnen - Bitumen-Dampfsperrbahnen - De­
finitionen und Eigenschaften 

1.9.2005 1.9.2006 

EN 13970:2004/A1:2006 Anmerkung 3 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 13978-1:2005 
Betonfertigteile - Betonfertiggaragen - Teil 1: Anforderun­
gen an monolithische oder aus raumgroßen Einzelteilen 
bestehende Stahlbetongaragen 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 13984:2013 
Abdichtungsbahnen - Kunststoff- und Elastomer-Dampf­
sperrbahnen - Definitionen und Eigenschaften 

EN 13984:2004 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 13986:2004 
Holzwerkstoffe zur Verwendung im Bauwesen - Eigen­
schaften, Bewertung der Konformität und Kennzeichnung 

EN 13986:2002 1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14016-1:2004 
Bindemittel für Magnesiaestriche - Kaustische Magnesia 
und Magnesiumchlorid - Teil 1: Begriffe und Anforderun­
gen 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14023:2010 
Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel - Rahmenwerk 
für die Spezifikation von polymermodifizierten Bitumen 

1.1.2011 1.1.2012 

CEN EN 14037-1:2003 
Deckenstrahlplatten für Wasser mit einer Temperatur un­
ter 120 °C - Teil 1: Technische Spezifikationen und An­
forderungen 

1.2.2004 1.2.2005 

CEN EN 14041:2004 
Elastische, textile und Laminat-Bodenbeläge - Wesentliche 
Eigenschaften 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14041:2004/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14055:2010 
Spülkästen für WC-Becken und Urinale 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14063-1:2004 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - An der Verwendungs­
stelle hergestellte Wärmedämmung aus Blähton-Leicht­
zuschlagsstoffen - Teil 1: Spezifikation für die Schütt­
dämmstoffe vor dem Einbau 

1.6.2005 1.6.2006 

EN 14063-1:2004/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14064-1:2010 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - An der Verwendungs­
stelle hergestellte Wärmedämmung aus Mineralwolle 
(MW) - Teil 1: Spezifikation für Schüttdämmstoffe vor 
dem Einbau 

1.12.2010 1.12.2011 

CEN EN 14080:2005 
Holzbauwerke - Brettschichtholz - Anforderungen 

1.4.2006 1.12.2012
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CEN EN 14081-1:2005+A1:2011 
Holzbauwerke - Nach Festigkeit sortiertes Bauholz für tra­
gende Zwecke mit rechteckigem Querschnitt - Teil 1: All­
gemeine Anforderungen 

EN 14081-1:2005 1.10.2011 31.12.2011 

CEN EN 14178-2:2004 
Glas im Bauwesen - Basiserzeugnisse aus Erdalkali-Silicat­
glas - Teil 2: Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14179-2:2005 
Glas im Bauwesen - Heißgelagertes thermisch vorgespann­
tes Kalknatron-Einscheibensicherheitsglas - Teil 2: Konfor­
mitätsbewertung/Produktnorm 

1.3.2006 1.3.2007 

CEN EN 14188-1:2004 
Fugeneinlagen und Fugenmassen - Teil 1: Anforderungen 
an heißverarbeitbare Fugenmassen 

1.7.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-2:2004 
Fugeneinlagen und Fugenmassen - Teil 2: Anforderungen 
an kalt verarbeitbare Fugenmassen 

1.10.2005 1.1.2007 

CEN EN 14188-3:2006 
Fugeneinlagen und Fugenmassen - Teil 3: Anforderungen 
an elastomere Fugenprofile 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14190:2005 
Gipsplattenprodukte aus der Weiterverarbeitung - Begriffe, 
Anforderungen und Prüfverfahren 

1.4.2006 1.4.2007 

CEN EN 14195:2005 
Metallprofile für Unterkonstruktionen von Gipsplattensys­
temen - Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

1.1.2006 1.1.2007 

EN 14195:2005/AC:2006 1.1.2007 1.1.2007 

CEN EN 14209:2005 
Hohlkehlleisten aus kartonummanteltem Gips - Begriffe, 
Anforderungen und Prüfverfahren 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14216:2004 
Zement - Zusammensetzung, Anforderungen und Konfor­
mitätskriterien von Sonderzement mit sehr niedriger Hy­
dratationswärme 

1.2.2005 1.2.2006 

CEN EN 14229:2010 
Holzbauwerke - Holzmaste für Freileitungen 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14246:2006 
Gipselemente für Unterdecken (abgehängte Decken) - Be­
griffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

1.4.2007 1.4.2008 

EN 14246:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14250:2010 
Holzbauwerke - Produktanforderungen an vorgefertigte 
tragende Bauteile mit Nagelplattenverbindungen 

EN 14250:2004 1.11.2010 1.11.2010
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CEN EN 14296:2005 
Sanitärausstattungsgegenstände - Reihenwaschanlagen 

1.3.2006 1.3.2008 

CEN EN 14303:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Mineralwolle (MW) 
- Spezifikation 

EN 14303:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14304:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus flexiblem Elastomer­
schaum (FEF) - Spezifikation 

EN 14304:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14305:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Schaumglas (CG) - 
Spezifikation 

EN 14305:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14306:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Calciumsilikat (CS) 
- Spezifikation 

EN 14306:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14307:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus extrudiertem Poly­
styrolschaum (XPS) - Spezifikation 

EN 14307:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14308:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Polyurethan-Hart­
schaum (PUR) und Polyisocyanurat-Schaum (PIR) - Spezi­
fikation 

EN 14308:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14309:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus expandiertem Poly­
styrol (EPS) - Spezifikation 

EN 14309:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14313:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Polyethylenschaum 
(PEF) - Spezifikation 

EN 14313:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14314:2009+A1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - 
Werkmäßig hergestellte Produkte aus Phenolharzschaum 
(PF) - Spezifikation 

EN 14314:2009 1.11.2013 1.11.2013 

CEN EN 14315-1:2013 
Wärmedämmstoffe für das Bauwesen - An der Verwen­
dungsstelle hergestellter Wärmedämmstoff aus Polyuret­
han (PUR) - und Polyisocyanurat (PIR)-Spritzschaum - 
Teil 1: Spezifikation für das Schaumsystem vor dem Ein­
bau 

1.11.2013 1.11.2014
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CEN EN 14316-1:2004 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - An der Verwendungs­
stelle hergestellte Wärmedämmung aus Produkten mit ex­
pandiertem Perlite (EP) - Spezifikation für gebundene und 
Schüttstoffe vor dem Einbau 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14317-1:2004 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - An der Verwendungs­
stelle hergestellte Wärmedämmung mit Produkten aus ex­
pandiertem Vermiculite (EV) - Teil 1: Spezifikation für 
gebundene und Schüttdämstoffe vor dem Einbau 

1.6.2005 1.6.2006 

CEN EN 14318-1:2013 
Wärmedämmstoffe für das Bauwesen - An der Verwen­
dungsstelle hergestellter Wärmedämmstoff aus dispensier­
tem Polyurethan (PUR)- und Polyisocyanurat (PIR)-Hart­
schaum - Teil 1: Spezifikation für das Schaumsystem 
vor dem Einbau 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14319-1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - An 
der Verwendungsstelle hergestellter Wärmedämmstoff aus 
Polyurethan (PUR)- und Polyisocyanurat (PIR)-Gießschaum 
- Teil 1: Spezifikation für das Schaumsystem vor dem 
Einbau 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14320-1:2013 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - An 
der Verwendungsstelle hergestellter Wärmedämmstoff aus 
Polyurethan (PUR)- und Polyisocyanurat (PIR)-Spritz­
schaum - Teil 1: Spezifikation für das Schaumsystem 
vor dem Einbau 

1.11.2013 1.11.2014 

CEN EN 14321-2:2005 
Glas im Bauwesen - Thermisch vorgespanntes Erdalkali- 
Silicat-Einscheibensicherheitsglas - Teil 2: Konformitäts­
bewertung/Produktnorm 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14339:2005 
Unterflurhydranten 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14342:2005+A1:2008 
Parkett und Holzfußböden - Eigenschaften, Bewertung der 
Konformität und Kennzeichnung 

EN 14342:2005 1.3.2009 1.3.2010 

CEN EN 14351-1:2006+A1:2010 
Fenster und Türen - Produktnorm, Leistungseigenschaften 
- Teil 1: Fenster und Außentüren ohne Eigenschaften be­
züglich Feuerschutz und/oder Rauchdichtheit 

EN 14351-1:2006 1.12.2010 1.12.2010 

CEN EN 14353:2007+A1:2010 
Hilfs- und Zusatzprofile aus Metall zur Verwendung mit 
Gipsplatten - Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 14353:2007 1.11.2010 1.11.2010
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CEN EN 14374:2004 
Holzbauwerke - Furnierschichtholz für tragende Zwecke - 
Anforderungen 

1.9.2005 1.9.2006 

CEN EN 14384:2005 
Überflurhydranten 

1.5.2006 1.5.2007 

CEN EN 14388:2005 
Lärmschutzeinrichtungen an Straßen - Vorschriften 

1.5.2006 1.5.2007 

EN 14388:2005/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14396:2004 
Ortsfeste Steigleitern für Schächte 

1.12.2004 1.12.2005 

CEN EN 14399-1:2005 
Hochfeste planmäßig vorspannbare Schraubenverbindun­
gen für den Metallbau - Teil 1: Allgemeine Anforderungen 

1.1.2006 1.10.2007 

CEN EN 14411:2012 
Keramische Fliesen und Platten - Definitionen, Klassifizie­
rung, Eigenschaften, Konformitätsbewertung und Kenn­
zeichnung 

EN 14411:2006 1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 14428:2004+A1:2008 
Duschabtrennungen - Funktionsanforderungen und Prüf­
verfahren 

EN 14428:2004 1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14449:2005 
Glas im Bauwesen - Verbundglas und Verbund-Sicherheits­
glas - Konformitätsbewertung/Produktnorm 

1.3.2006 1.3.2007 

EN 14449:2005/AC:2005 1.6.2006 1.6.2006 

CEN EN 14471:2005 
Abgasanlagen - Systemabgasanlagen mit Kunststoffinnen­
rohren - Anforderungen und Prüfungen 

1.6.2006 1.6.2007 

CEN EN 14496:2005 
Kleber auf Gipsbasis für Verbundplatten zur Wärme- und 
Schalldämmung und Gipsplatten - Begriffe, Anforderungen 
und Prüfverfahren 

1.9.2006 1.9.2007 

CEN EN 14509:2006 
Selbsttragende Sandwich-Elemente mit beidseitigen Metall­
deckschichten - Werkmäßig hergestellte Produkte - Spezi­
fikationen 

1.1.2009 1.10.2010 

EN 14509:2006/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 14516:2006+A1:2010 
Badewannen für den Hausgebrauch 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14527:2006+A1:2010 
Duschwannen für den Hausgebrauch 

1.5.2011 1.5.2012 

CEN EN 14528:2007 
Sitzwaschbecken - Funktionsanforderungen und Prüfver­
fahren 

EN 14528:2005 1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14545:2008 
Holzbauwerke - Nicht stiftförmige Verbindungselemente - 
Anforderungen 

1.8.2009 1.8.2010
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CEN EN 14566:2008+A1:2009 
Mechanische Befestigungsmittel für Gipsplattensysteme - 
Begriffe, Anforderungen und Prüfverfahren 

EN 14566:2008 1.5.2010 1.11.2010 

CEN EN 14592:2008+A1:2012 
Holzbauwerke - Stiftförmige Verbindungsmittel - Anforde­
rungen 

EN 14592:2008 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14604:2005 
Rauchwarnmelder 

1.5.2006 1.8.2008 

EN 14604:2005/AC:2008 1.8.2009 1.8.2009 

CEN EN 14647:2005 
Tonerdezement - Zusammensetzung, Anforderungen und 
Konformitätskriterien 

1.8.2006 1.8.2007 

EN 14647:2005/AC:2006 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14680:2006 
Klebstoffe für drucklose thermoplastische Rohrleitungssys­
teme - Festlegungen 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14688:2006 
Sanitärausstattungsgegenstände - Waschbecken - Funk­
tionsanforderungen und Prüfverfahren 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14695:2010 
Abdichtungsbahnen - Bitumenbahnen mit Trägereinlage 
für Abdichtungen von Betonbrücken und andere Ver­
kehrsflächen aus Beton - Definitionen und Eigenschaften 

1.10.2010 1.10.2011 

CEN EN 14716:2004 
Spanndecken - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.10.2005 1.10.2006 

CEN EN 14782:2006 
Selbsttragende Dachdeckungs- und Wandbekleidungsele­
mente für die Innen- und Außenanwendung aus Metall­
blech - Produktspezifikation und Anforderungen 

1.11.2006 1.11.2007 

CEN EN 14783:2006 
Vollflächig unterstützte Dachdeckungs- und Wandbeklei­
dungselemente für die Innen- und Außenanwendung aus 
Metallblech - Produktspezifikation und Anforderungen 

1.7.2007 1.7.2008 

CEN EN 14785:2006 
Raumheizer zur Verfeuerung von Holzpellets - Anforde­
rungen und Prüfverfahren 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 14800:2007 
Gewellte, metallene Sicherheits-Gasschlauchleitungen für 
den Anschluss von Haushalts-Gasgeräten 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14814:2007 
Klebstoffe für Druckrohrleitungssysteme aus thermoplas­
tischen Kunststoffen für Fluide - Festlegungen 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14843:2007 
Betonfertigteile - Treppen 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14844:2006+A2:2011 
Betonfertigteile - Hohlkastenelemente 

EN 
14844:2006+A1:2008 

1.9.2012 1.9.2013 

CEN EN 14846:2008 
Baubeschläge - Schlösser - Elektromechanische Schlösser 
und Schließbleche - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 14889-1:2006 
Fasern für Beton - Teil 1: Stahlfasern - Begriffe, Festlegun­
gen und Konformität 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14889-2:2006 
Fasern für Beton - Teil 2: Polymerfasern - Begriffe, Fest­
legungen und Konformität 

1.6.2007 1.6.2008 

CEN EN 14891:2012 
Flüssig zu verarbeitende wasserundurchlässige Produkte im 
Verbund mit keramischen Fliesen und Plattenbelägen - 
Anforderungen, Prüfverfahren, Konformitätsbewertung, 
Klassifizierung und Bezeichnung 

1.3.2013 1.3.2014 

EN 14891:2012/AC:2012 1.3.2013 1.3.2013 

CEN EN 14904:2006 
Sportböden - Sportböden für Hallen und Räume mehr­
funktionale Sportnutzung und Mehrzwecknutzung - An­
forderungen 

1.2.2007 1.2.2008 

CEN EN 14909:2012 
Abdichtungsbahnen - Kunststoff- und Elastomer-Mauer­
sperrbahnen - Definitionen und Eigenschaften 

EN 14909:2006 1.3.2013 1.7.2013 

CEN EN 14915:2006 
Wand- und Deckenbekleidung aus Massivholz im Innen- 
und Außenbereich - Eingenschaften, Bewertung der Kon­
formität und Kennzeichnung 

1.6.2007 1.6.2008 

EN 14915:2006/AC:2007 1.1.2008 1.1.2008 

CEN EN 14933:2007 
Wärmedämmung und leichte Füllprodukte für Anwendun­
gen im Tiefbau - Werkmäßig hergestellte Produkte aus 
expandiertem Polystyrol (EPS) - Spezifikation 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14934:2007 
Wärmedämmung und leichte Füllprodukte für Anwendun­
gen im Tiefbau - Werkmäßig hergestellte Produkte aus 
extrudiertem Polystyrolschaum (XPS) - Spezifikation 

1.7.2008 1.7.2009 

CEN EN 14963:2006 
Dachdeckungen - Dachlichtbänder aus Kunststoff mit oder 
ohne Aufsetzkränzen - Klassifizierung, Anforderungen und 
Prüfverfahren 

1.8.2009 1.8.2012 

CEN EN 14964:2006 
Unterdeckplatten für Dachdeckungen - Definitionen und 
Eigenschaften 

1.1.2008 1.1.2009
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CEN EN 14967:2006 
Abdichtungsbahnen - Bitumen-Mauersperrbahnen - De­
finitionen und Eigenschaften 

1.3.2007 1.3.2008 

CEN EN 14989-1:2007 
Abgasanlagen - Anforderungen und Prüfverfahren für Me­
tall-Abgasanlagen und materialunabhängige Luftleitungen 
für raumluftunabhängige Anlagen - Teil 1: Senkrecht an­
geordnete luft/Abgas-Aufsätze für Abgasanlagen mit Gas­
geräten des Typs C6 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14989-2:2007 
Abgasanlagen - Anforderungen und Prüfverfahren für Me­
tall-Abgasanlagen und materialunabhängige Luftleitungen 
für raumluftunabhängige Anlagen - Teil 2: Abgas- und 
Luftleitungen für raumluftunabhängige Feuerstätten 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 14991:2007 
Betonfertigteile - Gründungselemente 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 14992:2007+A1:2012 
Betonfertigteile - Wandelemente 

EN 14992:2007 1.4.2013 1.7.2013 

CEN EN 15037-1:2008 
Betonfertigteile - Balkendecken mit Zwischenbauteilen - 
Teil 1: Balken 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15037-2:2009+A1:2011 
Betonfertigteile - Balkendecken mit Zwischenbauteilen - 
Teil 2: Zwischenbauteile aus Beton 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-3:2009+A1:2011 
Betonfertigteile - Balkendecken mit Zwischenbauteilen - 
Teil 3: Keramische Zwischenbauteile 

1.12.2011 1.12.2012 

CEN EN 15037-4:2010 
Betonfertigteile - Balkendecken mit Zwischenbauteilen - 
Teil 4: Zwischenbauteile aus Polystyrolhartschaum 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15048-1:2007 
Garnituren für nicht planmäßig vorgespannte Schrauben­
verbindungen für den Metallbau - Teil 1: Allgemeine An­
forderungen 

1.1.2008 1.10.2009 

CEN EN 15050:2007+A1:2012 
Betonfertigteile - Fertigteile für Brücken 

EN 15050:2007 1.12.2012 1.12.2012 

CEN EN 15069:2008 
Sicherheitsgasanschlussarmaturen für den Anschluss von 
Gasgeräten mit Gasschlauchleitungen in der Hausinstalla­
tion für brennbare Gase 

1.1.2009 1.1.2010 

CEN EN 15088:2005 
Aluminium und Aluminiumlegierungen - Erzeugnisse für 
Tragwerksanwendungen - Technische Lieferbedingungen 

1.10.2006 1.10.2007 

CEN EN 15102:2007+A1:2011 
Dekorative Wandbekleidungen - Rollen- und Plattenform 

EN 15102:2007 1.7.2012 1.7.2012 

CEN EN 15129:2009 
Erdbebenvorrichtungen 

1.8.2010 1.8.2011
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CEN EN 15167-1:2006 
Hüttensandmehl zur Verwendung in Beton, Mörtel und 
Einpressmörtel - Teil 1: Definitionen, Anforderungen 
und Konformitätskriterien 

1.1.2008 1.1.2009 

CEN EN 15250:2007 
Speicherfeuerstätten für feste Brennstoffe - Anforderungen 
und Prüfverfahren 

1.1.2008 1.1.2010 

CEN EN 15258:2008 
Betonfertigteile - Stützwandelemente 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15274:2007 
Klebstoffe für allgemeine Anwendungen in strukturellen 
Klebverbunden - Anforderungen und Prüfverfahren 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 15275:2007 
Strukturklebstoffe - Charakterisierung anaerober Klebstoffe 
für koaxiale Metallverbindungen im Bauwesen 

1.4.2010 1.4.2011 

EN 15275:2007/AC:2010 1.1.2011 1.1.2011 

CEN EN 15283-1:2008+A1:2009 
Faserverstärkte Gipsplatten - Begriffe, Anforderungen und 
Prüfverfahren - Teil 1: Gipsplatten mit Vliesarmierung 

EN 15283-1:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15283-2:2008+A1:2009 
Faserverstärkte Gipsplatten - Begriffe, Anforderungen und 
Prüfverfahren - Teil 2: Gipsfaserplatten 

EN 15283-2:2008 1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15285:2008 
Künstlich hergestellter Stein - Fliesen für Fußbodenbeläge 
und Stufenbeläge (innen und außen) 

1.1.2009 1.1.2010 

EN 15285:2008/AC:2008 1.1.2009 1.1.2009 

CEN EN 15322:2009 
Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel - Rahmenwerk 
für die Spezifizierung von verschnittenen und gefluxten 
bitumenhaltigen Bindemitteln 

1.6.2010 1.6.2011 

CEN EN 15368:2008+A1:2010 
Hydraulisches Bindemittel für nichttragende Anwendun­
gen - Definition, Anforderungen und Konformitätskrite­
rien 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15381:2008 
Geotextilien und geotextilverwandte Produkte - Eigen­
schaften, die für die Anwendung beim Bau von Fahrbahn­
decken und Asphaltdeckschichten erforderlich sind 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15382:2008 
Geosynthetische Dichtungsbahnen - Eigenschaften, die für 
die Anwendung in Verkehrsbauten erforderlich sind 

1.1.2010 1.1.2011 

CEN EN 15435:2008 
Betonfertigteile - Schalungssteine aus Normal- und Leicht­
beton - Produkteigenschaften und Leistungsmerkmale 

1.2.2009 1.2.2010
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CEN EN 15498:2008 
Betonfertigteile - Holzspanbeton-Schalungssteine - Pro­
dukteigenschaften und Leistungsmerkmale 

1.2.2009 1.2.2010 

CEN EN 15599-1:2010 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - An 
der Verwendungsstelle hergestellte Wärmedämmung mit 
Produkten aus expandiertem Perlit (EP) - Teil 1: Spezifika­
tion für gebundene und Schüttprodukte vor dem Einbau 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15600-1:2010 
Wärmedämmstoffe für die technische Gebäudeausrüstung 
und für betriebstechnische Anlagen in der Industrie - An 
der Verwendungsstelle hergestellte Wärmedämmung mit 
Produkten aus expandiertem Vermiculit (EV) - Teil 1: Spe­
zifikation für gebundene und Schüttprodukte vor dem 
Einbau 

1.4.2011 1.4.2012 

CEN EN 15650:2010 
Lüftung von Gebäuden - Brandschutzklappen 

1.9.2011 1.9.2012 

CEN EN 15651-1:2012 
Fugendichtstoffe für nicht tragende Anwendungen in Ge­
bäuden und Fußgängerwegen - Teil 1: Fugendichtstoffe für 
Fassadenelemente 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-2:2012 
Fugendichtstoffe für nicht tragende Anwendungen in Ge­
bäuden und Fußgängerwegen - Teil 2: Fugendichtstoffe für 
Verglasungen 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-3:2012 
Fugendichtstoffe für nicht tragende Anwendungen in Ge­
bäuden und Fußgängerwegen - Teil 3: Dichtstoffe für Fu­
gen im Sanitärbereich 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15651-4:2012 
Fugendichtstoffe für nicht tragende Anwendungen in Ge­
bäuden und Fußgängerwegen - Teil 4: Fugendichtstoffe für 
Fußgängerwege 

1.7.2013 1.7.2014 

CEN EN 15732:2012 
Leichte Schütt- und Wärmedämmstoffe für bautechnische 
Anwendungen (CEA) - Produkte aus Blähton-Leicht­
zuschlagstoffen (LWA) 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15743:2010 
Sulfathüttenzement - Zusammensetzung, Anforderungen 
und Konformitätskriterien 

1.11.2010 1.11.2011 

CEN EN 15814:2011+A1:2012 
Kunststoffmodifizierte Bitumendickbeschichtungen zur 
Bauwerksabdichtung - Begriffe und Anforderungen 

1.8.2013 1.8.2014 

CEN EN 15821:2010 
Mehrfach befeuerbare Saunaöfen zur Verfeuerung von na­
turbelassenem Scheitholz - Anforderungen und Prüfverfah­
ren 

1.7.2011 1.7.2012
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CEN EN 15824:2009 
Festlegungen für Außen- und Innenputze mit organischen 
Bindemitteln 

1.4.2010 1.4.2011 

CEN EN 16069:2012 
Wärmedämmstoffe für Gebäude - Werkmäßig hergestellte 
Produkte aus Polyethylenschaum (PEF) - Spezifikation 

1.9.2013 1.9.2014 

CEN EN 16153:2013 
Lichtdurchlässige, flache Stegmehrfachplatten aus Polycar­
bonat (PC) für Innen- und Außenanwendungen an Dä­
chern, Wänden und Decken - Anforderungen und Prüf­
verfahren 

1.1.2014 1.1.2015 

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 
Tore - Produktnorm - Teil 1: Produkte ohne Feuer- und 
Rauchschutzeigenschaften 

EN 13241-1:2003 1.1.2012 1.1.2013 

CEN EN 13561:2004+A1:2008 
Markisen - Leistungs- und Sicherheitsanforderungen 

EN 13561:2004 1.8.2009 1.8.2010 

CEN EN 13659:2004+A1:2008 
Abschlüsse außen - Leistungs- und Sicherheitsanforderun­
gen 

EN 13659:2004 1.8.2009 1.8.2010 

( 1 ) ENO: Europäische Normungsorganisation: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25500811; Fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel. +32 25196871; Fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel.+33 492944200; Fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu) 

Anmerkung 3: Bei Änderungen setzt sich die betroffene Norm aus EN CCCCC:YYYY, ihren vorangegan­
genen Änderungen, falls vorhanden, und der zitierten neuen Änderung zusammen. Die 
ersetzte Norm besteht folglich aus EN CCCCC:YYYY und ihren vorangegangenen Ände­
rungen, falls vorhanden, jedoch ohne die zitierte neue Änderung. Ab dem festgelegten 
Datum besteht für die ersetzte Norm nicht mehr die Vermutung der Konformität mit den 
grundsätzlichen oder weiteren Anforderungen der einschlägigen Rechtsvorschriften der 
Union. 

Anmerkung 4: Das Ende der Koexistenzperiode ist der Zeitpunkt, an dem die entgegenstehenden natio­
nalen technischen Spezifikationen ungültig werden. Danach muss die Konformitätsver­
mutung auf die harmonisierten europäischen Spezifikationen gegründet werden (harmo­
nisierte Normen oder Europäische Technische Zulassungen), die auf der Seite http://ec. 
europa.eu/enterprise/newapproach/nando/index.cfm?fuseaction=cpd.hs des NANDO-Infor­
mationssystems der Europäischen Kommission zu entnehmen sind. Wird eine harmoni­
sierte Norm durch eine neue Fassung ersetzt, können beide Fassungen bis zum Ablauf der 
Koexistenzperiode zur Anbringung der CE-Kennzeichnung verwendet werden. 

ANMERKUNG: 

— Alle Anfragen zur Verfügbarkeit der Normen müssen an eine der europäischen Normungsorganisationen 
oder an eine nationale Normungsorganisation gerichtet werden, deren Liste nach Artikel 27 der Ver­
ordnung (EU) Nr. 1025/2012 ( 1 ) im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht wird. 

— Normen werden von den europäischen Normungsorganisationen auf Englisch verabschiedet (CEN und 
Cenelec veröffentlichen auch in französischer und deutscher Sprache). Anschließend werden die Titel der 
Normen von den nationalen Normungsorganisationen in alle anderen benötigten Amtssprachen der 
Europäischen Union übersetzt. Die Europäische Kommission ist für die Richtigkeit der Titel, die zur 
Veröffentlichung im Amtsblatt vorgelegt werden, nicht verantwortlich. 

— Verweise auf Berichtigungen „.../AC:YYYY“ werden ausschließlich zu Informationszwecken veröffentlicht. 
Berichtigungen dienen der Behebung von Druck-, sprachlichen und anderen Fehlern im Wortlaut der 
Norm und können sich auf eine oder mehrere Sprachfassungen (Englisch, Französisch und/oder Deutsch) 
einer durch die europäischen Normungsorganisationen angenommenen Norm beziehen.
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— Die Veröffentlichung der Referenzen im Amtsblatt der Europäischen Union bedeutet nicht, dass die Normen 
in allen Amtssprachen der Europäischen Union verfügbar sind. 

— Dieses Verzeichnis ersetzt die vorhergegangenen, im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlichten 
Verzeichnisse. Die Europäische Kommission sorgt für die Aktualisierung dieses Verzeichnisses. 

— Mehr Informationen über harmonisierte und andere europäische Normen finden Sie online unter: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMATIONEN DER MITGLIEDSTAATEN 

Angaben der Mitgliedstaaten über staatliche Beihilfen, die auf der Grundlage der Verordnung (EG) 
Nr. 800/2008 der Kommission zur Erklärung der Vereinbarkeit bestimmter Gruppen von Beihilfen 
mit dem Gemeinsamen Markt in Anwendung der Artikel 87 und 88 des EG-Vertrags (Allgemeine 

Gruppenfreistellungsverordnung) gewährt werden 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2013/C 186/03) 

Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.27483 (X 56/09) 

Mitgliedstaat Italien 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) LIGURIA 
Mischgebiete 

Bewilligungsbehörde REGIONE LIGURIA 
VIA FIESCHI, 15 — 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Name der Beihilfemaßnahme Agevolazioni per investimenti per l'innovazione tecnologica 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1793 del22.12.2008, attuativa 
dell'art. 11 della legge n. 598 del 27.10.2004, pubblicata sul B.U.R.L. n. 
2 del14.1.2009 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Laufzeit 1.1.2009-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 1,00 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 1,00 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

KMU-Investitions- und Beschäftigungsbeihilfen 
(Artikel 15) 

40 % — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_598tecnologica/598tecnologica.html
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.27487 (X 61/09) 

Mitgliedstaat Italien 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) LIGURIA 
Mischgebiete 

Bewilligungsbehörde REGIONELIGURIA 
VIA FIESCHI 15 — 16121 GENOVA 
www.regione.liguria.it 

Name der Beihilfemaßnahme Agevolazioni a favore di PMI per l'acquisto o il leasing di nuove 
macchine utensili o di produzione 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

Deliberazione della Giunta regionale n. 1794 del 22.12.2008, attuativa 
della legge 28.11.1965, n, 1329 (c.d. «legge Sabatini» ) e s.m.i. pub­
blicata sul B.U.R.L. n. 2 del 14.1.2009 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Laufzeit 1.1.2009-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 2,50 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 2,50 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

KMU-Investitions- und Beschäftigungsbeihilfen 
(Artikel 15) 

40 % — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini_decambializzata/1329sabatini_ 
decambializzata.html 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/liguria/legge_1329sabatini/1329sabatini.html
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.32086 (10/X) 

Mitgliedstaat Österreich 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) VORARLBERG 
Nicht-Fördergebiete 

Bewilligungsbehörde Amt der Vorarlberger Landesregierung 
Römerstraße 15 
6900 Bregenz 
www.vorarlberg.at 

Name der Beihilfemaßnahme Vorarlberger Biomasse Nahwärme — Richtlinien 2010-2013 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

Regierungsbeschluss vom 14.12.2010 der 42. Sitzung der Vorarlberger 
Landesregierung 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

Prolongation N 319/2004 

Laufzeit 15.12.2010-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 1,50 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 1,50 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Umweltschutzbeihilfen für Investitionen zur 
Förderung erneuerbarer Energien (Artikel 23) 

45 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.vorarlberg.at/vorarlberg/seiten/foerderungen/foerderungvonbiomassenahw.htm
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.34164 (12/X) 

Mitgliedstaat Deutschland 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) DEUTSCHLAND 
Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe a,Nicht-Fördergebiete,Mischgebiete,Ar­
tikel 107 Absatz 3 Buchstabe c 

Bewilligungsbehörde KfW-Bankengrupp 
Palmengartenstr. 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Name der Beihilfemaßnahme KfW-Energieeffizienzprogramm 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

KfW-Gesetz, BGBl. I S.2427, Programmmerkblatt „KfW-Energieeffi­
zienzprogramm“ 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

Modification X 923/2009 

Laufzeit 1.1.2012-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 2 900,00 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 2 900,00 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zinsgünstiges Darlehen 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

KMU-Investitions- und Beschäftigungsbeihilfen 
(Artikel 15) 

20 % — 

Umweltschutzbeihilfen für Investitionen in 
Energiesparmaßnahmen (Artikel 21) 

20 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.kfw.de 

Startseite => Inlandsförderung => Programm-übersicht => KfW-Energieeffizienzprogramm
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.34173 (12/X) 

Mitgliedstaat Italien 

Referenznummer des Mitgliedstaats IT 

Name der Region (NUTS) — 

Bewilligungsbehörde Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali, Direzione Generale per le 
Politiche Attive e Passive 
Via Fornovo 8 Pal.A I Piano; 00192 Roma, Italia 
http://www.lavoro.gov.it 

Name der Beihilfemaßnahme Programma AMVA, Apprendistato e Mestieri a Vocazione Artigianale: 
Avviso pubblico a sportello rivolto alle imprese per la richiesta di 
contributi finalizzati all’inserimento occupazionale con contratto di 
apprendistato 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

— Decreto Legislativo 14 settembre 2011, n. 167, Testo Unico dell’ap­
prendistato, a norma dell’articolo 1, comma 30, della legge 24 di­
cembre 2007, n. 247. (GU n.236 del10.10.2011 ) 

— D.D. 262011 del Ministero delLavoro e delle Politiche Sociali — 
Direzione Generale per le Politiche per l’Orientamento e la Forma­
zione — PON «Governance e Azioni di Sistema» — Ob. Conver­
genza 

— D.D. 264011 del Ministero delLavoro e delle Politiche Sociali — 
DGPOF 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Laufzeit 30.11.2011-31.12.2012 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 78 150 700,00 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 78 150 700,00 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln Fondo Sociale Europeo. 
Programma Operativo Nazionale Convergenza. Obiettivo 1. 
PON2007IT051PO006 — EUR 7 955 600,00 (in Mio.) 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Beihilfen in Form von Lohnkostenzuschüssen 
für die Einstellung benachteiligter Arbeitneh­
mer (Artikel 40) 

0,007 % — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.servizilavoro.it/amva 

http://www.italialavoro.it/ 

http://www.lavoro.gov.it
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.35355 (12/X) 

Mitgliedstaat Deutschland 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) DEUTSCHLAND 
Nicht-Fördergebiete 

Bewilligungsbehörde KfW Bankengruppe 
Palmengartenstraße 5-9, 60325 Frankfurt 
www.kfw.de 

Name der Beihilfemaßnahme Energieeffizient Sanieren — Kommunale Unternehmen 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

KfW-Gesetz, BGBI. I S.2427, Programmmerkblatt „Energieeffizient Sa­
nieren — Kommunale Unternehmen“ 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Laufzeit 1.9.2012-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 25,00 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 25,00 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss, Zinsgünstiges Darlehen 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Investitionsbeihilfen, die Unternehmen in die 
Lage versetzen, über die Gemeinschaftsnor­
men für den Umweltschutz hinauszugehen 
oder bei Fehlen solcher Gemeinschaftsnormen 
den Umweltschutz zu verbessern (Art. 18) 

35 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.kfw.de/kfw/de/Inlandsfoerderung/Programmuebersicht/BMU-Umweltinnovationsprogramm/ 
index.jsp
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.35940 (12/X) 

Mitgliedstaat Italien 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) ABRUZZO 
Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe c 

Bewilligungsbehörde Regione Abruzzo Direzione Sviluppo Economico e del Turismo 
Via Passolanciano, 75 Pescara65124 
www.regione.abruzzo.it 

Name der Beihilfemaßnahme Selezione e concessione di aiuti alle Destination Management Company 
(DMC) ed ai loro progetti di sviluppo Turistico di destinazione 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

DGR N.725 DEL 6.11.2012 PUBBLICATA SUL BOLLETTINO UFFI­
CIALE DELLA REGIONE ABRUZZO BURAT SPECIALE TURISMO 
N.87 DEL28.11.2012- ALLEGATO 1 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Laufzeit 28.11.2012-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Kirchliche Vereinigungen; politische Parteien sowie sonstige Interessen­
vertretungen und Vereinigungen a. n. g. 

Art des Beihilfeempfängers KMU 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 0,96 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 0,96 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Beihilfen für Innovationsberatungsdienste und 
innovationsunterstützende Dienstleistungen 
(Artikel 36) 

958 688 EUR — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=avvisoSing&servizio=le&stileDiv= 
sequence&template=default&tom=2383&b=avviso 

http://leggi.regione.abruzzo.it/asp/redirectApprofondimenti.asp?pdfDoc=delibereRegionali/docs/delibere/ 
DGR725-2012.zip 

http://bura.regione.abruzzo.it/bollettinoaccess.aspx?id=46520&tipo=SPE&titolo= 
n%c2%b0+87+del+28%2f11%2f2012
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.36049 (13/X) 

Mitgliedstaat Deutschland 

Referenznummer des Mitgliedstaats 20-12-3234-05-12 

Name der Region (NUTS) DACHAU 
Nicht-Fördergebiete 

Bewilligungsbehörde Regierung von Oberbayern 
Maximillianstraße 39 
80538 München 
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de 

Name der Beihilfemaßnahme Containerdepot München-Ost 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

Art. 23, 44 BayHO 

Art der Maßnahme Ad-hoc-Beihilfe 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

— 

Bewilligungszeitpunkt ab 5.12.2012 

Betroffene Wirtschaftszweige Güterbeförderung im Eisenbahnverkehr 

Art des Beihilfeempfängers KMU — Kloiber GmbH 

Gesamtbetrag der dem Unternehmen gewähr­
ten Ad-hoc-Beihilfe 

EUR 0,61 (in Mio.) 

Bei Garantien EUR 0,61 (in Mio.) 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln — 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

KMU-Investitions- und Beschäftigungsbeihilfen 
(Artikel 15) 

10 % — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.stmwivt.bayern.de/verkehr/schiene/schienengueterverkehr/agvo2
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Angaben der Mitgliedstaaten zu staatlichen Beihilfen gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006 der 
Kommission über die Anwendung der Artikel 87 und 88 des EG-Vertrags auf staatliche Beihilfen an 
kleine und mittlere in der Erzeugung von landwirtschaftlichen Erzeugnissen tätige Unternehmen 

und zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 70/2001 

(2013/C 186/04) 

Beihilfe Nr.: SA.36577 (13/XA) 

Mitgliedstaat: Belgien 

Region: VLAAMS GEWEST 

Bezeichnung der Beihilferegelung bzw. bei Einzelbeihilfen 
Name des begünstigten Unternehmens: Bio zoekt Boer en 
Bio zoekt Keten 2013 

Rechtsgrundlage: Besluit van de Vlaamse Regering houdende 
toekenning van een subsidie aan BioForum vlaanderen vzw en 
Boerenbondvereniging voor Projecten vzw voor de uitvoering 
van het project „Bio zoekt Boer en Bio zoekt Keten 2013”. 

Voraussichtliche jährliche Kosten der Regelung bzw. Ge­
samtbetrag der dem Unternehmen gewährten Einzelbeihil­
fe: Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes Jahresbudget: 
EUR 0,30 (in Mio.) 

Beihilfehöchstintensität: 100,00 % 

Laufzeit der Regelung bzw. Auszahlung der Einzelbeihilfe: 
13.6.2013-31.12.2013 

Zweck der Beihilfe: Bereitstellung technischer Hilfe (Artikel 15 
der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006) 

Betroffene Wirtschaftssektoren: LAND- UND FORSTWIRT­
SCHAFT, FISCHEREI 

Name und Anschrift der Bewilligungsbehörde: 

Vlaamse Overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II laan 35 
1030 Brussel 

Internetadresse: http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default. 
asp?id=3069 

Sonstige Auskünfte: — 

Beihilfe Nr.: SA.36693 (13/XA) 

Mitgliedstaat: Slowenien 

Region: Slovenia 

Bezeichnung der Beihilferegelung bzw. bei Einzelbeihilfen 
Name des begünstigten Unternehmens: Pomoč za izgube 
zaradi neugodnih vremenskih razmer — suša 2012 

Rechtsgrundlage: 

Program odprave posledic škode v kmetijstvu zaradi suše leta 
2012 (Sklep Vlade RS, št. 84400-1/2013/4, sprejet na 4. seji, z 
dne 11.4.2013) 

Zakon o odpravi posledic naravnih nesreč (Uradni list RS, št. 
114/05 – uradno prečiščeno besedilo, 90/07, 102/07 in 40/12 
– ZUJF) 

Voraussichtliche jährliche Kosten der Regelung bzw. Ge­
samtbetrag der dem Unternehmen gewährten Einzelbeihil­
fe: Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes Jahresbudget: 
EUR 5,65 (in Mio.) 

Beihilfehöchstintensität: 45,00 % 

Laufzeit der Regelung bzw. Auszahlung der Einzelbeihilfe: 
4.6.2013-31.12.2015 

Zweck der Beihilfe: Widrige Witterungsverhältnisse (Artikel 11 
der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006) 

Betroffene Wirtschaftssektoren: Landwirtschaft, Jagd und da­
mit verbundene Tätigkeiten 

Name und Anschrift der Bewilligungsbehörde: 

Ministrstvo za kmetijstvo in okolje Republike Slovenije 
Dunajska 22, 
1000 Ljubljana 

Internetadresse: 

http://www.mko.gov.si/fileadmin/mko.gov.si/pageuploads/ 
podrocja/naravne_nesrece/program_odprave_posledic_skode_v_ 
kmetijstvu_susa2012.pdf 

http://www.pisrs.si/Predpis.aspx?id=ZAKO3734&pogled= 
osnovni 

Sonstige Auskünfte: — 

Beihilfe Nr.: SA.36745 (13/XA) 

Mitgliedstaat: Bulgarien 

Region: Bulgaria
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Bezeichnung der Beihilferegelung bzw. bei Einzelbeihilfen 
Name des begünstigten Unternehmens: Помощ за 
компенсиране разходите на земеделски стопани, свързани с 
изпълнение на мерките по Държавната профилактична програма 
и Програмите за надзор и ликвидиране на болести по животните 

Rechtsgrundlage: 

Чл. 4, чл. 10, параграф 1, букви „а“ и „б“, и чл. 15, параграф 2, 
буква „в“ от Регламент (ЕО) № 1857/2006 на Комисията за 
прилагане на членове 107 и 108 от Договора към държавната 
помощ за малки и средни предприятия, осъществяващи дейност 
в производството на селскостопански продукти 

Чл. 11, ал. 2, т. 3 и чл. 12, ал. 2, т. 1., буква „а“ от Закона за 
подпомагане на земеделските производители 

Чл. 120, ал.1, чл. 46 г и чл. 51, ал. 10 и ал. 11 от Закона за 
ветеринарномедицинската дейност. 

Voraussichtliche jährliche Kosten der Regelung bzw. Ge­
samtbetrag der dem Unternehmen gewährten Einzelbeihil­
fe: Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes Jahresbudget: 
BGN 55,00 (in Mio.) 

Beihilfehöchstintensität: 100,00 % 

Laufzeit der Regelung bzw. Auszahlung der Einzelbeihilfe: 
12.6.2013-30.6.2014 

Zweck der Beihilfe: Bereitstellung technischer Hilfe (Artikel 15 
der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006), Investitionen in landwirt­
schaftliche Betriebe (Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 
1857/2006), Tierseuchen (Artikel 10 der Verordnung (EG) Nr. 
1857/2006) 

Betroffene Wirtschaftssektoren: Landwirtschaft, Jagd und da­
mit verbundene Tätigkeiten 

Name und Anschrift der Bewilligungsbehörde: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
гр. София бул. „Цар Борис III“ №138 

Internetadresse: http://www.dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/ 
darjavni-pomoshti-za-notificirane/ 

Sonstige Auskünfte: — 

Beihilfe Nr.: SA.36746 (13/XA) 

Mitgliedstaat: Bulgarien 

Region: Bulgaria 

Bezeichnung der Beihilferegelung bzw. bei Einzelbeihilfen 
Name des begünstigten Unternehmens: „Помощ за 
компенсиране разходите на земеделски производители, свързани 
с изпълнение на мерки по „Национална програма от мерки за 
контрол на почвени неприятели по картофите от сем. Телени 
червеи (Elateridae)“ 

Rechtsgrundlage: 

Чл. 12, ал. 1 и ал. 2, т. 1, буква „а“ от Закона за подпомагане на 
земеделските производители; 

Указания на Държавен фонд „Земеделие“ за схема на държавна 
помощ „Помощ за компенсиране разходите на земеделски 
производители, свързани с изпълнение на мерки по „Национална 
програма от мерки за контрол на почвени неприятели по 
картофите от сем. Телени червеи (Elateridae)“; 

Национална програма от мерки за контрол на почвени 
неприятели по картофите от сем. Телени червеи — (Elateridae) 

Voraussichtliche jährliche Kosten der Regelung bzw. Ge­
samtbetrag der dem Unternehmen gewährten Einzelbeihil­
fe: Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes Jahresbudget: 
BGN 1,40 (in Mio.) 

Beihilfehöchstintensität: 100,00 % 

Laufzeit der Regelung bzw. Auszahlung der Einzelbeihilfe: 
12.6.2013-30.6.2014 

Zweck der Beihilfe: Pflanzenkrankheiten und Schädlingsbefall 
(Artikel 10 der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006) 

Betroffene Wirtschaftssektoren: Landwirtschaft, Jagd und da­
mit verbundene Tätigkeiten 

Name und Anschrift der Bewilligungsbehörde: 

Държавен фонд „Земеделие“ 
София 1618, „Цар Борис III“ 136 

Internetadresse: http://dfz.bg/bg/darzhavni-pomoshti/darjavni- 
pomoshti-za-notificirane/ 

Sonstige Auskünfte: — 

Beihilfe Nr.: SA.36750 (13/XA) 

Mitgliedstaat: Vereinigtes Königreich 

Region: SCOTLAND 

Bezeichnung der Beihilferegelung bzw. bei Einzelbeihilfen 
Name des begünstigten Unternehmens: Weather Aid Scheme 
(Scotland)2013 

Rechtsgrundlage: Small Landholders (Scotland) Act 1911
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Voraussichtliche jährliche Kosten der Regelung bzw. Ge­
samtbetrag der dem Unternehmen gewährten Einzelbeihil­
fe: Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes Jahresbudget: GBP 
5,75 (in Mio.) 

Beihilfehöchstintensität: 90,00 % 

Laufzeit der Regelung bzw. Auszahlung der Einzelbeihilfe: 
1.8.2013-31.12.2013 

Zweck der Beihilfe: Widrige Witterungsverhältnisse (Artikel 11 
der Verordnung (EG) Nr. 1857/2006) 

Betroffene Wirtschaftssektoren: Landwirtschaft, Jagd und da­
mit verbundene Tätigkeiten 

Name und Anschrift der Bewilligungsbehörde: 

Scottish Government 
Agriculture, Food and Rural Communities Directorate, 
Rural Payments and Inspections Division, 
Q1 Spur, 
Saughton House, 
Broomhouse Drive, 
Edinburgh, 
EH11 3XD 

Internetadresse: http://www.scotland.gov.uk/Topics/ 
farmingrural/Agriculture/grants/WeatherAidScheme 

Sonstige Auskünfte: —
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V 

(Bekanntmachungen) 

VERFAHREN BEZÜGLICH DER DURCHFÜHRUNG DER 
WETTBEWERBSPOLITIK 

EUROPÄISCHE KOMMISSION 

STAATLICHE BEIHILFEN — FRANKREICH 

Staatliche Beihilfe SA.13869 (C 68/2002) – EDF: Neueinstufung der im Rahmen der Steuerfreigrenze 
gebildeten Betriebsrücklagen für die Erneuerung des allgemeinen Versorgungsnetzes als Kapital 

Aufforderung zur Abgabe einer Stellungnahme nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2013/C 186/05) 

Mit Schreiben vom 02.05.2013, das nachstehend in der verbindlichen Sprachfassung abgedruckt ist, hat die 
Kommission Frankreich von ihrem Beschluss in Kenntnis gesetzt, wegen der genannten Maßnahme das 
Verfahren nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV zu eröffnen. 

Alle Beteiligten können innerhalb eines Monats nach Veröffentlichung dieser Zusammenfassung und des 
Schreibens zu der Maßnahme, die Gegenstand des von der Kommission eröffneten Verfahrens ist, Stellung 
nehmen. Die Stellungnahmen sind an folgende Anschrift zu richten: 

Europäische Kommission 
Generaldirektion Wettbewerb 
Registratur Staatliche Beihilfen 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22961242 

Alle Stellungnahmen werden Frankreich übermittelt. Beteiligte, die eine Stellungnahme abgeben, können 
unter Angabe von Gründen schriftlich beantragen, dass ihre Identität nicht bekanntgegeben wird. 

Im Jahr 1987 hat EDF mit der Begründung, dass ihm das all­
gemeine Versorgungsnetz („réseau d'alimentation générale“, im 
Folgenden „RAG“) im Jahr 1956 durch einen Konzessionsver­
trag übertragen worden war, seine Buchhaltungspraxis geändert 
und die dem RAG zugewiesenen Vermögenswerte in der Bilanz 
als konzessionierte Vermögenswerte aufgeführt. Das Gesetz Nr. 
97-1026 vom 10. November 1997 hat jedoch festgestellt, dass 
EDF seit 1956 als Eigentümer des RAG angesehen wird. Die 
Betriebsrücklagen, die von 1987 bis 1996 aufgrund des Systems 
der konzessionierten Vermögenswerte gebildet wurden, sind 
demnach gegenstandslos geworden. Im Jahr 1997 verzeichnete 
EDF in seiner Rechnungslegung zwei Arten von Rücklagen, die 
im Rahmen der Steuerfreigrenze für die Erneuerung des RAG 

gebildet wurden: die noch nicht verwendeten Rücklagen in 
Höhe von 38,5 Mrd. FRF und die Ansprüche des Abtretenden, 
die den bereits durchgeführten Erneuerungsmaßnahmen ent­
sprechen, in Höhe von 18,345 Mrd. FRF. 

Da diese Rücklagen gegenstandslos geworden sind, hat Frank­
reich die Bilanz von EDF durch ein Gesetz und eine Ministerial­
verordnung neu organisiert: 

— Erstens verfügt das Gesetz Nr. 97-1026 vom 10. November 
1997, dass am „1. Januar 1997 der Gegenwert der konzes­
sionierten Sachwerte des RAG, der auf der Passivseite der
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Bilanz von EDF steht, nach Abzug entsprechender Wert­
berichtigungen in den Posten „Kapitalerhöhungen“ auf­
genommen wird“. Es sieht also vor, dass der Teil der Rück­
lagen, der den Ansprüchen des Abtretenden entspricht, un­
ter Kapitalerhöhungen neu eingestuft wird, ohne der Körper­
schaftsteuer zu unterliegen. 

— Zweitens wird in einem an EDF gerichteten Schreiben des 
Ministers für Wirtschaft, Finanzen und Industrie, des Haus­
haltsstaatssekretärs und des Industriestaatssekretärs vom 
22. Dezember 1997 die Sanierung des oberen Teils der 
Bilanz von EDF erklärt; außerdem werden darin die steuer­
lichen Auswirkungen der Neuorganisation der Bilanz von 
EDF aufgeführt. 

Somit wurden die noch nicht verwendeten Rücklagen in Höhe 
von 38,5 Mrd. FRF von Frankreich normal besteuert, während 
der Teil der Rücklagen, der den Ansprüchen des Abtretenden 
entspricht, nicht besteuert wurde. 

Mit Entscheidung vom 16. Oktober 2002 (C(2002) 3744), die 
Frankreich am selben Tag übermittelt wurde, eröffnete die Kom­
mission das Verfahren nach Artikel 108 Absatz 2 AEUV in 
Bezug auf den Vorteil, der darin bestand, dass EDF 1997 bei 
der Sanierung seiner Bilanz auf den Teil der Rücklagen, der den 
Ansprüchen des Abtretenden entspricht, die geschuldete Körper­
schaftssteuer nicht gezahlt hatte. In einem an die Kommission 
gerichteten Vermerk der Direction générale des impôts vom 
9. April 2002 stellt Frankreich fest, dass der so [1997 von 
EDF] erhaltene Steuervorteil mit 5,88 Mrd. FRF bewertet werden 
kann (14,119 × 41,66 %), was 888,89 Mio. EUR entspricht. 

Am 16. Dezember 2003 nahm die Kommission ihre abschlie­
ßende Entscheidung an (C(2003)4637), die Frankreich am Fol­
getag übermittelt wurde ( 1 ). In dieser Entscheidung (Art. 3 und 
4) stellte die Kommission fest, dass die Nichtzahlung des auf 
den Teil der Rücklagen, der den Ansprüchen des Abtretenden 
entspricht und unter Kapitalerhöhungen neu eingestuft wurde, 
geschuldeten Körperschaftsteuerbetrags in Höhe von 
888,89 Mio. EUR bei der Sanierung der EDF-Bilanz 1997 durch 
EDF eine mit dem Binnenmarkt unvereinbare staatliche Beihilfe 
darstellt, und forderte die Rückzahlung einschließlich Zinsen. 

Das Gericht (EuG) hat mit seinem Urteil vom 15. Dezember 
2009 die Artikel 3 und 4 der Entscheidung der Kommission im 
Wesentlichen deshalb aufgehoben, weil die Kommission zu prü­
fen gehabt hätte, ob ein privater Kapitalgeber in einer vergleich­
baren Lage eine Investition vergleichbaren Umfangs vorgenom­
men hätte, unabhängig von der Form der staatlichen Interven­
tion zur Erhöhung des Kapitals der EDF; sie hatte somit die 
wirtschaftlichen Überlegungen hinter der Investition zu prüfen 
und mit dem Verhalten zu vergleichen, das ein privater Kapital­
geber im Hinblick auf das gleiche Unternehmen in der gleichen 
Lage an den Tag gelegt hätte ( 2 ). Der Gerichtshof (EuGH) hat mit 

seinem Urteil vom 5. Juni 2012 das von der Kommission gegen 
das Urteil des Gerichts eingelegte Rechtsmittel abgewiesen ( 3 ). 
Folglich ist die Kommission verpflichtet, eine neue Entscheidung 
zum Abschluss des mit Entscheidung vom 16. Oktober 2002 
eröffneten Verfahrens anzunehmen. Das Verfahren ist gleichzei­
tig auszuweiten, um neue Elemente zu berücksichtigen. 

Im Laufe des Verwaltungsverfahrens hat Frankreich angegeben, 
eine solche zusätzliche Kapitalerhöhung sei aufgrund der Ren­
tabilitätsperspektiven von EDF im Jahr 1997, die sich in den 
Folgejahren dann auch bestätigt hätten, gerechtfertigt gewesen, 
ohne jedoch Nachweise oder Analysen zur Untermauerung vor­
zulegen. Wie von den Gerichten der Europäischen Union her­
vorgehoben, kann der Grundsatz des marktwirtschaftlich han­
delnden privaten Kapitalgebers auf eine Kapitalerhöhung wie im 
vorliegenden Fall nur angewendet werden, wenn der Mitglied­
staat auch tatsächlich als Kapitalgeber und nicht als staatliche 
Finanzbehörde gehandelt hat. Als Nachweis sind in diesem Zu­
sammenhang Analysen zulässig, die vor der Investition durch­
geführt wurden, nicht jedoch solche, die erst danach erstellt 
werden. 

Die Erklärung Frankreichs, ein marktwirtschaftlich handelnder 
privater Kapitalgeber hätte die Kapitalerhöhung in Höhe von 
888,89 Mio. EUR ebenfalls vorgenommen, wird durch keinerlei 
der Kommission übermittelte Unterlagen gestützt, die Frankreich 
in der Eigenschaft eines Anteilseigners geprüft hätte. Frankreich 
kann nicht einmal angeben, von welcher Kapitalrendite aus­
gegangen wurde, geschweige denn aufzeigen, dass die von der 
Kapitalerhöhung erwartete Verzinsung für einen privaten Kapi­
talgeber ausgereicht hätte. Unter diesen Umständen scheint der 
Grundsatz des privaten Kapitalgebers nicht anwendbar, und 
wenn er es doch wäre, würde sich ergeben, dass ein marktwirt­
schaftlich handelnder privater Kapitalgeber ohne den geringsten 
Anhaltspunkt für eine Kapitalrendite bzw. ohne jegliche vor­
herige Analyse der Renditeaussichten kaum in eine Kapitalerhö­
hung für EDF investiert haben dürfte. 

Vorbehaltlich neuer Elemente, die Frankreich oder Beteiligte 
übermitteln könnten, ist daher davon auszugehen, dass die 
Nichtzahlung des Körperschaftsteuerbetrags in Höhe von 
888,89 Mio. EUR 1997 EDF wahrscheinlich einen wirtschaftli­
chen Vorteil verschaffte, der geeignet ist, den Wettbewerb zu 
verfälschen und den Handel zwischen Mitgliedstaaten zu beein­
trächtigen und der folglich eine – zudem rechtswidrige – staat­
liche Beihilfe im Sinne von Artikel 107 Absatz 1 AEUV dar­
stellt. Sollte das der Fall sein, liegen der Kommission keine 
Elemente vor, die es gestatten würden, darauf zu schließen, 
dass eine solche Beihilfe mit dem Binnenmarkt vereinbar wäre. 

Nach Artikel 14 der Verordnung (EG) Nr. 659/1999 des Rates 
können rechtswidrige Beihilfen vom Empfänger zurückgefordert 
werden.
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WORTLAUT DES SCHREIBENS 

„Par la présente, la Commission a l’honneur d’informer la Répu­
blique française que, dans le cadre de la procédure prévue à 
l’article 108, paragraphe 2, du traité sur le fonctionnement de 
l'Union européenne ("TFUE") ( 1 ) qui a été ouverte par sa déci­
sion du 16 octobre 2002 dans l'affaire ci-dessus, après l'annu­
lation des articles 3 et 4 de la décision du 16 décembre 2003 
de la Commission et le réexamen des informations fournies par 
vos autorités, la Commission a décidé d’étendre cette procédure 
pour préciser celle-ci et recueillir les informations et observa­
tions complémentaires de la République française et des tiers 
intéressés à ce sujet. 

PROCÉDURE 

1. Par décision du 16 octobre 2002 (C(2002) 3744), notifiée 
à la République française le même jour, la Commission a 
ouvert la procédure prévue à l’article 108, paragraphe 2, du 
TFUE sur l’avantage résultant du non-paiement par EDF de 
l’impôt sur les sociétés dû, lors de la restructuration de son 
bilan en 1997, sur une partie des provisions comptables 
créées en franchise d’impôt pour le renouvellement du 
réseau d’alimentation général (RAG). La Commission a 
aussi enjoint aux autorités françaises de fournir des infor­
mations nécessaires à l’examen de cet avantage fiscal dans 
le cadre de la procédure formelle. 

2. Dans leurs observations transmises à la Commission par 
lettre en date du 11 décembre 2002, les autorités françaises 
ont contesté qu’EDF ait bénéficié d’un avantage fiscal et fait 
valoir notamment que la dotation complémentaire en 
capital corrigeait une sous-capitalisation et était justifiée 
de ce fait. 

3. Après publication de la décision de la Commission ( 2 ), par 
lettre du 21 janvier 2003, la Commission a transmis à la 
République française les seules observations reçues d'une 
partie intéressée, en l'invitant à présenter ses commentaires. 
La République française n'a pas présenté de commentaire 
sur ces observations. 

4. Une réunion technique entre la Commission et les autorités 
françaises s’est tenue le 12 février 2003 au cours de 
laquelle la demande d'informations répondant à l'injonction 
a été réitérée oralement puis rappelée par lettre de la 
Commission du 4 juillet 2003. 

5. Le 11 novembre 2003, la République française a présenté 
de nouvelles informations. Le 17 novembre 2003, une 
nouvelle réunion technique a été organisée entre la 
Commission, les autorités françaises et des représentants 

d’EDF. Les autorités françaises ont également adressé des 
informations complémentaires en date du 20 novembre 
2003. 

6. Le 16 décembre 2003, la Commission a adopté sa décision 
finale (C(2003)4637fin), notifiée à la République française 
le lendemain ( 3 ). 

7. Par son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de l'Union 
européenne a annulé les articles 3 et 4 de la Décision de la 
Commission ( 4 ). 

8. Par son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de l'Union 
européenne a rejeté le pourvoi formé par la Commission 
contre l'arrêt du Tribunal ( 5 ). 

DESCRIPTION DÉTAILLÉE DE LA MESURE 

9. En 1987, au motif que le réseau d’alimentation générale 
(RAG) lui avait été confié en 1956 par un contrat de 
concession, EDF a modifié sa pratique comptable et classé 
les actifs affectés au RAG au poste du bilan « Biens mis en 
concession ». EDF a donc appliqué à ces actifs les règles 
comptables spéciales établies en France pour les biens mis 
en concession qui doivent être retournés à l’Etat à la fin de 
celle-ci, et a créé en franchise d’impôt des provisions pour 
le renouvellement du RAG. 

10. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 a cependant 
établi qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 
1956. Les provisions comptables créées de 1987 à 1996 
en vertu du régime des biens mis en concession sont alors 
devenues sans objet. 

11. En 1997, EDF avait dans ses comptes deux types de provi­
sions créées en franchise d’impôt pour le renouvellement 
du RAG: les provisions non encore utilisées pour un 
montant de 38,5 milliards de francs français (FRF) et les 
droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, pour un montant de FRF 
18,345 milliards. 

12. Ces provisions étant devenues sans objet, les autorités fran­
çaises ont réorganisé le bilan d’EDF à travers une loi et une 
décision ministérielle. 

13. En premier lieu, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
dispose qu’au « 1er janvier 1997, la contre-valeur des biens 
en nature mis en concession du RAG figurant au passif du 
bilan d’EDF est inscrite, nette des écarts de réévaluation 
correspondants, au poste « Dotations en capital » ». Rien, 
ni dans la loi, ni dans les travaux parlementaires, ne laisse 
penser que le législateur a voulu statuer sur le traitement 
fiscal de cette opération.
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14. En second lieu, une lettre du ministre de l’Economie, des 
Finances et de l’Industrie, du secrétaire d’Etat au Budget et 
du secrétaire d’Etat à l’Industrie, adressée à EDF le 
22 décembre 1997 (ci-après « la lettre du ministre de 
l’Economie »), explique dans son annexe 1 la restructuration 
du haut du bilan d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997: 

«— Reclassement des « droits du concédant » 
(18 345 563 605 F): 

Consolidation en dotations en capital de la contre- 
valeur des biens en nature du RAG mis dans la 
concession à hauteur de FRF 14 119 065 335. 

Regroupement des écarts de réévaluation du RAG de 
1959 (2.425 MF) et de 1976 (immobilisations non 
amortissables: 97 MF) avec le poste « Ecarts de rééva­
luation RAG », dont le montant passe ainsi de 1.720 
MF à 4.145 MF. 

Regroupement des provisions réglementées relatives à 
la réévaluation des immobilisations amortissables de 
1976 (1.704 MF), le poste passant de 877 MF à 
2.581 MF. 

Reclassement des provisions pour renouvellement 
devenues injustifiées (38 520 943 408 F) au report à 
nouveau, en application de l’avis du Conseil national 
de la comptabilité n o 97-06 du 18 juin 1997 relatif 
aux changements comptables.» 

15. L’annexe 3 de la lettre du ministre de l’Economie établit 
également les conséquences fiscales de la réorganisation du 
bilan d’EDF. Une variation d’actif net est constatée avec le 
reclassement des provisions pour renouvellement non utili­
sées, d’un montant de FRF 38,5 milliards, au report à 
nouveau, et soumise à l’impôt sur les sociétés au taux de 
41,66 % applicable en 1997. 

16. Ainsi, les provisions non encore utilisées pour un montant 
de FRF 38,5 milliards ont été imposées normalement par 
les autorités françaises, alors que la partie des provisions 
correspondant aux droits du concédant n’a pas été imposée. 
Dans une note de la Direction générale des impôts en date 
du 9 avril 2002, adressée à la Commission, les autorités 
françaises indiquent que « les droits du concédant afférents 
au RAG représentent une dette indue que l’incorporation au 
capital a libérée d’impôt de manière injustifiée » et que « 
cette réserve aurait dû, préalablement à son incorporation 
au capital, être transférée du passif de l’établissement où elle 
figurait à tort vers un compte de situation nette entraînant 
ainsi une variation positive d’actif net imposable en appli­
cation de l’article 38-2 » du Code général des impôts. Elles 
constatent que « l’avantage en impôts ainsi obtenu [en 1997 
par EDF] peut être évalué à 5,88 milliards de francs (14,119 
× 41,66 %) », soit EUR 888,89 millions ( 1 ). 

17. Conformément à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 
et à la lettre du ministre de l’Economie, les écarts de rééva­
luation ont été transférés à la rubrique « Capitaux propres » 
sans incidence fiscale, car ils correspondaient à des plus- 
values de réévaluation réalisées en franchise d’impôt ou 
sous un régime de neutralité fiscale suite aux lois de rééva­
luation de 1959 et de 1976. 

18. Dans le cadre de la réorganisation du bilan d’EDF, les auto­
rités françaises ont suivi l’avis n o 97.06 du 18 juin 1997 du 
Conseil national de la comptabilité, relatif aux changements 
de méthodes comptables, changements d’estimation, chan­
gements d’options fiscales et corrections d’erreurs (ci-après « 
l’avis du Conseil national de la comptabilité »), qui établit 
que les corrections d’erreurs comptables, qui, par leur 
nature même, portent sur la comptabilisation des opéra­
tions passées, « sont comptabilisées dans le résultat de 
l’exercice au cours duquel elles sont constatées ». 

DÉCISION D'OUVERTURE DE LA PROCÉDURE 

19. Dans sa décision d'ouverture de la procédure du 16 octobre 
2002, la Commission concluait que la création irrégulière 
de provisions complémentaires pour renouvellement du 
réseau d'alimentation générale (RAG) sur la période 1987- 
1996 avait favorisé EDF au sens de l’article 107 (1) du 
TFUE. Elle lui aurait procuré un avantage économique 
sélectif résultant de la différence entre la valeur capitalisée 
de l'impôt sur les sociétés non payé sur les provisions au 
cours de la même période et le montant de l'impôt sur les 
sociétés acquitté par EDF en 1997, à la suite de l'adoption 
par le Parlement français de l'article 4 de la loi 97 – 1026. 

20. En dépit du fait qu’EDF exerçait en France des activités sur 
une série de marchés soumis à des droits de monopole 
avant l’entrée en vigueur de la directive du Conseil 96/92 
libéralisant le secteur de l’électricité, la Commission consi­
dérait que les mesures d’aides en cause en faveur d’EDF ont 
faussé ou menacer de fausser la concurrence et le 
commerce entre Etats membres aux termes de l’article 107 
(1) du TFUE. Cela résultait en particulier du fait que, malgré 
les droits exclusifs dont jouissait EDF dans l’exercice de 
certaines activités en France, il existait néanmoins un 
certain degré de commerce entre Etats membres sur ces 
marchés. De surcroît, une libre concurrence existait sur 
les marchés connexes sur lesquels EDF avait déjà diversifié 
(que ce soit d’un point de vue géographique ou sectoriel) 
ses activités au-delà de l’étendue de ses droits exclusifs. Ces 
effets étaient déjà présents bien avant la libéralisation 
provoquée par la directive susmentionnée. 

21. La Commission concluait aussi qu'il s'agissait d'une aide 
nouvelle qui ne semblait pas, à ce stade, permettre de 
considérer que les conditions énoncées à l'article 107, para­
graphes 2 et 3, du TFUE, étaient remplies, cependant que 
les autorités françaises n'avaient pas invoqué l'application 
des dispositions de l'article 106, paragraphe 2 du TFUE. 

22. Enfin, dans son injonction du 16 octobre 2002, la 
Commission avait demandé aux autorités françaises la 
communication de tous les documents, informations et 
données nécessaires pour apprécier la compatibilité de 
cette mesure d’aide, et notamment les copies complètes 
des rapports confidentiels de la Cour des comptes française
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sur EDF. Les autorités françaises se sont limitées à commu­
niquer des extraits de ces rapports, au motif que seuls ces 
extraits étaient en rapport avec l’investigation de la 
Commission et que les « rapports particuliers de la Cour 
des comptes sur EDF comportent des éléments nominatifs 
ou qui relèvent du secret commercial ». 

OBSERVATIONS D’UN TIERS INTÉRESSÉ 

23. Par lettre en date du 6 janvier 2003, le Syndicat National 
des Producteurs Indépendants d’Electricité Thermique 
(SNPIET) a adressé des observations à la Commission 
dans le cadre de la procédure formelle d’examen ouverte 
sur le non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. Selon ces obser­
vations, EDF ne s’est pas conformée dans le cadre de ses 
activités aux règles en usage dans les sociétés industrielles et 
commerciales, contrairement à ce que dispose la loi n o 46- 
628 du 8 avril 1946. 

OBSERVATIONS DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE 

24. Les autorités françaises ont communiqué leurs observations 
à la Commission par lettre en date du 11 décembre 2002. 
Elles contestent le caractère d’aide d’Etat du non-paiement, 
en 1997, de l’impôt sur les sociétés sur une partie des 
provisions comptables créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG. 

25. A titre préliminaire, les autorités françaises contestent le 
montant des provisions pour renouvellement du RAG 
avancé par la Commission. Les autorités françaises soutien­
nent ensuite que, même en l’absence de dotations en provi­
sions pour le renouvellement du RAG, EDF n’aurait pas été 
en mesure de payer l’impôt sur les sociétés de 1987 à 1996 
du fait de reports fiscaux fortement déficitaires. De plus, 
l’Etat étant à la fois propriétaire d’EDF et autorité concédant 
le RAG, elles ont considéré que les droits du concédant ne 
constituaient pas pour lui une dette réellement exigible. Par 
conséquent, lors de la restructuration du bilan en 1997, 
elles ont affecté ces droits du concédant aux capitaux 
propres d’EDF afin de corriger sa sous-capitalisation, mais 
sans les soumettre à l’impôt sur les sociétés. 

26. Les autorités françaises considèrent que la restructuration 
comptable opérée en 1997 peut être interprétée comme 
une dotation complémentaire en capital d’un montant équi­
valent à l’exonération partielle d’impôt, dont le but a été 
également de corriger une sous-capitalisation. Il aurait été 
jugé plus efficace et neutre d'affecter directement les droits 
du concédant en fonds propres pour leur montant total 
plutôt que d'effectuer l'opération de nature équivalente 
qui aurait consisté à affecter en capital un montant net 
après impôts sur les sociétés, solliciter le versement par 
EDF de l'impôt sur les sociétés correspondant à la variation 
de l'actif net puis, enfin, procéder à une dotation complé­
mentaire en capital d'un montant équivalent à l'impôt payé. 

27. Les autorités françaises estiment qu'une telle dotation 
complémentaire était justifiée par les perspectives de renta­
bilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ailleurs 

concrétisées pendant les années suivantes. Dans des circons­
tances comparables, selon les autorités françaises, un inves­
tisseur privé en économie de marché aurait procédé à un tel 
apport en capital. 

28. Les autorités françaises contestent également que la rému­
nération de l’Etat ait été indûment diminuée de 1987 à 
1996 suite à la création des provisions en question. Elles 
indiquent que, même si le résultat net avait été supérieur, la 
rémunération de l’Etat n’aurait pas été plus élevée car, 
pendant cette période, le niveau de la rémunération ne 
correspondait pas à un pourcentage prédéfini du résultat 
net de l’entreprise. Ce niveau était déterminé librement 
par l’Etat en valeur absolue et pouvait ne pas être fixé en 
fonction de la situation financière de l’entreprise. De plus, 
cette rémunération n’était pas obligatoirement prélevée sur 
les bénéfices nets de chaque exercice. Dans cette perspective 
et compte tenu des reports déficitaires d’EDF, les autorités 
françaises soulignent que l’Etat a finalement prélevé de 
1987 à 1996 un dividende dont le niveau a dépassé de 
façon considérable les limites du droit commun des sociétés 
commerciales. 

29. Les autorités françaises estiment, en outre, que même si la 
constitution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Elles estiment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. 

30. Par ailleurs, les autorités françaises considèrent que si un 
avantage indu devait être établi, il s’agirait d’une aide exis­
tante, et non d’une aide nouvelle en raison de la prescrip­
tion décennale, prévue à l’article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999, qui court à partir de l’octroi des premiers 
éléments d’aide. Compte tenu que la première demande de 
renseignements de la Commission date du 10 juillet 2001, 
les éventuels éléments d’aide accordés avant 1991 seraient 
prescrits. Les autorités françaises estiment que l’intervention 
du législateur en 1997 n’a pas eu pour effet d’interrompre 
cette prescription, puisque seules des mesures de la 
Commission peuvent avoir cet effet. Les autorités françaises 
estiment enfin qu’il s’agirait de toute façon d’une aide exis­
tante, dans la mesure où elle a été octroyée avant la libé­
ralisation du marché électrique. 

31. Dans leur lettre en date du 20 novembre 2003, les auto­
rités françaises rappellent leurs arguments quant aux écarts 
de réévaluation inclus dans le montant des droits du concé­
dant figurant dans les comptes sociaux et quant à l’appli­
cation de la règle de prescription. De plus, elles affirment 
que le taux de l’impôt sur les sociétés qui aurait dû être 
appliqué à la restructuration du bilan d’EDF est celui de 
1996 (taux de 36,67 %), et non de 1997 (taux de 41,66 %). 
En effet, elles considèrent que cette restructuration a été 
réalisée sur une déclaration fiscale déposée le 23 décembre 
1997, après la clôture de l’exercice 1996 mais avant celle 
de l’exercice 1997.
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32. Les autorités françaises contestent ainsi l’affirmation de la 
Commission selon laquelle EDF aurait bénéficié d’un avan­
tage en 1997 en raison du non-paiement de l’impôt sur les 
sociétés sur une partie des provisions créées en franchise 
d’impôt pour le renouvellement du RAG. 

LES ARRÊTS DES JURIDICTIONS DE L'UNION 
EUROPÉENNE 

33. Dans son arrêt du 15 décembre 2009, le Tribunal de 
l'Union européenne a annulé les articles 3 et 4 de la déci­
sion de la Commission du 16 décembre 2003, essentielle­
ment au motif qu'l appartenait à la Commission, de vérifier 
si un investisseur privé aurait procédé à un investissement 
comparable dans son montant dans des circonstances simi­
laires, indépendamment de la forme de l’intervention de 
l’État pour augmenter le capital d’EDF et de l’usage éventuel 
de ressources fiscales à cet effet, et ce afin de vérifier la 
rationalité économique de cet investissement et de le 
comparer au comportement qu’aurait eu un tel investisseur 
à l’égard de la même entreprise dans les mêmes circons­
tances. Le Tribunal a estimé qu'eu égard à la nécessité 
d'apprécier la mesure litigieuse dans son contexte, la 
Commission ne pouvait se limiter à examiner les incidences 
fiscales des dispositions adoptées par la République fran­
çaise et aurait dû vérifier si l'opération satisfaisait au critère 
de l'investisseur privé. Le Tribunal a donc considéré que la 
Commission avait commis une erreur de droit et violé 
l'article 87 CE (devenu article 107 TFUE). 

34. Dans son arrêt du 5 juin 2012, la Cour de Justice de 
l'Union européenne a rejeté le pourvoi formé par la 
Commission contre l'arrêt du Tribunal, notamment au 
motif que le constat effectué par le Tribunal selon lequel 
l’obligation pour la Commission de vérifier si les capitaux 
ont été apportés par l’État dans des circonstances qui 
correspondent aux conditions normales du marché existe 
indépendamment de la forme sous laquelle les capitaux ont 
été apportés, tout comme l'appréciation du Tribunal selon 
laquelle le critère de l’investisseur privé peut être applicable 
même dans le cas où des moyens de nature fiscale ont été 
employés, ne sont entachés d’aucune erreur de droit. 

35. La Cour considère que, en cas de doute sur la qualité de 
puissance publique ou d'actionnaire qui est à l'origine d'une 
mesure, il incombe à l'Etat membre d’établir sans équivoque 
et sur la base d’éléments objectifs et vérifiables que la 
mesure mise en œuvre ressortit à sa qualité d’actionnaire. 
Ces éléments doivent faire apparaître clairement que l’État 
membre concerné a pris, préalablement ou simultanément 
à l’octroi de l’avantage économique, la décision de procéder, 
par la mesure effectivement mise en œuvre, à un investis­
sement dans l’entreprise publique contrôlée. Peuvent 
notamment être requis, à cet égard, des éléments faisant 
apparaître que cette décision est fondée sur des évaluations 
économiques comparables à celles qu' un investisseur privé 
rationnel se trouvant dans une situation la plus proche 
possible de celle dudit État membre aurait fait établir, 
avant de procéder audit investissement, aux fins de déter­
miner la rentabilité future d’un tel investissement. 

36. La Cour estime que des évaluations économiques établies 
après l’octroi dudit avantage, le constat rétrospectif de la 
rentabilité effective de l’investissement réalisé par l’État 

membre concerné ou des justifications ultérieures du choix 
du procédé effectivement retenu ne sauraient suffire à 
établir que cet État membre a pris, préalablement ou simul­
tanément à cet octroi, une telle décision en sa qualité d’ac­
tionnaire. Si l’État membre concerné fait parvenir à la 
Commission des éléments de la nature requise, il appartient 
à cette dernière d’effectuer une appréciation globale prenant 
en compte, outre les éléments fournis par cet État membre, 
tout autre élément pertinent en l’espèce lui permettant de 
déterminer si la mesure en cause ressortit à la qualité d’ac­
tionnaire ou à celle de puissance publique dudit État 
membre. En particulier, peuvent être pertinents à cet 
égard, la nature et l’objet de cette mesure, le contexte 
dans lequel elle s’inscrit, ainsi que l’objectif poursuivi et 
les règles auxquelles ladite mesure est soumise. 

37. En outre la Cour relève que l’application du critère de 
l’investisseur privé aurait permis de déterminer si un action­
naire privé aurait apporté, à des conditions similaires, un 
montant égal à l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant 
dans une situation comparable à celle d’EDF. A cet égard, 
lorsqu’il apparaît que le critère de l’investisseur privé pour­
rait être applicable, la Cour estime qu'il incombe à la 
Commission de demander à l’État membre concerné de 
lui fournir toutes les informations pertinentes lui permet­
tant de vérifier si les conditions d’applicabilité et d’applica­
tion de ce critère sont remplies et elle ne peut refuser 
d’examiner de telles informations que si les éléments de 
preuve produits ont été établis postérieurement à l’adoption 
de la décision d’effectuer l’investissement en question. En 
effet, seuls sont pertinents les éléments disponibles et les 
évolutions prévisibles au moment où la décision de 
procéder à l’investissement a été prise. 

38. Au point 99 de cet arrêt, la Cour a souligné que, par l'arrêt 
attaqué, le Tribunal n'avait préjugé ni de l'applicabilité, en 
l'espèce, du critère de l'investisseur privé avisé en économie 
de marché, ni du résultat de l'éventuelle application de ce 
critère. 

CONSÉQUENCES POUR LA PROCÉDURE 

39. A la suite de l'annulation des articles 3 et 4 de la décision 
du 16 décembre 2003, la Commission doit adopter une 
nouvelle décision en vertu de l'art. 266 TFUE et de l'ar­
ticle 13 du Règlement (CE) 659/99 ( 1 ) pour clôturer la 
procédure en se conformant aux points de droits établis 
de manière définitive par l'arrêt de la Cour qui détermine 
l'Etat du droit en la matière. Les articles 3 et 4 de la 
décision du 16 décembre 2003 ayant été annulés dans 
leur entièreté, la Commission doit réexaminer les questions 
relatives à ces articles dans leur ensemble. En outre, ni la 
Cour, ni le Tribunal n'ont estimé que la décision d'ouver­
ture de la procédure formelle d'examen prise le 16 octobre 
2002 était viciée, de sorte qu'elle peut constituer la base 
d'une nouvelle décision finale. 

40. Compte tenu de ce qui précède, au vu des observations et 
informations reçues au cours de la présente procédure, la 
Commission pourrait en principe statuer sans étendre la
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procédure formelle d'examen. Néanmoins, compte tenu de 
l'ensemble des circonstances de l'espèce, la Commission 
estime qu'il est à la fois prudent et opportun de laisser à 
l'Etat membre concerné et aux parties intéressées la possi­
bilité de lui fournir des documents contemporains des 
mesures examinées, à supposer que de tels documents exis­
tent et n'aient pas été produits à ce jour. La Commission 
estime également opportun de préciser son analyse préli­
minaire et de permettre à la République française et aux 
tiers intéressés de lui faire parvenir toutes les réactions, 
informations et documents qu’ils estiment pertinents, en 
vue d'une décision finale à prendre conformément à l'ar­
ticle 7 du Règlement (CE) n o 659/1999. 

41. A ce stade, tout en l'inscrivant dans le contexte du reclas­
sement des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG en capital d'EDF en vertu de loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, la Commission 
concentrera son examen préliminaire sur l'éventuel avan­
tage économique découlant du non-paiement par EDF, en 
1997, de l’impôt sur les sociétés pour un montant d'EUR 
888,89 millions (augmenté des intérêts) sur la partie des 
provisions correspondant aux FRF 14,119 milliards de 
droits du concédant reclassés en dotations en capital. 

APPRECIATION DES MESURES: EXISTENCE D'UNE AIDE 
D'ETAT 

42. L'article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que: "Sauf 
dérogations prévues par le présent TFUE, sont incompati­
bles avec le marché intérieur, dans la mesure où elles affec­
tent les échanges entre États membres, les aides accordées 
par les États ou au moyen de ressources d'État sous quelque 
forme que ce soit qui faussent ou qui menacent de fausser 
la concurrence en favorisant certaines entreprises ou 
certaines productions". L'examen de ces conditions cumu­
latives d'application à la mesure en cause est poursuivi ci- 
après. 

Avantage sélectif faussant ou menaçant de fausser la 
concurrence 

43. La loi n o 97-1026 du 10 novembre 1997 ayant établi 
qu’EDF était réputée propriétaire du RAG depuis 1956, il 
convient de vérifier si cette loi n’implique pas un transfert 
de propriété du RAG. 

44. Selon les informations soumises par les autorités françaises, 
EDF peut raisonnablement être considérée comme proprié­
taire du RAG depuis le premier cahier des charges de 1956. 
Cette conclusion est fondée sur les éléments suivants: les 
caractéristiques des différents types de contrats de conces­
sion en droit français, les caractéristiques particulières de la 
concession originale à EDF, qui ne comportait pas de clause 
précise de rétrocession, la procédure d’acquisition des actifs 
concernés, pour lesquels EDF a dû acquitter un droit simi­
laire à une indemnité d’expropriation, et les conditions de 
financement de l’entretien et du développement du RAG 
aux frais d’EDF. Par conséquent, la « clarification » sur la 
propriété du RAG, effectuée par la loi n o 97-1026 du 
10 novembre 1997, ne semble pas contenir en soi d’élé­
ment d'avantage économique pour EDF. 

45. Il faut en conséquence examiner si la loi n o 97-1026 a tiré 
toutes les conséquences fiscales de la clarification qu'elle 

apporte quant à la propriété du RAG et si, dans l’hypothèse 
où tel ne serait pas le cas, il n’y a pas eu d’avantage écono­
mique de nature fiscale en faveur d’EDF. 

46. Pendant la période 1987-1996, EDF a créé des provisions 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG. Suite 
à la loi de 1997 réputant EDF propriétaire du RAG depuis 
1956, ces provisions sont devenues sans objet et ont dû 
par conséquent être reclassées à d’autres postes du bilan. 

47. La lettre du ministre de l’Economie, établissant les consé­
quences fiscales de la restructuration du bilan d’EDF, 
montre que les provisions pour renouvellement du RAG 
non utilisées ont été soumises par les autorités françaises 
à l’impôt sur les sociétés au taux de 41,66 %, taux appli­
cable en 1997. 

48. En revanche, conformément à l’article 4 de la loi n o 97- 
1026 du 10 novembre 1997, une partie de ces provisions, 
les droits du concédant, correspondant aux opérations de 
renouvellement déjà réalisées, a été reclassée en dotations 
en capital à hauteur de FRF 14,119 milliards sans être 
soumise à l’impôt sur les sociétés. L'administration des 
impôts reconnaît le caractère illégal de cette opération, 
comme il résulte de la note de la Direction générale des 
impôts en date du 9 avril 2002, adressée à la Commission 
et reprise au considérant 16. 

49. Conformément à l’avis du Conseil national de la compta­
bilité, les corrections d’erreur doivent être comptabilisées 
dans le résultat de l’exercice au cours duquel elles sont 
constatées. D’autre part, si les provisions non utilisées qui 
avaient été créées en franchise d’impôt pour un montant de 
FRF 38,5 milliards ont été soumises à l’impôt sur les 
sociétés au taux de 41,66 % en 1997, il n’existe aucune 
raison objective de ne pas avoir imposé l’autre partie des 
provisions créées en franchise d’impôt au même taux. 

50. Les droits du concédant auraient dû être imposés en même 
temps et au même taux que les autres provisions compta­
bles créées en franchise d’impôt. Cela signifie que les FRF 
14,119 milliards de droits du concédant auraient dû être 
additionnés aux FRF 38,5 milliards de provisions non utili­
sées pour être imposés au taux de 41,66 % appliqué à la 
restructuration du bilan d’EDF par les autorités françaises. 
En ne payant pas la totalité de l’impôt sur les sociétés dû 
lors de la restructuration de son bilan, EDF a économisé 
EUR 888,89 millions. 

51. L’aide est bien consentie en 1997, car le montant de FRF 
14,119 milliards était à cette date une dette envers l’Etat, 
enregistrée au bilan comme droits du concédant, que l’Etat 
a abandonnée par la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, cependant que les conséquences fiscales de la loi 
sont exposées dans la lettre du ministre de l'économie de 
22 décembre 1997. 

52. Les autorités françaises affirment que, même en l’absence de 
dotations en provisions pour le renouvellement du RAG, 
EDF n’aurait pas été en mesure de payer l’impôt sur les 
sociétés de 1987 à 1996 du fait des reports fiscaux défici­
taires. Cet argument n’est pas pertinent. L’avantage fiscal
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date de 1997, et non des années antérieures. En outre, les 
dotations en provisions irrégulières ont provoqué partielle­
ment les reports fiscaux déficitaires. Ceux-ci auraient 
progressivement disparu de 1987 à 1996, de sorte que, 
en 1997, le montant de l’impôt dû par EDF aurait été 
nettement supérieur à ce qu'il a effectivement été, même 
sans tenir compte du non-paiement d'impôt pour le reclas­
sement de droits du concédant. 

53. Les autorités françaises estiment également que si la consti­
tution des provisions pour le renouvellement du RAG 
s’était traduite par un avantage, celui-ci devrait être consi­
déré comme annulé par l’augmentation de l’impôt sur les 
sociétés payé en 1997. Or, comme les autorités françaises 
l’indiquent elles-mêmes dans leur note en date du 9 avril 
2002, si les provisions pour renouvellement non utilisées 
ont été imposées normalement, les droits du concédant ont 
été reclassés en dotations en capital sans être soumis à 
l’impôt sur les sociétés. L’impôt payé par EDF en 1997 
est donc inférieur à l’impôt normalement dû. 

54. Les autorités françaises affirment également que sur la 
période 1987-1996, EDF a globalement versé à l’Etat une 
somme supérieure à l'impôt sur les sociétés qu’aurait payé 
une société de droit commercial, qui n’aurait pas constitué 
de provisions pour renouvellement du RAG et qui aurait 
versé à son actionnaire un dividende égal à 37,5% du 
résultat net après impôt. En outre, le taux de l’impôt sur 
les sociétés qui aurait dû être appliqué à la restructuration 
du bilan d’EDF est celui de 1996, et non de 1997. 

55. Comme indiqué précédemment, d’une part, que le Conseil 
national de la comptabilité considère que les erreurs 
comptables doivent être corrigées au cours de l’exercice 
comptable au cours duquel elles ont été constatées. Les 
provisions pour renouvellement du RAG étant devenues 
sans objet suite à la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997, c’est bien au cours de l’exercice comptable 1997 
qu’elles devaient être reclassées, et donc imposées au taux 
de l’impôt sur les sociétés applicables au cours de cet exer­
cice. D’autre part, les autorités françaises elles-mêmes ont 
appliqué le taux de l’impôt sur les sociétés de 1997 à la 
partie des provisions qui a été imposée. 

56. A ce stade de l'examen, le non-paiement par EDF, en 1997, 
d'EUR 888,89 millions d’impôt semble donc constituer un 
avantage économique pour cette entreprise. EDF a pu 
employer la somme équivalente au non-paiement de 
l’impôt pour renforcer ses capitaux propres sans faire 
appel à des ressources financières extérieures. 

57. Toutefois, ainsi que le rappellent les juridictions de l'Union, 
notamment dans leurs arrêts repris aux considérants 33 à 
38 ci-dessus, en l'espèce, une dotation en capital supplé­
mentaire au bénéfice d'EDF ne constituerait pas un avantage 
économique au sens de l'article 107, paragraphe 1 du TFUE 
s'il est établi qu'un actionnaire privé hypothétique aurait 
apporté, à des conditions similaires, un montant égal à 
l’impôt dû, dans une entreprise se trouvant dans une situa­
tion comparable à celle d’EDF. 

Principe de l'investisseur privé: applicabilité et 
application 

58. Il convient donc d'examiner, successivement, l'applicabilité 
et l'application de ce principe aux faits de l'espèce, compte 
tenu de l'arrêt de la Cour de justice de l'Union européenne. 

59. Les autorités françaises prétendent que la réforme 
comptable de 1997 équivaut à une dotation complémen­
taire en capital d’un montant égal à l’exonération partielle 
d’impôt. Il s’agirait donc de leur part d’un investissement, et 
non d’une aide. A cet égard, elles affirment qu'une telle 
dotation complémentaire était justifiée par les perspectives 
de rentabilité offertes par EDF en 1997, qui se sont d'ail­
leurs concrétisées pendant les années suivantes. Dans des 
circonstances comparables, selon les autorités françaises, un 
investisseur privé en économie de marché aurait procédé à 
un tel apport en capital. Aucune autre preuve, démonstra­
tion ou document ne viennent étayer cette affirmation. 

Sur l'applicabilité du principe de l'investisseur privé 

60. Pour ce qui est de l'applicabilité du principe, il convient de 
déterminer si la mesure litigieuse a été prise par l'Etat en 
qualité d'actionnaire ou de puissance publique. La Cour de 
justice de l'Union européenne précise que: 

— si un Etat membre invoque, au cours de la procédure 
administrative, le principe de l'investisseur privé en 
économie de marché, il lui incombe, en cas de doute, 
d'établir sans équivoque et sur la base d'éléments objec­
tifs et vérifiables que la mesure mise en œuvre ressortit 
à sa qualité d'actionnaire (point 82 de l'arrêt); ces 
éléments doivent faire apparaître clairement que l'Etat 
membre concerné a pris, préalablement ou simultané­
ment à l'octroi de l'avantage économique, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à 
un investissement dans l'entreprise publique contrôlée 
(point 83 de l'arrêt); 

— peuvent notamment être requis, à cet égard, des 
éléments faisant apparaître que cette décision est 
fondée sur des évaluations économiques comparables 
à celles que, dans les circonstances de l'espèce, un inves­
tisseur rationnel se trouvant dans une situation la plus 
proche possible de celle dudit Etat membre aurait fait 
établir, avant de procéder audit investissement, aux fins 
de déterminer la rentabilité future d'un tel investisse­
ment; 

— peuvent être pertinents à cet égard la nature et l'objet de 
cette mesure, le contexte dans lequel elle s'inscrit, ainsi 
que l'objectif et les règles auxquelles ladite mesure est 
soumise. 

61. Or, en l'espèce, ni les autorités françaises, ni EDF n'ont été 
en mesure de produire de document antérieur ou simultané 
à la décision d'octroi de l'avantage qui constituerait un 
véritable plan d'affaires. Il n'est pas même attesté que les 
autorités françaises auraient examiné les perspectives de 
rentabilité offertes par EDF en 1997 dont elles se prévalent.
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Les autorités françaises sont en défaut même d'indiquer 
quel était le rendement du capital qu'elles escomptaient 
et, par conséquent et a fortiori, de montrer que la rentabi­
lité attendue de l'augmentation de capital eût été suffisante 
pour un investisseur privé. De la même façon, il ne ressort 
nullement des travaux parlementaires que les députés et 
sénateurs auraient procédé à l'examen et à la discussion 
d'un plan d'affaires avant d'adopter la disposition législative 
litigieuse. De même, aucun élément objectif et vérifiable ne 
fait apparaître clairement que la République française a pris, 
préalablement ou simultanément à l'octroi de l'avantage 
fiscal, la décision de procéder, par celui-ci, à un investisse­
ment dans l'entreprise EDF. Aux termes de l'arrêt de la Cour 
de justice de l'Union européenne, cette constatation milite 
fortement contre l'applicabilité du principe de l'investisseur 
privé en économie de marché. 

62. En revanche, les pièces disponibles montrent que c'est dans 
l'exercice de leurs compétences fiscales que le ministre de 
l’Economie, des Finances et de l’Industrie, le secrétaire d’Etat 
au Budget et le secrétaire d’Etat à l’Industrie, dans leur lettre 
adressée à EDF le 22 décembre 1997 y compris ses 
annexes, expliquent la restructuration du haut du bilan 
d’EDF, conformément à l’article 4 de la loi n o 97-1026 
du 10 novembre 1997 et les conséquences fiscales de 
celui-ci, sans qu'il soit question d'un quelconque investisse­
ment rentable. 

63. De même, alors que seules des règles fiscales et comptables 
semblent avoir été appliquées par les autorités françaises, il 
est probable que, sans la mesure en cause, le produit de 
l'impôt sur les sociétés non perçu aurait été versé aux 
recettes générales du budget de l'Etat français en 1997. Il 
n'apparaît pas non plus que des dispositions spécifiques en 
loi de finances aient été adoptées pour pré-affecter ce 
produit aux dépenses de l'Etat français au titre d'un quel­
conque investissement dans le capital d'EDF dans le cadre 
du même budget, en application du principe que l’affecta­
tion, totale ou partielle, d’une ressource établie au profit de 
l’Etat, à une personne morale distincte telle EDF, ne peut 
résulter que d’une disposition expresse de loi de finances. 

64. La mesure en cause semble uniquement régie par des règles 
comptables et fiscales et échapper aux règles et contrôles 
prévus pour les investissements de l'Etat français en tant 
qu'actionnaire. Par ailleurs, force est de constater que, 
comme il est indiqué au considérant 26, les autorités fran­
çaises se réfèrent à une opération hypothétique équivalente 
d'investissement pour le montant d'impôt non perçu qui n'a 
jamais existé, et dont les autorités françaises sont en défaut 
de démontrer qu'elle aurait pu être menée à bien en respec­
tant les dispositions fiscales et budgétaires régissant cette 
manière. A défaut de cette démonstration, le non-prélève­
ment de l'impôt apparaît comme une dérogation ad hoc 
des règles applicables. 

65. Certes, contrairement à l'avantage exorbitant que procure­
rait la seule annulation sans contrepartie d'un impôt dû, le 
non-paiement par EDF, en 1997, de l’impôt sur les sociétés 
s'inscrit dans les faits dans le contexte plus vaste de la loi 
n o 97-1026 du 10 novembre 1997, qui reclassait en capital 
d'EDF des provisions créées en franchise d’impôt pour le 
renouvellement du RAG et qui constitue, à n'en pas douter, 
une mesure de recapitalisation. En revanche, il n'apparaît 

pas que la République française a pris, préalablement ou 
simultanément à l’octroi de l’avantage économique résultant 
du non-paiement de l'impôt sur les sociétés, la décision de 
procéder, par la mesure effectivement mise en œuvre, à un 
investissement dans EDF. 

66. Il résulte de ce qui précède que, à ce stade, et sous réserve 
des précisions que devront apporter les autorités françaises 
quant aux règles applicables en matière de pré-affectation 
d'une ressource fiscale au profit d'un investissement en 
dotation au capital d'une entreprise telle qu'EDF en 1997, 
ainsi que d'autres éléments objectifs et vérifiables attestant 
de leur volonté de procéder à un investissement au moyen 
de la mesure fiscale en cause, l'appréciation globale des faits 
de l'espèce semble indiquer que cette mesure ressortit à la 
qualité de puissance publique de la République française, 
écartant par-là l'applicabilité du principe de l'investisseur 
privé, selon les critères indiqués par la Cour de justice de 
l'Union européenne. 

A titre subsidiaire, sur l'application du principe de l'in­
vestisseur privé 

67. Quand bien même le principe de l'investisseur privé serait 
applicable, l'application dudit principe permet de conclure à 
ce stade qu'un investisseur privé n'aurait pas investi EUR 
888,89 millions dans l'augmentation de capital d'EDF en 
1997 sans aucune visibilité sur le rendement, en l'absence 
même de toute quantification du retour sur capital attendu 
en 1997 ainsi que de toute évaluation préalable par les 
autorités françaises, leurs agences d'investissement ou 
leurs conseils externes de la rentabilité de l'investissement 
prétendu. 

68. Il semble exclu qu'un actionnaire privé dans des circons­
tances normales de marché aurait investi EUR 888,89 
millions dans l'augmentation de capital d'EDF ou d'une 
entreprise similaire en 1997 sans disposer et avoir 
examiné au préalable des études prospectives objectives et 
solides montrant, notamment les perspectives de rentabilité 
et les risques attachés à un tel investissement, effectuées de 
préférence par un tiers impartial conseiller en investisse­
ment, plutôt que, par exemple, l'entreprise bénéficiaire. 

69. De tels éléments devraient montrer, notamment, d'une part, 
quel était le plan d'affaires d'EDF en 1997, l'analyse critique 
de celui-ci et les facteurs de risque identifiés en son temps 
par l'Etat actionnaire et, d'autre part, compte tenu du plan 
d'affaires, dans une perspective d'actionnaire, le rendement 
attendu sur les capitaux d'EUR 888,89 millions investis, 
l'horizon de retour sur investissement, les modalités prévi­
sibles de rémunération de l'actionnaire soit en dividendes 
soit en appréciation de la valeur du capital, les facteurs de 
risque intrinsèque d'un tel investissement dans l'absolu et 
par rapport aux modalités de rémunération possibles ou 
prévisibles, la comparaison avec le rendement d'investisse­
ments similaires dans des entreprises comparables à EDF 
et/ou tout autre facteur qu'un investisseur avisé aurait 
examiné avant d'engager ses fonds. A cet égard, il convient 
de rappeler l'incertitude sur le montant et l'évolution des 
charges de financement des retraites auxquelles EDF devait 
faire face en 1997, en application de son régime spécifique, 
et l'évaluation que pouvait en faire un investisseur à cette 
époque.
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70. Sur le plan matériel, attendu les critères fournis par la Cour, 
il convient que la date des documents fournis soit dûment 
établie ainsi que la preuve qu'ils ont été examinés par les 
ministres et fonctionnaires compétents et les assemblées du 
Parlement avant de prendre la décision litigieuse. 

71. A défaut de ces éléments, il n'est donc pas établi à ce stade 
qu'un actionnaire privé aurait apporté, à des conditions 
similaires, un montant égal à l’impôt dû, dans une entre­
prise se trouvant dans une situation comparable à celle 
d’EDF. Dès lors, en 1997, le non-paiement par EDF 
d'EUR 888,89 millions d’impôt sur les sociétés apparaît 
non pas comme un investissement productif de la part de 
l'Etat actionnaire mais plutôt comme une mesure déroga­
toire de nature purement fiscale susceptible d'avoir procuré 
un avantage économique à EDF. 

72. Un tel avantage renforcerait nécessairement la position 
d'EDF par rapport à celle de ses concurrents, des lors que 
le montant de fonds propres détermine, parmi d'autres 
facteurs, la capacité de financement externe d'une entre­
prise. Il crée donc une distorsion de concurrence au sens 
de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE. L’avantage serait 
nécessairement sélectif, puisque le non-paiement de l’impôt 
sur les sociétés sur une partie de ces provisions comptables 
constitue une exception au traitement fiscal normalement 
applicable à une telle opération et, en l'espèce, cette excep­
tion s'appliquait à la seule entreprise EDF. 

Ressources étatiques 

73. La notion d’aide recouvre non seulement des prestations 
positives telles que les subventions, mais également toutes 
les interventions des autorités publiques qui allègent les 
charges qui grèvent normalement le budget d’une entreprise 
et qui ont des effets identiques aux subventions ( 1 ). Confor­
mément à une jurisprudence constante ( 2 ), la non-percep­
tion par l’Etat d’un impôt qui aurait dû être perçu équivaut 
à la consommation d’une ressource d’Etat. 

74. Cette non-perception de la totalité de l’impôt sur les 
sociétés dû au titre de l’exercice 1997 découle directement 
d’un acte étatique, la loi n o 97-1026 du 10 novembre 
1997. 

Affectation des échanges entre les Etats membres 

75. Depuis sa création en 1946 et jusqu'à l'entrée en vigueur de 
la directive du Conseil 96/92/CE du Parlement européen et 
du Conseil du 19 décembre 1996 concernant des règles 
communes pour le marché intérieur de l’électricité ( 3 ), 
EDF a joui sur le marché français d'une situation de mono­
pole avec des droits exclusifs pour le transport, la distribu­
tion ainsi que l'importation et l'exportation d'électricité. 

Toutefois, EDF était déjà en concurrence avec les produc­
teurs d'électricité des autres Etats membres avant même 
l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE. De surcroît, 
une libre concurrence existait sur les marchés connexes sur 
lesquels EDF avait déjà diversifié ses activités au-delà de ses 
droits exclusifs, que ce soit d’un point de vue géographique 
ou sectoriel. Des effets sur les échanges existaient donc bien 
avant la libéralisation prévue par la directive 96/92/CE. 

76. L'électricité faisait l'objet entre les Etat membres d'échanges 
importants et croissants auxquels EDF participait active­
ment. Ces échanges, renforcés par l'adoption de la directive 
90/547/CEE du Conseil du 29 octobre 1990 relative au 
transit d'électricité sur les grands réseaux ( 4 ), s'effectuaient 
sur la base d'accords commerciaux entre les différents 
opérateurs des réseaux d'électricité de haute tension dans 
les Etats membres. Dans les pays européens de l'OCDE, les 
importations d'électricité ont augmenté à un taux annuel 
moyen de plus de 7 % entre 1980 et 1990. De 1981 à 
1989, EDF a multiplié l'excédent de sa balance commerciale 
d'électricité par 9, atteignant des exportations nettes de 
42 TWh représentant 10 % de sa production totale. En 
1985, EDF exportait déjà 19 TWh vers les autres Etats 
membres. 

77. Avant même l'entrée en vigueur de la directive 96/92/CE en 
février 1999, certains Etats membres avaient déjà adopté 
unilatéralement des mesures visant à ouvrir leur marché de 
l'électricité. En particulier, le Royaume-Uni a ouvert son 
marché à 100 % pour les gros clients industriels en 
1990. La Suède a ouvert le sien à 100 % en 1996, la 
Finlande a commencé à l'ouvrir en 1995 pour atteindre 
100 % en 1997, l'Allemagne l'a ouvert à 100 % en 1998 
et les Pays-Bas l'ont ouvert totalement pour les clients 
industriels en 1998. Dans ces conditions, avant même la 
date fixée par la directive pour l’ouverture à la concurrence, 
les aides d'Etat accordées aux entreprises disposant d’un 
monopole dans un Etat membre participant activement 
aux échanges intracommunautaires, comme c'est le cas 
d'EDF, étaient susceptibles d'affecter le commerce entre 
Etats membres au sens de l'article 107, paragraphe 1, du 
TFUE. 

78. Dans son rapport annuel 1997, EDF indiquait se situer « 
parmi les tous premiers opérateurs internationaux du 
secteur électrique, avec, hors de France, plus de FRF 13 
milliards engagés, un parc de production dont la puissance 
installée représente près de 11 % de celle du parc français et 
plus de 8 millions de clients. » Le rapport soulignait égale­
ment qu’en 1997, EDF a « multiplié et renforcé ses inves­
tissements en Europe en étendant sa présence à l’Autriche 
et à la Pologne » et qu’elle a « exporté plus de 70 TWh en 
Europe ». 

79. Le contrat d’entreprise 1997 – 2000, signé le 8 avril 1997 
entre l’Etat et EDF, prévoyait qu’EDF consacrerait environ 
FRF 14 milliards à ses investissements internationaux, les 
régions de l’Europe figurant parmi les priorités. Entre 2000 
et 2002, EDF avait acquis un tiers du capital de l’entreprise 
allemande EnBW, accru les capacités de production et de 
distribution de sa filiale britannique London Electricity, pris 
le contrôle direct de l’entreprise italienne Fenice et mis en 
place un partenariat avec Fiat pour l’achat de Montedison 
(devenu Edison).
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80. En 1997, SDS, filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait 
ses activités liées à la fourniture de services pour les clients 
individuels, les entreprises et les autorités locales. SDS exer­
çait son activité dans le traitement des déchets, l’éclairage de 
rue et d’autres services liés à l’énergie avec une contribution 
aux ventes équivalente à EUR 685 millions en 1998 contre 
EUR 650 millions en 1997. En 2000, EDF a mis au point 
un partenariat avec Veolia Environnement à travers la 
société Dalkia, qui est le leader européen des services éner­
gétiques aux entreprises et aux collectivités. Elle propose 
des services d’ingénierie et de maintenance énergétiques, 
gère des installations thermiques et des services techniques 
liés au fonctionnement des bâtiments et assure l’exploita­
tion des réseaux de chaleur, de cogénération, d’ensembles 
de production d’énergie et de fluides industriels. 

81. EDF a également développé ses activités sur le marché des 
énergies renouvelables. En 1997, la société holding CHART, 
une filiale détenue à 100 % par EDF, réunissait ses activités 
dans le domaine des énergies renouvelables, telles que la 
géothermie et l’éolien. Sa contribution au chiffre d’affaires 
consolidé était alors d'EUR 70 millions. 

82. Enfin, en tant que producteur et distributeur d'électricité, 
EDF a été et est encore en concurrence avec des fournis­
seurs d'autres sources d'énergie de substitution comme le 
charbon, le pétrole et le gaz, tant sur son marché national 
que sur les marchés internationaux. En France, par exemple, 
EDF a lancé avec succès une campagne pour encourager 
l'utilisation d'électricité pour le chauffage. Elle a ainsi accru 
sa part de marché par rapport à ses concurrents qui four­
nissent des sources d'énergie de substitution comme le 
pétrole ou le gaz. Dans le secteur de l'acier, les fours élec­
triques sont en concurrence avec les fours à gaz et à 
pétrole. 

83. En ce qui concerne l’affectation des échanges entre Etats 
membres pour le gaz, il convient de noter que la France 
n’ayant que de faibles réserves de gaz, celui-ci a toujours 
été, dans une large mesure, importé. Le marché du gaz a 
aussi fait l’objet d’une directive de libéralisation, la directive 
98/30/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 
1998 concernant les règles communes pour le marché 
intérieur du gaz naturel, adoptée en juin 1998 et qui 
devait être transposée dans chaque Etat membre avant 
août 2000. Les Etats membres devaient définir les clients 
éligibles ayant la possibilité de choisir leur fournisseur. La 
définition de ces clients éligibles devait aboutir à une ouver­
ture immédiate du marché du gaz d’au moins 20 % de la 
consommation nationale annuelle de gaz, puis de 28 % en 
2003. 

84. Un rapport parlementaire français ( 1 ) indique que, selon les 
informations gouvernementales la consommation des 
clients éligibles ayant changé de fournisseur représentait 
au début de l’année 2002 environ 25 % de la consomma­
tion totale des clients éligibles et 5 % du marché total, et 
que quatre nouveaux opérateurs étaient apparus sur le 
marché français. 

85. EDF occupait ainsi une place importante dans les échanges 
d’électricité entre les Etats membres en 1997 alors que, à 
présent, le marché de l’électricité en France est pleinement 
ouvert et de nombreux fournisseurs européens y sont 
présents. Il apparaît ainsi qu’en 1997, EDF était déjà bien 
implantée sur certains marchés d’autres Etats membres, et 
que l’aide résultant du non-paiement par EDF de l’impôt sur 
les sociétés sur une partie des provisions comptables créées 
en franchise d’impôt pour le renouvellement du RAG ne 
pouvait qu’affecter les échanges entre Etats membres. 

86. Ainsi, dans la mesure où il remplit les quatre critères fixés à 
l’article 107, paragraphe 1, du TFUE, le non-paiement par 
EDF de l’impôt sur les sociétés sur une partie des provisions 
comptables créées en franchise d’impôt pour le renouvelle­
ment du RAG, semble constituer une aide d’Etat. Il convient 
désormais d’examiner sa compatibilité au regard des règles 
du TFUE. 

APPRÉCIATION DE COMPATIBILITÉ DE L'AIDE AVEC LE 
MARCHÉ INTÉRIEUR 

87. L’article 107, paragraphe 1, du TFUE dispose que les aides 
correspondant aux critères qu’il définit sont en principe 
incompatibles avec le marché commun. Les exceptions à 
cette incompatibilité prévues à l’article 107, paragraphe 2, 
du TFUE ne sont pas applicables en l’espèce en raison de la 
nature de l’aide qui n’est pas destinée à atteindre les objec­
tifs énumérés audit paragraphe. 

88. La mesure d’aide concernée ne remplit pas non plus les 
conditions prévues à l’article 107, paragraphe 3, points a) 
et c), pour les aides destinées à favoriser le développement 
économique de certaines régions, d’autant plus qu’elle 
correspond à une aide au fonctionnement. En effet, elle 
n’est pas subordonnée à des investissements ou à la créa­
tion d’emplois comme envisagé dans les lignes directrices 
concernant les aides d’Etat à finalité régionale. 

89. L’article 107, paragraphe 3, point c), du TFUE prévoit égale­
ment une exception pour les aides destinées à faciliter le 
développement de certaines activités quand elles n’altèrent 
pas les conditions des échanges dans une mesure contraire 
à l’intérêt commun. En l’espèce, la mesure d’aide examinée 
n’entre pas dans le cadre de cette dérogation. Cette excep­
tion au droit fiscal applicable, qui ne bénéficie qu’à une 
seule entreprise, ne peut être considérée comme destinée 
à faciliter le développement d’une activité. Son seul objet 
est en effet d’aider une entreprise en réduisant ses coûts 
opérationnels. 

90. En ce qui concerne les exceptions prévues à l’article 107, 
paragraphe 3, points b) et d), du TFUE, la mesure d’aide 
concernée en l’espèce n’est pas destinée à promouvoir la 
réalisation d’un projet d’intérêt commun, ni à remédier à 
une perturbation grave de l’économie française, ni à 
promouvoir la culture et la conservation du patrimoine. 

91. Ainsi, les critères de compatibilité énoncés à l’article 107, 
paragraphes 2 et 3, du TFUE ne sont pas remplis. Par 
ailleurs, en ce qui concerne la compensation des coûts de 
service public, les autorités françaises n’ont pas invoqué à
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l’égard de l’avantage fiscal l’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, mais elles ont souligné le fait 
qu’EDF exerce des missions de service public. Les autorités 
françaises n’ont cependant fourni aucune évaluation du 
coût occasionné à EDF par ces missions. La Commission 
ne peut donc pas établir si l’avantage fiscal en question 
compense ou non l’éventuel surcoût lié à ces missions de 
service public qui lui sont imposées. En tout état de cause, 
si le non-paiement de l'impôt devait être qualifié de 
compensation pour la fourniture d'un service d'intérêt 
économique général, il n'est pas établi qu'une telle compen­
sation ait été définie à l'avance selon des critères trans­
parents et objectifs et calculée par rapport aux coûts 
d'une entreprise efficace. 

92. A ce stade, l’examen du respect des conditions formulées 
dans l’arrêt Altmark, qui permettent d’échapper au champ 
d’application de l’article 107, paragraphe 1, du TFUE ainsi 
que l’examen des critères d’application de l’article 106, 
paragraphe 2, du TFUE, que les autorités françaises n'invo­
quent d'ailleurs pas, ne sont donc pas possibles en l’espèce. 

93. Sur la base des considérations précédentes, il apparaît à ce 
stade que l’aide examinée constitue une aide au fonction­
nement, qui a eu pour effet de renforcer la position concur­
rentielle d’EDF vis-à-vis de ses concurrents. Si tel est le cas, 
elle serait incompatible avec le marché intérieur. 

94. La Commission considère aussi que, à ce stade, que, 
contrairement à l’affirmation des autorités françaises, la 
règle de prescription ne s’applique pas en l’espèce. Certes, 
EDF a créé les provisions comptables en franchise d’impôt 
de 1987 à 1996. Cependant, il convient de remarquer, 
d’une part, que d’après le Conseil national de la comptabi­
lité, les corrections d’erreur, qui, par leur nature même, 
portent sur la comptabilisation des opérations passées, 
doivent être comptabilisées dans le résultat de l’exercice 
au cours duquel elles sont constatées et, d’autre part, que 
la loi qui dispose que les droits du concédant sont reclassés 
en dotations en capital sans être soumis à l’impôt sur les 
sociétés date du 10 novembre 1997. L’avantage fiscal date 
donc de 1997, et la prescription ne s’applique pas à une 
aide nouvelle versée à cette date, car le premier acte de la 
Commission concernant cette mesure date du 10 juillet 
2001. Par ailleurs l'article 15 du règlement (CE) 
n o 659/1999 exclut de la prescription la procédure au 
contentieux. 

VI. CONCLUSIONS 

Compte tenu des considérations qui précédent, la Commission 
estime à ce stade que la mesure examinée constitue une aide 
d'Etat et doute de sa compatibilité avec le marché intérieur. Elle 
invite donc la République française, dans le cadre de la procé­

dure de l’article 108, paragraphe 2, du TFUE sur le fonctionne­
ment de l'Union européenne, à présenter ses observations et à 
fournir toute information utile pour l’évaluation de la mesure 
dans un délai d’un mois à compter de la date de réception de la 
présente. En particulier, la République française devrait fournir 
les éléments et informations concernant l'applicabilité et l'appli­
cation du critère de l'investisseur privé indiqués par le Tribunal 
et la Cour de l'Union européenne repris aux considérants 33 à 
38 et 58 à 70 de la présente lettre. A priori, la Commission 
considère que l'éventuelle confidentialité des documents, à la 
supposer établie, ne devrait pas faire obstacle à leur transmis­
sion à la Commission. 

En effet, en ce qui concerne l'injonction du 16 octobre 2002, et 
les raisons arguées par les autorités françaises, la Commission 
constate que les documents transmis par les autorités françaises 
ont été largement expurgés. Il n’appartient pas à l’Etat membre 
mais à la Commission d’apprécier la pertinence de ces docu­
ments dans le cadre de son investigation. Par ailleurs, l’existence 
de secrets d’affaires invoquée par les autorités françaises ne 
constitue pas un motif valable pour refuser de transmettre un 
document à la Commission, puisque celle-ci est tenue de traiter 
de façon confidentielle toute information constitutive de secrets 
d’affaires. Il est probable que les éléments et informations néces­
saires revêtent le caractère de secret commercial, sous réserve de 
l'examen de l'ancienneté de documents datant de plus de 15 ans 
à l'heure actuelle. Le refus par la République française de 
communiquer les éléments et informations demandés par la 
Commission permettra à la Commission de décider exclusive­
ment sur la base des informations disponibles conformément à 
l’article 13, paragraphe 1, du règlement (CE) n o 659/1999. 

La Commission invite aussi vos autorités à transmettre immé­
diatement une copie de cette lettre au bénéficiaire potentiel de 
l’aide. 

La Commission rappelle à la République française l’effet 
suspensif de l’article 108, paragraphe 3, du TFUE sur le fonc­
tionnement de l'Union européenne et se réfère à l'article 14 du 
règlement (CE) n o 659/1999 du Conseil qui prévoit que toute 
aide illégale pourra faire l’objet d’une récupération auprès de son 
bénéficiaire. 

Par la présente, la Commission avise la République française 
qu’elle informera les intéressés par la publication de la présente 
lettre et d'un résumé de celle-ci au Journal officiel de l’Union 
européenne. Elle informera également les intéressés dans les 
pays de l’AELE signataires de l’accord EEE par la publication 
d’une communication dans le supplément EEE du Journal offi­
ciel, ainsi que l’autorité de surveillance de l’AELE en leur 
envoyant une copie de la présente. Tous les intéressés susmen­
tionnés seront invités à présenter leurs observations dans un 
délai d’un mois à compter de la date de cette publication.“
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